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Аннотация
Нити судьбы — четвёртая книга по миру Мортенвальда рассказывает о временах ужаса и страха, упадка и новой надежды, о временах храбрых героев и судьбоносных событий в истории этого мира. Прислужники Тьмы в очередной раз находят путь «наверх», и на этот раз народы Мортенвальда оказываются разделены и не способны остановить легионы зла в их сокрушительном походе. Нити судьбы связывают между собой совсем разных героев: эльфов, безмятежно живших далеко от войны, обычного пастуха, взявшего в руки меч, чтобы защищать свой народ, человека, ступившего на путь Тьмы… Но вместе или поодиночке, им придётся сыграть важную роль в противостоянии демонам, захватившим земли Мортенвальда.


Руслан Локтев
Нити судьбы


Глава I
Семейные узы

Много лет назад началась война между двумя величайшими королевствами людей. Так давно она идёт, что никто уже и не помнит, из-за чего она началась. Голод и смерть, на которые обрекли себя сами люди, затронул всех. В первые годы войны погибло много невинных. Воины Северного королевства без предупреждения пересекли Балиер и напали на южное королевство. На равнинах Ластрианда начались ожесточённые сражения. Воины севера беспощадно убивали всех и грабили. Вскоре они оказались и в Даменморсе. Тогда войска севера погубила их жадность и желание наживаться на твайтлах. Они решили, что твайтлы будут снабжать их припасами и поддержат. Но вместо этого воины леса жестоко расправились с северным войском. Тогда воины Манголора были отброшены назад за Балиер. Момент следующей атаки стал лишь вопросом времени. У воинов северного королевства появились новые враги — твайтлы, но и новые союзники, которые испокон веков ненавидели твайтлов. Великаны Олог-нуи стали плечом к плечу сражаться с воинами севера. Теперь с новыми силами войска обрушили свой гнев на близлежащие города и деревни Южного королевства. На этот раз воины простились с честью и совестью, убивая женщин и детей. Король Манголора отдал приказ стереть Южное королевство с Мортенвальда. Олог-нуи и люди вскоре напали и на Даменморс. Эльфы сражались до последнего, но вскоре отступили. Сотни эльфов погибли в те дни. Но захватив их поселения, Олог-нуи не остановились. Они начали преследовать твайтлов повсюду. Все оставшиеся воины эльфов бежали в Дол-Ластер, остальные отправились в опасный поход на север. Было лишь единственное место, где твайтлы могли скрыться от Олог-нуи. Это были земли Нолвенов. В походе многие из эльфов погибли, но некоторым удалось достичь Амор-Дей. Так родина тёмных эльфов навсегда была уничтожена. Золотые деревья были все срублены, поселения сожжены. Война становилась всё кровопролитней. Войска севера уже были у самого Дол-Ластера. Гоблины, узнав о войне, напали на Южное королевство. Король Дол-Ластера послал за помощью к Островам Свежести. Тысячи беженцев плыли за океан и рассказывали истории о кровопролитии. Много воинов отправилось в помощь Южному королевству. Вскоре произошло то, что стало последней каплей ненависти на пути к тьме. Узнав об ужасах воины, единственное дитя света — Алавин отправилась к Мортенвальду, чтобы остановить войну. Алавин прошла по всему Мортенвальду с речами о том, что пора закончить войну. Мало кто её слушал. Особенно жестокие правители Манголора. Они совершили ужасный поступок, приказав Олог-нуи поймать Алавин. Олог-нуи выполнили приказ, и девушка, с которой когда-то связывали все надежды Мортенвальда, которая была предвестником возвращения богов и единственным лучиком надежды для многих людей, была повешена над одним из утёсов в присутствии сотни очевидцев. Узнав об этом, в северном королевстве поднялись бунты. Король всячески отрицал свою причастность к этому убийству. Но ужасный поступок, совершённый в порыве ярости чужими руками, распалил огонь войны ещё ярче. Теперь и с Островов Свежести плыли войска, никем не возглавляемые. Они плыли лишь для того, чтобы покарать убийц Алавин. Чем дольше шла война, тем больше мир наполнялся злом. Когда была убита Алавин, в Мортенвальде началось пробуждение великого зла. Зла, о котором говорилось в пророчествах, которые уже никто не вспоминал. Зла, которое уже готово было вырваться наружу. Почти полвека шла эта война, и только на Островах Свежести и в землях нолвенов было относительно спокойно. Самые чувствительные существа ощущали приход новой эры и новой беды. Над миром нависала новая угроза.
Эта история начинается далеко за пределами вечных войн и боли. На безмятежном острове Кабальтин, в племени изящных Дриад. Долгое время эльфы и люди жили на Кабальтине в мире и согласии. Эльфы часто приходили в Ямалин за товарами и свежими новостями. В эльфийской деревне жила молодая девушка-эльф по имени Надин. Она сильно отличалась от остальных девушек племени. Если остальные эльфийки вели спокойную жизнь, занимаясь рукоделием и домашними делами, то Надин всегда вела жизнь полную приключений и опасностей. Надин была хорошей охотницей. Мало кто из мужчин в племени мог сравниться с ней в стрельбе из лука. Кроме того, Надин была достаточно привлекательной. У неё были светлые волосы и колдовские зелёные глаза. Она была ещё очень молодой по эльфийским меркам. Страшно подумать, сколько глупостей Надин могла бы совершить, если бы не её брат. Ведь с таким характером попасть в беду было не сложно. В детстве, да и до сих пор, Надин больше нравилось общаться с мальчишками. Играть в их игры, разделять их интересы и занятия, хоть и иногда они странно на неё смотрели. Были у неё и поклонники, но девушка редко обращала на них внимание. В её крови текла жажда приключений. Старшая сестра Надин — Фрида никогда не одобряла её поступки, брат Адриан относился к ней с пониманием и любовью, но всегда останавливал, когда Надин заходила слишком далеко. Сама эльфийка очень любила и уважала свою семью. Фрида была замужем за храброго эльфа Илидира. Недавно она узнала, что беременна и готовилась стать мамой. Адриан был изобретательным умельцем, храбрым воином и великолепным знатоком природы. Втроём они жили в племени мудрых и добрых эльфов. Поселение, в котором они жили, называлось Редвуд и находилось севернее города Ямалин. Оно было небольшим. В нём насчитывалось не больше двадцати домов. Все жители знали друг друга, буквально, всю жизнь. Семьи эльфов дружили между собой и помогали друг другу. По сути, в семье всегда был главным мужчина. Он приносил дичь из леса, который окружал поселение, занимался тяжёлыми работами и защищал семью. Адриан был уважаемым эльфом и великолепным охотником. Сегодня ему и нескольким эльфам выпала задача убить королевскую виверну[1] на праздничный ужин.
— Адриан, пожалуйста, можно я пойду с вами? — уговаривала его Надин.
— Нет, Надин, останься в деревне и помоги сестре подготовиться к празднику — ответил Адриан.
— Ну, пожалуйста…
— Нет. Пообещай мне, что ты останешься в деревне и не пойдёшь за нами.
Надин промолчала и опустила голову.
— Пообещай мне! — повторил Адриан.
— Хорошо… — тихо промолвила Надин и удалилась.
Адриан с несколькими воинами отправился на охоту, а Надин осталась в деревне.
Вместе с Фридой она помогала приготовить праздничный ужин. В Редвуде каждый год в конце лета устраивался праздник, посвящённый концу сезона. Когда собирался последний урожай и все жители собирались вместе и желали друг другу удачного следующего года. Надин была не в очень хорошем настроении:
— Почему Адриан не взял меня с собой, ведь он знает, что никто в деревне не стреляет из лука лучше меня?
— Не вини его. Просто он беспокоится за тебя и не хочет, чтобы ты снова попала в переделку — отвечала Фрида.
— Я бы была осторожной… — грустно сказала Надин.
— Пойми, Надин — не женское это дело, охота. Наше предназначение оберегать домашний очаг и воспитывать детей. Тебе бы тоже не помешало найти свою вторую половинку и завести семью.
— Может быть. Но пока я не могу найти то, что мне нужно. Мне нужен настоящий храбрый воин и охотник. К тому же я ещё очень молода…
— Поверь, время летит очень быстро.
Вскоре наступил вечер. В центре деревни собралась шумная толпа, и музыканты начали распевать красивые старинные песни. Вот и охотники вернулись с добычей. На огромном костре начали готовить самое огромное блюдо на всех Островах Свежести — королевскую виверну, нафаршированную овощами и специями. Как только жаркое солнце зашло за горизонт, все жители собрались в центре поселения. Все радовались и разговаривали о прошедшем лете и о грядущих годах. Кто-то говорил о войне, которая охватила Мортенвальд, кто-то о новом короле Фронервальда. Надин села рядом с Адрианом, разговаривавшим с двумя эльфами.
— Расскажи мне, как прошла охота! — нетерпеливо сказала она.
— Всё прошло быстро. Даже слишком… Не обижайся на меня. В следующий раз я обязательно возьму тебя с собой — сказал Адриан и подбодрил Надин.
И вот, чтобы сказать речь, встал статный Илидир:
— Братья и сёстры, в этот праздник я хочу вам пожелать самого наилучшего в следующем году. Я хочу через год увидеть все те же радостные улыбки на ваших лицах. Чтобы мечты каждого эльфа сбылись, и чтобы мы никогда не теряли наших близких. С праздником, Редвуд!
И начались веселье и танцы. Эльфы пили вино и вкушали блюда приготовленные эльфийками. К Надин подошёл один из эльфов и протянул руку:
— Может, потанцуем? — подмигнув, сказал он.
— Возможно в следующей жизни, красавчик — произнесла Надин.
Эльф с грустным лицом ушёл, а его друзья громко рассмеялись, увидев его неудачу.
— Тебе не стоит быть такой недотрогой — сказала Фрида.
— Да брось, разве этот танец что-то изменил бы? Он, то и лук в руках не может удержать, как бы он удержал меня — рассмеявшись, сказала Надин.
Полная луна вышла из своего звёздного замка и осветила небосвод. Из леса доносился крик совы и громкая песнь сверчков. Музыка начала потихоньку затихать, некоторые эльфы разбрелись по домам и уложили детей спать. И вновь, чтобы сказать речь встал Илидир:
— Друзья, наш праздник выдался на славу. Но давайте вспомним о тех, кого больше нет рядом с нами. О тех, кто остался лишь в наших сердцах. Так уж распорядилась судьба, что война, которая идёт сейчас далеко за океаном унесла за собой жизни наших близких. Я с болью в сердце вспоминаю об Алавин, которая стала жертвой ужасной жестокости правителей и их безрассудства… Адриан. Твой отец знал Алавин, как никто в нашем племени, скажи что-нибудь…
Адриан взял бокал вина, встал и произнёс:
— Алавин была мне больше чем другом. Для меня она стала членом семьи. Когда я был совсем юн, отец мне рассказывал о её нелёгкой судьбе в этом мире. Однажды я спросил: «Отец, почему хорошие люди должны так страдать? Почему на их долю выпадает такая судьба?» Отец ответил: «Всё в нашем мире имеет причину, Адриан. Мы ведь страдаем не за наши грехи. Мы страдаем за всё прекрасное что нам дано в жизни… Но эти страдания не напрасны. Иногда на нашу долю выпадают трудные пути, но это наши пути. Тот, кто не знает цену настоящей боли, никогда не познает настоящего счастья. А кто способен вынести самые тяжкие невзгоды, тот способен изменять судьбы многих. Это одновременно и дар и проклятье. Это та цена, которую мы должны заплатить. Но когда ты оглянёшься и увидишь тот путь, который ты прошёл, ты поймёшь, что это достойная цена. И те, кто страдает ради света и мира навсегда остаются в наших сердцах…» И я уверен, что смерть Алавин не стала напрасной. Она умерла во имя мира и спокойствия… И я верю, что когда-нибудь люди осознают, что они потеряли, и над Мортенвальдом будет светить солнце…
Эльфы выпили и продолжили трапезу. Адриан немного поник лицом. Все продолжали веселиться, но эльфу что-то не давало спокойствия.
— В чём дело, Адриан? — спросила у него Надин.
— Всё в порядке… — с грустной улыбкой сказал Адриан.
— Не грусти. Я тоже очень скучаю по Алавин, по папе и маме — сказала Надин и обняла Адриана.
Однако его грустный взгляд ничуть не изменился. Ему стало ещё труднее от этих слов.
— Ну что случилось, что тебя гложет? — спросила Надин.
— Пойдём со мной… — произнёс Адриан и повёл девушку за собой.
Они зашли недалеко в рощу и сели у берёзы. Адриан достал полотно. Оно поистёрлось, ведь ему было много лет. Эльф аккуратно развернул его и передал Надин.
— Ух-ты, это рисунок… Посмотри-ка, на нём папа и мама… и Фрида, а это ведь ты… — указав на маленького мальчика, сказала Надин.
— Да — промолвил Адриан — Этот рисунок был сделан очень давно. Мы тогда жили в Мортенвальде, в небольшой деревеньке вместе с людьми. Её все называли Зелёные Холмы. Тогда в деревню пришёл художник, и отец попросил его запечатлеть нашу семью.
— А где же я? Я тогда ещё не родилась?
— В том-то и дело, что родилась…
— Я не понимаю…
— Отец не хотел, чтобы ты так рано всё узнала. Но я не могу обманывать тебя постоянно. Ты мне не родная сестра.
— Что?
— Когда началась война, мы с мамой и Фридой покинули родные края. Отец задержался на некоторое время, но вскоре тоже прибыл на Кабальтин. Но он прибыл не один, а с Алавин и с тобой. Ты тогда была ещё младенцем. Оказалось, что брат отца — мой дядя, передал тебя нашей семье, чтобы мы позаботились о тебе.
Надин была в недоумении:
— Но почему?
— Я не знаю. Наши родители воспитали тебя, как родную дочь и решили, что будет лучше, если ты не узнаешь никогда об этом.
— Почему ты не рассказал мне…
— Твоё сердце слишком ранимое. Я боялся, что ты совершишь какую-нибудь глупость.
— Как ты мог…
— То, что ты не моя родная сестра не меняет моего отношения к тебе. Мы с Фридой любим тебя.
Надин, неожиданно даже для себя, заплакала и положила голову на колени.
— Прости… — произнёс Адриан и хотел обнять сестру. Но она вскочила и пошла в сторону леса.
— Постой, куда ты? — крикнул Адриан и попытался остановить её.
— Уйди Адриан, я хочу побыть одна — сквозь слёзы проговорила Надин и убежала.
На следующее утро Надин не вернулась домой и Адриан забеспокоился. Он рассказал Фриде о случившемся. Сестра не одобрила его поступок:
— Ты зря это сделал, она ещё слишком молода, чтобы узнать об этом. Но что сделано, того не изменить.
Адриан, Фрида и Илидир повсюду искали Надин, но она растворилась без следа.
[1] Разновидность виверн, обитающих на острове Кабальтин, они намного крупнее своих собратьев, чешуя более яркая, но в отличии от обычных виверн они менее поворотливы.

Глава II
За синее море

Зловещие сумерки царили меж непроглядных ветвей деревьев. Меж чёрных крон едва проглядывал лунный свет. Ночные птицы и животные наполняли своими криками безмолвный сумрачный лес. Среди всех этих звуков, где-то в глубине раздавался тихий плач. Под большим дубом можно было заметить тёмный силуэт девушки. Её слёзы ручьём катились по щекам. В сердце затаилась неописуемая боль. Иногда правда бывает очень жестокой. Она разъедает сердце и оставляет тяжёлые раны. Для молодой девушки, такой как Надин, это было очень тяжело узнать. Она не знала, что делать и как воспринимать то, что она узнала. Прошло немного времени, и она успокоилась. Надин подняла голову и среди крон деревьев увидела мерцающие звёзды. Одинокая луна осветила её лицо и волосы. Надин чувствовала себя так же одиноко. Как будто потеряла место в этом мире. В сердце затаилась грусть и обида. В такие моменты в голову могут прийти самые неожиданные мысли. «Почему мне никто не сказал об этом? Как они могли? Мои родители возможно живы и где-то ждут меня. А они ничего мне не сказали об этом…» Луна начала свой медленный путь за небосвод. Надин поднялась и пошла в неизвестном направлении.
«Где мои родители? Кем они были? Почему они отдали меня?» — размышляла она. Надин шла очень долго, и как только ласковое солнце осветило небосвод, девушка вышла к западному берегу острова. Там вдали виднелась отмель. На ней стояла огромная статуя матери эльфов — Ниньен и руины древнего храма, настолько древнего, что даже старожилы в Редвуде не знают точно, кто его построил. Зал храма наполовину затоплен и там всегда плавали водяные лилии, вокруг которых кружили юркие водомерки. В детстве Надин очень любила это место. Оно было наполнено таинственной красотой, и тишиной, которая насчитывала много веков. Надин подошла к кромке воды и взглянула на отражение. Прекрасное лицо было испорчено горькими слезами и неспокойной ночью. Вода в лагуне была очень спокойной и вот в отражении воды Надин увидела, как сзади пытается подкрасться гигантский скорпион. Девушка обернулась и быстро отскочила. Скорпион воткнул жало прямо в песчаное дно и громко заверещал. У Надин не было с собой ни лука, ни даже маленького карманного ножика. Скорпион яростно набросился на беззащитную эльфийку. Надин бросилась бежать и скоро оторвалась от него. Совершенно без оружия и совсем одной было опасно оставаться на берегу. К тому же остров Кабальтин славился тем, что его леса кишат вивернами. Но Надин не хотела возвращаться в деревню. Она была очень молодой и вспыльчивой.
«Я больше никогда не вернусь домой. Для меня там ничего нет» — думала девушка. Ей нужно было время, чтобы всё обдумать. Весь день она искала что-нибудь съедобное, но ничего не смогла найти кроме диких ягод черники. К вечеру Надин разожгла костёр и сплела из веток подстилку, в точности, как когда-то учил её отец, а потом и Адриан, когда подросла, и они вместе ходили на охоту. Ночи были холодными. Эльфийка постоянно просыпалась, чтобы вновь развести костёр. Она тряслась от холода, и грустила, каждый раз вспоминая о последнем разговоре с Адрианом. Утром её согревало тёплое солнце, и она на некоторое время забывала о печали. Так Надин провела ещё два дня. Она была голодна и измотана. Её прекрасные волосы были истрёпаны и уже не так сияли на солнечных бликах. В голову лезли всё более смелые мысли. Но на этот раз девушка всё решила для себя.
«Я должна найти своих родителей. Я обязана встретить их, во что бы то ни стало» — думала она. Теперь в её планах было дойти до Ямалина и сесть на первый же корабль к Мортенвальду. Надин не думала о том, что у неё нет денег, и о том, что она плывёт в неизвестность, где идёт кровопролитная война. Она шла по редкому лесу. Жёлтые листья падали с ветвей, устилая землю красивым золотым ковром. И тут Надин услышала громкий рык. Неподалёку на поляне стояла огромная виверна. Девушка замерла и чуть дыша, устремила взгляд на неё.
«Только бы она меня не заметила» — подумала Надин и начала медленно отходить назад. И вдруг сухая ветка под ногой эльфийки громко треснула, и виверна повернула голову. Заметив Надин, чудовище прорычало и, зловеще расправив крылья, направилась прямо на неё. Надин бросилась бежать, что есть сил. Она очень устала за два дня и совсем обессилила. Виверна уже почти догнала бедную девушку. Она кричала и звала на помощь и вот споткнулась о торчавшую из земли ветку. Надин упала на землю, и вот от пасти виверны её отделяло не больше двух метров. Вдруг случилось настоящее чудо. Из-под земли будто вырвались корни деревьев и обвили ноги виверны. Чудовище тяжело грохнулось на землю. И вот из-за деревьев вышел человек и начал швырять в монстра камни, которые будто силой мысли поднимал с земли. Виверна громко взревела и бросилась бежать. Наконец, когда опасность миновала, человек подошёл к Надин и помог подняться. Он был в возрасте и с чёрной пышной бородой. На нём была одета расшитая мантия, а сзади висел внушительных размеров рюкзак.
— Всё в порядке? — спросил он.
— Да, спасибо вам огромное — сказала Надин.
— Меня зовут Коранн. Вы ведь из Редвуда?
— Я Надин. Вы правы.
— И что же заставило девушку без оружия отправиться так далеко от дома?
Надин промолчала и сделала вид, что не услышала вопрос.
— Ладно, это не моё дело. Но вы плохо выглядите, я не отпущу вас не напоив чаем… — сказал маг.
Эльфийка согласилась, и мужчина достал из рюкзака красивый медный чайник и две чашки. Затем он развёл костёр и сел напротив Надин.
— Значит вы маг земли? — спросила девушка.
— Да, вы правы. Я уже много лет практикуюсь в магии. А вы чем занимаетесь? — спросил Коранн.
— Вы, может быть, не поверите, но я охотница. Мне с детства нравилось стрелять из лука, и я решила посвятить этому свою жизнь.
— Признаться я удивлён. И правильно говорят, что не стоит судить человека по его внешнему виду. Ведь в глубине души может скрываться совсем другой человек. Кроме занятий магии мне всегда нравилось знакомиться с новыми людьми и узнавать их.
И вот чайник засвистел и Коранн сказал:
— Ну вот, чай готов. Попробуйте…
— Ммм, очень вкусный.
— Ещё бы, это мой фирменный рецепт. Нигде вы не испробуете чая лучше, чем у меня. Я люблю его, потому что чай это не только размолотые листья растений. Чтобы сделать настоящий чай нужно вложить в него душу и сердце. Ничто так не бодрит и не прибавляет сил, как свежий чай.
Надин выпила чашку и сказала:
— А что вы здесь делаете?
— Просто путешествую. Ищу редкие растения для своих алхимических экспериментов… Ну и для чая, конечно — ответил улыбнувшись маг.
— Мне очень повезло, что вы оказались рядом. Я безмерно благодарна вам.
— Не стоит. Всё так, как и должно быть. В нашей жизни всё имеет причину. По-видимому, вы ещё нужны этому миру.
— Вы говорите, как мой брат.
Коранн улыбнулся и произнёс:
— Значит ваш брат мудрый человек…Прошу прощения, эльф… Когда так долго путешествуешь по миру людей, порой и забываешь — какие удивительные существа обитают в таких отдалённых уголках. Мне несказанно повезло встретить вас здесь.
— Мне тоже — улыбнулась Надин и внезапно ей захотелось довериться этому человеку. Таким добродушным и обаятельным он оказался. Немного смущаясь, Надин всё же решилась:
— Недавно я узнала от него неожиданную весть. Как оказалось, он совсем не мой родной брат. Мои настоящие родители отдали меня его отцу и в новой семье меня растили, как родную дочь. Они столько лет хранили эту тайну и ничего не сказали мне. А мои настоящие родители остались где-то в Мортенвальде. И теперь я решила отправиться в Мортенвальд и попытаться найти своих родителей.
— О, понимаю, как вам сложно. Но разве настоящие родные не те, кто воспитали тебя и вырастили, окружили заботой и любовью?
— Я знаю. Но во мне течёт их кровь, и я обязана их найти.
— Если вы твёрдо решили, то это ваше право. Но можно я дам вам совет? Не пропадайте бесследно. Вернитесь к своим родным и попрощайтесь. Они очень будут беспокоиться и искать вас. Вернитесь и просто попрощайтесь…
— Спасибо за совет… Вы тоже кого-то потеряли? — внимательная девушка уловила необычную нотку в голосе мага.
— Да. Моего брата. Его зовут Ойсин. Уже как двенадцать лет я его не видел. Мы вместе поступили в школу магии, но потом он запутался. Мне жаль, что я не смог ему помочь в трудную минуту. Он добрый человек, но… Но он просто заблудился не в том месте и не в то время.
Надин и Коранн долго беседовали, а потом распрощались. Надин пообещала ему, что вернётся в Редвуд и попрощается с братом и сестрой и их пути разминулись. Беседа с магом немного отвлекла Надин и вот, выйдя на небольшую лесную тропку, она направилась в деревню. В Редвуде все её ждали и очень беспокоились. Увидев Адриана и Фриду, она сказала:
— Извините, что заставила беспокоиться вас…
— Ничего страшного, главное, что ты жива и невредима — ответила Фрида.
Вместе они зашли в дом, накормили и напоили Надин. Наконец, подкрепившись, и придя в себя, эльфийка сказала:
— Я благодарна вам за заботу, но завтра я отправляюсь в Мортенвальд, чтобы найти своих родителей.
Адриан промолчал и опустил голову. Фрида кинула взгляд на брата и промолвила:
— Тебе не нужно плыть в Мортенвальд, ведь твоя семья здесь… Мы твоя семья.
Но, увы, Надин была настроена твёрдо и, собрав все свои сбережения и некоторые вещи, была готова отправиться в дальнее плавание. Рано утром она попрощалась со своим домом и уже готова была идти. Адриан всю ночь не мог уснуть и, услышав стук двери, вышел из дома.
— Даже не позавтракаешь? — спросил он.
— Я видела тебя вчера и знала, что ты попытаешься остановить меня. Но не в этот раз. Поэтому решила уйти пока ты спишь… — сказала Надин, взглянув на брата.
— Я не буду тебя останавливать — сказал Адриан, подойдя к эльфийке — я хочу только, чтобы ты знала: мы с Фридой любим тебя и для нас ты такая же родная, как и мы, друг для друга…
— Прощай Адриан, я буду очень скучать по тебе… очень… но я должна найти своих родителей.
Надин развернулась и отправилась по дороге к Ямалину. Её путь был не долог, и вскоре она оказалась в городе. Портовую набережную омывали тёплые воды прекрасного залива. Полуденные тени кораблей расплывались по неспокойным волнам синего моря. На удивление в порту было не так уж и много людей и, как, оказалось, отплыть к далёким берегам Мортенвальда задача не из лёгких. Надин встретила одного молодого капитана.
— Я боюсь, что вам вряд ли удастся найти корабль, плывущий к Мортенвальду — сказал он — сейчас никто не хочет плыть в Мортенвальд, ведь там идёт война. Торговцам там вообще делать нечего. Всё заходит вплоть до того, что моряки считают, если они приплывут туда, то на них падёт проклятие войны…
И вот вдруг перед Надин появился человек в треуголке. Он уже был в годах. С первого взгляда было видно, что он немного не в себе.
— Я услышал, что вам надо в Мортенвальд, прекрасная дриада — сказал он.
Моряк был весь в оборванных лохмотьях и грязный, как бродяга.
— Так что, плывём в Мортенвальд? — переспросил он.
— Нет, извините, я не думаю, что бродяга сможет управлять кораблём — сказала Надин.
— Бродяга?! — словно обезумев, вскричал человек в треуголке — Я самый опытный капитан в этом порту! Меня называли Морским Драконом, я имел дело с пиратами и с морскими чудовищами! Я лишился глаза, но это не помешало мне побывать во всех уголках мира… Правда, это один из моих матросов случайно выбил мне его, когда поднимал мачту… Так что, плывём?
— Нет, пожалуй, я найду кого-нибудь другого…
— Ну и ладно, не хотите купить мидий? — мореплаватель протянул блюдо с протухшими моллюсками.
— Нет, спасибо! — с отвращением сказала Надин и ушла.
Она прошла всю набережную в поисках подходящего корабля, но ничего не могла найти, а уже вечерело. Наконец никого не найдя, она всё-таки решила довериться безумному мореходу.
— Всё-таки решили вернуться? — увидев девушку, сказал он.
— Да, мне не удалось больше никого найти… — ответила Надин.
— Что же, наш корабль уже готов. Называйте меня Капитан Хо — напялив треуголку, произнёс странный человек.
— Вас зовут Хо? — с удивлением спросила Надин.
— Ну да, а что?
— Странное имя.
— Не более странное, чем ваше! — разозлился Хо.
— Меня зовут Надин…
— А, ну ладно…
Хо проводил эльфийку к кораблю и познакомил с экипажем. Как ни странно экипаж выглядел вполне разумным и надёжным.
— Поскольку я оказался единственным, кто плывёт в Мортенвальд, вам будет это стоить четыреста серебряков — размышляя, произнёс Хо.
— Четыреста серебряков? Вы сумасшедший? — удивилась Надин.
— Не хотите? Могу продать одноместную лодку всего за сто серебряков…
Девушка задумалась и вдруг услышала знакомый голос сзади:
— Мы согласны на ваши условия.
— Вот и отлично! Отдать швартовы! — прокричал Хо и пошёл на корабль.
— Адриан… — обернувшись, сказала Надин.
— Я не могу отпустить тебя в Мортенвальд одну. Хочешь того или нет, но я поплыву с тобой.
Адриан и Надин поднялись на корабль и Хо приказал отплыть. Вечернее солнце медленно заходило за горизонт, и синяя даль манила к себе. Адриан стоял у борта корабля и, задумавшись, смотрел вдаль.
— А как же Фрида? — подойдя к нему, спросила Надин.
— У неё есть Илидир, она не пропадёт… — ответил Адриан.
— Извини, что злилась на тебя Адриан… Я очень рада, что ты со мной.
— Я бы ни за что не бросил тебя одну — сказал Адриан и обнял Надин — может и мне удастся увидеть свою родину…
Корабль медленно двигался в сторону заходящего солнца, а когда оно, наконец, зашло, звёзды помогали найти путь в безбрежном синем океане.

Глава III
Сон мёртвых

Над мрачными деревьями летали стаи чёрных ворон, мерцая своими глазами. Над старым кладбищем навис туман. Человек в чёрном балахоне зашёл внутрь и зажёг факел. Призрачный свет осветил гробницы с потёртыми надписями. Полчища чёрных крестов тянулись на большое расстояние. В конце кладбища было много свежих могил. В них хоронили воинов, погибших в битвах. Человек в балахоне подошёл к могилам. Из сумки, висевшей на плече, он достал странный пузырёк и окропил землю под ногами. Затем, вновь и вновь, он продолжал разливать неизвестную микстуру на могилы и тихо смеялся. Как только он закончил, вышел с кладбища и растворился в темноте. Он поднялся на небольшой холм и взглянул на деревеньку, находящуюся за ним. Под мрачным балахоном можно было увидеть зловещую улыбку. Затем человек развернулся и пошёл в сторону леса. В лесу была неглубокая пещера, в которой и скрывался таинственный человек. В пещере было темно и он, спотыкнувшись, обругал проклятые каменные ступеньки. Вдали пещеры горел слабенький огонёк. Человек опустил руку в маленький мешочек и, достав горсть порошка, бросил в дальний угол. Огонь ярко вспыхнул. Ворон, сидевший в клетке на столе, всполошился и громко закаркал. Человек бросил пустые пузырьки на пол и начал разбирать бумаги, лежавшие на столе. Он взглянул на ворона и произнёс:
— Ну, что ты смотришь… Наконец-то мой эксперимент почти завершён. Скоро эта жалкая деревенька отплатит за всё. Они смеялись надо мной, унижали меня… Теперь посмотрим, кто будет унижаться.
Человек достал ворона из клетки и, прикрепив к нему записку, выпустил из пещеры. Вскоре наступило утро. Над небольшой деревенькой вставало осеннее солнце. Петухи громко закричали, разбудив местных жителей. В деревеньке жил человек по имени Тэйрон. Он умел обращаться с оружием, но не был воином. Тэйрон был одним из немногих, кто был против войны. Он спокойно жил в своей деревеньке и пас овец, доставшихся ему от отца. Как всегда с утра, он выпил кружку молока, покормил пса и, выведя овец, вышел в поле. Он любил беззаботно лежать на траве и наблюдать за облаками. К вечеру он возвращался обратно в деревню. По пути он встретил старого мага, ехавшего в деревню на лошади.
— Фердимид, рад тебя видеть, наконец-то ты вернулся! — встретив старика, сказал Тэйрон.
— Ну, я же не мог пропустить сбор урожая — улыбнувшись, сказал маг.
Тэйрон и Фердимид были старыми друзьями. Они направились в деревню, и Тэйрон пригласил друга к себе.
— Какие новости с фронта? — спрашивал Тэйрон.
— Говорят, что войска Дол-Ластера пошли в наступление, но я недавно был в Мидании и уверен, что у Олог-нуи хватит сил, чтобы отбить атаку.
— А как же остальные деревни? Что если ластриандцы сожгут всё дотла?
— Я думаю, вашей деревне пока не о чём беспокоится…
— Теперь нас ненавидит весь мир, и всё из-за Олог-нуи.
— Олог-нуи не виноваты, если ты о казни Дитя Света. Кто-то вмешался в это… Кто-то достаточно могущественный, чтобы Олог-нуи выполнили его приказ.
— Король?
— Возможно, но зачем королю совершать такие ужасные вещи? Эта история окутана тайной. Мне кажется, угроза нависла над всем Мортенвальдом. И источник этой угрозы отнюдь не люди.
Наступала ночь, и вскоре вышла полная луна. На небо наплыли мрачные тучи, которые изредка закрывали ночную госпожу. Подул лёгкий ветерок. Неподалёку в лесу, весь в предвкушении некого чуда таинственный маг встретился с не менее странным человеком. Он был одет в широкую чёрную мантию с капюшоном, а его лицо закрывала маска.
— Всё готово, скоро вы убедитесь в могуществе заклинания. Я сотру эту чёртову деревеньку с лица земли — обратился к нему маг.
— Я надеюсь, на этот раз твоё заклинание подействует, и ты не разочаруешь меня Агнаман.
Две чёрные тени в мантиях направились на кладбище. Зайдя внутрь, Агнаман начал произносить странное заклинание. Всё громче он произносил его снова и снова и вдруг могилы будто зашевелились. Агнаман поднял руки к небу и из могил начали подниматься мертвецы. Их становилось всё больше и больше. Их кости сгнили, черепа уже начали съедать черви, на некоторых ещё оставались остатки одежды. Они посмотрели своими пустыми глазницами на Агнамана и тот произнёс:
— Пробудитесь от мёртвого сна и идите вперёд. Уничтожьте каждого живого человека в этой деревне!
И мертвецы поплелись к выходу из кладбища. Их были сотни, и они зловеще кряхтели и, стуча костями, направились к деревне.
— Владыка будет доволен — произнёс некто в маске и они направились прочь с кладбища.
В это время Тэйрон и Фердимид, молча любовались звёздными просторами и раскуривали трубку, как вдруг услышали крики из деревни.
— Кажется, что-то случилось — произнёс Тэйрон и вместе с Фердимидом поспешил в деревню.
Спустившись к поселению, они увидели, как полчища кровожадных мертвецов нападают на беззащитных жителей. Мёртвые нападали на всех без разбора. Фердимид с помощью водной магии отбивал атаку мертвецов. К Тэйрону подбежал крестьянин:
— Держи топор!
Тэйрон взял топор и начал крушить нежить. Но мертвецы всё наступали и наступали. Они хватали с земли всё, что им попадалось в руки, и использовали вместо оружия.
— Их слишком много, нам не справиться с ними! — прокричал Фердимид.
— Уведите женщин, детей и стариков, а мы постараемся задержать их! — скомандовал Тэйрон.
Крестьяне боролись из последних сил, но противник был в большинстве. В итоге жители бросили свои дома и бежали. Издалека они видели, как их дома разрушают мертвецы, но они ничего не могли сделать.
— Как это случилось? — спросил у крестьян Тэйрон.
— Мы были у себя дома. И вдруг услышали шум снаружи — сказала крестьянка.
— Мы вышли на улицу и увидели повсюду этих мертвецов — сказал юный конюх — они куда-то утащили моего друга…
Тэйрон задумался и решил посоветоваться с Фердимидом.
— Что же нам теперь делать Тэйрон? — спросил один из крестьян.
— Мы укроемся на некоторое время в лесах, а потом решим, что будем делать — сказал Тэйрон.
— А разве в лесу не полно дикого зверья? — возмутились крестьяне.
— Возможно, но пока в деревне полно нежити, нам лучше скрыться среди диких зверей.
Жители пошли в лес и устроили себе укрытие. Все пытались заснуть, но странные шорохи и волчий вой не давал им этого сделать.
— Что ты об этом думаешь? — спросил у Фердимида Тэйрон.
— Это всё очень настораживает — шёпотом произнёс маг.
— Почему ты говоришь шёпотом?
— Не стоит пугать крестьян, но мне кажется это начало конца.
— О чём ты?
— Сначала смерть Дитя Света, теперь живые мертвецы… Боюсь Тьма пробудилась…
— Тьма?
— Это предсказывали мудрейшие. Пророчество, о котором люди уже совсем забыли. Переход в новую эру. Я думаю, впереди нас ждут такие ужасы, которые нам и не снились.

Глава IV
Чёрное солнце

Прошло четыре дня с тех пор, как появились живые мертвецы. Крестьяне были изнеможенны и испуганы. Они не знали, что с той ночи, когда появилась нежить, ещё в нескольких местах деревни подверглись нападению. Стояла глубокая осень, и с каждым днём становилось всё холодней и холодней.
— Сколько мы ещё будем скрываться в лесу? — возмущались крестьяне.
— Столько сколько потребуется. Нельзя рисковать и идти обратно в деревню — ответил Тэйрон.
— А я не хочу замёрзнуть насмерть — произнёс один крестьянин.
— Мы должны держаться вместе, иначе нас ждёт гибель — произнёс Фердимид — мы попытаемся найти помощь, а вы пообещайте, что не будете делать глупости.
Крестьяне, хоть и упирались, но согласились, и Фердимид с двумя людьми отправился на поиски помощи. Тэйрон же, сам не ведая того, стал лидером среди крестьян. Все обращались к нему за помощью и слушали его советы. Пастух не пользовался особым уважением в деревне, но сейчас к нему прислушивались и уважали. Наступала очередная ночь, а Фердимида всё не было. К Тэйрону подбежала маленькая девочка:
— Тэйрон! Помоги нам!
— Что случилось, малышка? — встав в полный рост, спросил Тэйрон.
— Моей маме очень плохо!
Девочка подвела Тэйрона к своей маме.
— Что случилось? — спросил он.
— Я не знаю… — тихо произнесла женщина — вчера заболела моя соседка, а сегодня мне стало плохо.
Тэйрон провёл рукой ей по голове. Женщина словно горела.
— Да уж, нехорошо… — промолвил Тэйрон.
— Что с ней? — обеспокоенно спросила девочка.
— Я пока не знаю. Ты знаешь растение ласточкино крыло?
— Да знаю.
— Принеси пару листов, оно поможет снять жар.
Девочка вскоре вернулась и, размолов листья, Тэйрон сварил ароматный чай. Женщина выпила его, и ей стало немного легче. Но положение остальных крестьян лучше не становилось. Припасы подходили к концу. На следующее утро заболели ещё двое, а Фердимида всё не было. Вскоре произошло ещё более странное событие. Со стороны Драконовых гор раздался ужасный грохот, словно гром тысячекратной силы. Вдруг земля затряслась. Крестьяне были в панике. И вот, спустя несколько минут, небо затянули странные чёрные тучи, солнце словно почернело, и с неба посыпался пепел. Он был очень горячим и прожигал листья деревьев. Тэйрон и крестьяне навсегда запомнили этот день, который назвали днём чёрного солнца. В этот день в Драконовых горах произошло немыслимое. Как только полуденное солнце поднялось над горами, земля содрогнулась и сразу несколько гор начали извергать потоки разрушающей лавы. Земля раскалывалась, и огромные клубы пепла и ядовитого газа вырывались наружу. Поселения, которые находились неподалёку, за мгновение были погребены под потоками лавы. Пепел смешался со снегом, осевшим на вершинах гор, и вызвал мощнейшие грязевые потоки, разрушавшие всё на своём пути. Огромное облако пепла закрыло солнце, и наступили сумерки. Люди были в панике. Они наблюдали за страшной и пугающей картиной.
— Тэйрон, что это? — спросила маленькая девочка — Чёрный снег?
Крестьяне начали паниковать и решили, что это конец.
— О нет, боги покинули нас! Тьма поглотила солнце! — кричали они.
— Давайте не будем волноваться и попробуем добраться до дороги — говорил Тэйрон.
Крестьяне вышли на дорогу и увидели, как облака дыма закрыли небо. Теперь крестьяне словно обезумели и бросились кто куда.
— Постойте, мы должны держаться вместе! — кричал Тэйрон, но его никто не слышал. И только несколько крестьян остались.
— Что теперь с нами будет? — спросила маленькая девочка.
Тэйрон поднял взгляд к небу:
— Я не знаю… не знаю…
Лава продолжала спускаться по долинам и каньонам вниз, сжигая всё на своём пути. Но это было только начало. Все напасти были впереди. Тьма дала о себе знать, и никто не сомневался, что это её вина. Люди увидели их уже спустя три дня после извержения. Никто не видел их прежде. Они сотнями заполонили горы. Сильные и непобедимые они набрасывались на всех без разбора. Это были настоящие яростные демоны, прислужники Индоркара. Это была неожиданная атака, и люди в панике сдавались в плен сотнями. Никто не знал причину их появления. Они начали войну внезапно, и волна страха прокатилась по всему Мортенвальду. Люди не готовы были дать им отпор, и демоны захватили весь северо-восток Мортенвальда. Они как яростные звери уничтожали всё на своём пути. Они не останавливались ни ночью, ни днём. Как будто неведомая сила заставляла их идти вперёд. Они уже были у земель Олог-нуи. Демоны не были похожи ни на гоблинов, ни на других чудовищных созданий. Они были хоть и дикими, но дисциплинированными. У них были свои главари и командиры. И друг на друга они были не похожи. Среди них были крылатые демоны — эмпирийцы. В мгновение ока они могли воспарить в воздух и атаковать воинов, хватая их своими мощными лапами и бросая вниз. Мощные рогатые демоны — антеоки, которые своими ударами о землю могли сбивать с ног храбрых воинов. По силе они были даже мощнее самих Олог-нуи. Кересы — самые непредсказуемые демоны. Они умели дышать под водой и скрывались в реках и озёрах. Во время атаки они выныривали из-под воды и застигали воинов врасплох. Их родной стихией стали ледяные горы. Они не боялись холода и были самыми бесстрашными из демонов. Были и самые могущественные, огненные стражи — лимосы. Они властвовали над пламенем и взглядом могли поджечь всё что угодно. Они были первыми, кого увидели люди. В первые дни атак они бежали по раскалённой лаве и сжигали всё, до чего не добрались лавовые потоки. Как только началось нашествие демонов, война между королевствами потеряла свою значимость. Много людей погибло в первые дни. Большинство воинов северного королевства были на юге, а сил стражников не хватало, чтобы сдержать натиск. Многие рассчитывали на помощь богов, но это было неразумно. Демоны убивали и брали в плен. Деревни были беззащитны и могли полагаться лишь на героев, таких как Тэйрон. Но всеобщее безумие губило крестьян. Не все прислушивались к мудрым. В это время королю Манголора нужно было принять трудное решение. Он приказал войскам вернуться на север. Но этот путь мог занять долгое время. А взор врагов был направлен на столицу королевства — Манголор. Многие решили бежать сразу и садились на корабли, отплывающие на юг. В гаванях царили давка и беспорядки. Моряки отказывались вести пассажиров, так как все корабли были перегружены. Великое северное королевство за несколько недель превратилось в погибающее государство. Король не мог справиться с беспорядками царившими повсюду. По его приказу ворота в Манголор были закрыты, и он распорядился об установлении военного положения. Никого не выпускали и не впускали. Никто не знал, кто командовал войсками демонов, и какие цели преследовал. Одно знали точно, что в день чёрного солнца в мир вырвалась Тьма и её ничто не в силах остановить.

Глава V
Северные земли

Одинокий корабль плыл по безбрежному синему морю, развевая свой парус на ветру и мчась к неизведанному. Гонимый волнами, он держал курс на север, к самой последней свободной земле эльфов в Мортенвальде. Адриан помогал матросам справиться с сильным ветром, а Надин просто стояла у борта корабля и смотрела вдаль. Путники не видели сушу уже целую неделю. Они не знали о беде, приключившейся в Мортенвальде, и о чёрном солнце — предвестнике этих бед. С того момента как они отплыли с островов свежести прошло много времени. Первую остановку они сделали в порту Делкоста. Они не рассчитывали, что им придётся плыть так далеко. В городе они узнали, что большинство эльфов отправились на север и о том, что народ Даменморса был побеждён великанами Олог-нуи. Некоторое время они провели в Делкосте, и многое узнали о войне. По суше идти на север было намного опаснее, и они решили отправиться туда на корабле. Последнюю остановку они сделали на загадочном острове Манкарт, а затем отплыли в долгий путь на север.
— За чем наблюдаешь? — подойдя к Надин, спросил Адриан.
— Да так, просто смотрю на море — ответила девушка.
— Моряки сказали, что нам осталось ещё немного…
Адриан сделал небольшую паузу, а потом сказал:
— Знаешь, много времени прошло, да ещё и эта война. Твои родители они возможно…
— Они живы, я верю в это! — с надеждой сказала Надин.
— Я просто не хочу, чтобы ты безрассудно надеялась, а потом разочаровалась.
И вот на палубу вышел капитан Хо:
— Эльфы, вот вам рыба — протянул он Адриану и Надин две несвежих сельди.
— Она же протухшая? — возмутилась Надин.
— Правильно, натрёте ей кожу, и всё будет в порядке.
— Кажется, он совсем обезумел — сказал Адриан на ухо Надин — Хо, зачем нам натираться тухлой рыбой?
— О, вы что, ничего не знаете… — таинственно произнёс Хо — в этих водах обитает ужасный морской змей. Он огромен, у него яростные глаза и острые зубы. Если он разинет пасть, то может запросто проглотить целый корабль.
— И как же нам поможет тухлая рыба? — спросил Адриан.
— А разве станет морской змей нападать на нас, если от нас воняет тухлой рыбой?
Адриан и Надин тихо посмеялись, а капитан всерьёз обдумал решение — натереть всю палубу несвежей сельдью. Чем дальше плыл корабль, тем холоднее становилось. И вот с неба посыпались белые хлопья снега. Адриан вытащил Надин из тёплой каюты, чтобы посмотреть на красивый снегопад.
— Посмотри как красиво Надин — произнёс он.
— Да, жаль, Фриды с нами нет — промолвила Надин.
Но снегопад не предвещал путникам ничего хорошего. С каждым часом он усиливался, и вскоре снежная метель застелила всё белой непроницаемой пеленой. Увидеть вдалеке землю не представлялось возможным, и лишь только благодаря стрелке компаса можно было сохранить курс. Корабль постепенно заносило снегом. Паруса рвались от сильного ветра. И вдруг экипаж корабля получил мощную встряску. Никто не знал, что случилось, но корабль перестал двигаться. Матросы проверили дно на пробоины, но оно оказалось целым, хотя немного промёрзшим. Хо отдал приказ спуститься в каюту и задраить люки, чтобы переждать снежную бурю.
— Капитан, что с нами будет? — спросил один из матросов.
— Это всего лишь снегопад — ответил Хо — завтра успокоится и через пару дней будем на месте.
Адриан и Надин укутались в тёплые одеяла и попытались согреться, но холод пробирал до самых костей.
— А вдруг снежная буря продлится несколько дней? — обеспокоенно сказала Надин — Что нам тогда делать?
— Я бы на вашем месте беспокоился не о буре, а о волках-оборотнях… — зловеще произнёс Хо.
— Волках-оборотнях? — удивлённо спросил Адриан.
— Да, о них знают все народы, живущие на севере. Эта история произошла много веков назад. Однажды в Манголоре жила обычная человеческая девушка по имени Сабрина. Она ничем не отличалась от своих сверстниц. У неё был красивый и богатый муж, своё хозяйство. И всё вроде было хорошо, но однажды она пошла в горы, чтобы собрать красивые горные цветы. Когда девушка возвращалась домой, на неё напала стая волков. Ей чудом удалось спастись, но один из волков укусил её за руку. Прошло время и этот случай Сабрина и её родные уже забыли, но шрам на руке остался у неё на всю жизнь. Вскоре пришло счастье в её семью, она забеременела. Но счастье это было настолько же туманным, как рассвет в подземелье. Роды были ужасны, а когда всё, наконец, закончилось, Сабрина узнала, что у неё родилась двойня — два брата. Но они были странными, все покрытые шерстью, с большими ушками и крохотными коготками на пальцах. Сабрина и её муж испугались и решили бросить детей Тьмы в горах, в надежде, что те погибнут. Но всё обернулось не так, как предполагали родители. Необыкновенных детей нашла волчья стая и воспитала как своих. Когда дети выросли, они стали похожи на обычных людей, но их повадки были звериными, а в полночь они превращались в огромных яростных волков. В одну из таких ночей они отомстили своим родителям, разорвав их в клочья. Говорят, что они стали потомками волков-оборотней, и они расселились по всему северу, в самых отдалённых уголках. Каждую ночь они охотятся в образе волков, а как только первые солнечные лучи касаются снежных просторов, они превращаются в диких людей. В них мало осталось человеческого, лишь только дневной облик. Говорят, что их раны заживают за считанные минуты и победить их можно только серебряным клинком. Они охотятся на животных, но особое влечение они испытывают к человеческой плоти…
Адриан и Надин очень внимательно слушали историю, и она их очень заинтересовала. Хо хоть и был немного сумасшедшим, но знал много интересных историй, и мог рассказывать их до утра, если бы они не уснули. Наконец, прошла ночь, и снежная буря затихла. Выбравшись на палубу, путники увидели, что корабль зажало льдами. Хо ступил на снежную поверхность и тут же провалился по пояс в снег. Матросы вытащили его и затащили на корабль.
— Что же нам теперь делать? — сказала Надин.
— О Менелир! Наш корабль зажало льдами, а скоро наступит холодная зима, и мы все замёрзнем насмерть! — вскричал один матрос.
— Мы можем построить снежную крепость и переждать в ней зиму! — безумствовал Хо.
— Мы пойдём дальше пешком — произнёс Адриан.
— Но как? Мы увязнем в снегу — спросил один из матросов.
Адриан был очень изобретательным, и его смекалка помогла путникам.
— Оторвите от обшивки корабля пару досок и принесите верёвок — сказал он.
Вскоре Адриан принялся за дело. Он примотал верёвкой к ногам две плоские доски и попробовал ступить на снег.
— Осторожно! — крикнула Надин.
Но Адриан не провалился в снег, а начал ступать по нему словно по твёрдой земле.
— Получилось! — вскричал Хо — команда, всем сделать себе снегоступы! В путь!
— Снегоступы? — удивлённо сказала Надин, посмотрев на брата.
Адриан пожал плечами, и путешественники принялись за дело. Вскоре, собрав самые необходимые вещи, они отправились в путь.
— Навстречу северным эльфам! — скомандовал Хо и уверенно зашагал вперёд, будто всю жизнь ходил по снегу. Цепочкой за ним последовали все остальные. Путь был долог и труден. Ледяная пустыня не щадила путников, но капитан Хо был неудержим. Его не могли остановить ни холодный ветер, ни ужасный голод, от которого страдали все. Дух матросов уже почти пал:
— Сколько нам ещё идти? Мы все истощены и замёрзли. А вдруг мы вообще идём не туда?
— Компас замёрз… — удручённо произнёс Хо — постучав по стеклянному циферблату.
— Ладно, давайте устроим привал — сказал Адриан.
Все сбросили рюкзаки и достали всё, что у них осталось из еды. Адриан сел рядом с Надин:
— Ты как?
— Проголодалась… — ответила Надин.
— Посмотрим, что у нас осталось… — Адриан пошарил по рюкзаку — Только пресные хлебные лепёшки. Держи.
— А как же ты? — промолвила Надин.
— Я не голоден.
— Неправда…
— Ешь, тебе надо много сил. Неизвестно сколько нам ещё придётся идти.
Надин перекусила и сказала:
— Ты зря пошёл со мной.
— Зря? По-твоему я должен был остаться в Редвуде и прожить скучную рутинную жизнь… К тому же я обязан защищать и оберегать свою семью… — сказал Адриан и, взяв рюкзак, пошёл вперёд.
Надин улыбнулась. Ей было очень приятно услышать эти слова. Она очень привязалась к брату, и эти узы не могло разорвать ничего. Хоть Адриан был и не родной брат, Надин чувствовала сильную связь с ним. Будто им суждено быть рядом и оберегать друг друга. Путники прошли ещё немного и наткнулись на неожиданную опасность. Хо остановился и посмотрел вдаль:
— Неопознанные суда на горизонте!
Адриан всмотрелся и увидел несколько приближающихся силуэтов.
— Может это эльфы? — предположил он — пойдёмте к ним навстречу.
Но по мере приближения становилось ясно, что это были не эльфы. Как только существа приблизились ещё ближе, они увидели людей и бросились на них. Это были ужасные снежные тролли. Надин достала лук и стала стрелять по ним. Однако у троллей была толстая кожа, покрытая густым белым мехом, и стрелы были им нипочём. Адриан и матросы достали мечи.
— К бою! — прокричал Хо, и начался поединок.
Путники впервые видели снежных троллей, и им был не по силам этот противник. Одним ударом тролль сбил с ног трёх матросов. Вскоре путники оказались в меньшинстве, но вдруг, не понятно откуда, в троллей начали вонзаться необычные металлические стрелы. И вот таинственные воины появились. Своими острыми копьями они сломили яростный натиск троллей и спасли путников. Это были эльфы.
— Спасибо, мы благодарны вам — сказал Адриан и поклонился.
— Кто вы? — спросил эльф.
— Меня зовут Надин — сказала эльфийка — Мы с Островов Свежести. Я ищу своих родителей. Они были твайтлами.
— Твайтлами? Во время войны к нам пришло много твайтлов. Возможно, среди них были и твои родители. Пойдёмте с нами в Туи-Ла.
Эльфы повели путников в своё поселение. Они были охотниками и храбрыми воинами.
— А что вы делали в ледяной пустыне? — поинтересовался Адриан у одного из эльфов.
— Мы возвращались с охоты и наткнулись на ваши следы. Решили узнать — кто вы. Так и нашли вас — ответил эльф.
И вот через пару часов путники увидели эльфийское поселение. Его стены и дома были сделаны из снега и льда. В поселении было много эльфов в тёплых одеждах. Из некоторых домов поднимался дымок. Всё ледяное поселение блестело на свете вечернего солнца.
— Добро пожаловать в Туи-Ла — произнёс эльф-охотник.
Наконец путники оказались в поселении. Местные жители с удивлением смотрели на гостей. Даже Хо удивила безмятежность и простота Туи-Ла.
— Я думаю, вождь будет рад встречи с вами. Я провожу вас к нему — сказал эльф-охотник и повёл путников среди ледяных домов. В середине поселения стояло жилище, похожее на шатёр. Оно было укрыто шкурами животных. Эльф завёл путников туда.
— Вождь, к нам пришли гости с юга — сказал эльф.
Вождя не удивила эта весть и, не спеша, встав с кресла, обшитого мехом, он промолвил:
— Доброго вечера, пришельцы с юга. Меня зовут Кайрен. Я рад приветствовать вас в Туи-Ла. Мы всегда рады приютить беженцев.
— Мы тоже рады встретить вас вождь — сказал Адриан — Но мы не беженцы. Меня зовут Адриан, а это моя сестра Надин. А люди с нами — это капитан Хо и его команда…
— Хо? — с удивлением произнёс вождь.
— Кто-то звал меня? — выйдя вперёд, спросил Хо.
Вождь промолчал и странным взглядом посмотрел на капитана.
— Вождь, я ищу своих родителей — продолжила Надин — они были из рода твайтлов, а нам сказали, что многие из них бежали на север.
— Да, я помню эти дни. Очень много беженцев прибывало в Туи-Ла. Мы не могли отказать нашим южным братьям в приюте — сказал вождь — Уже поздно, давайте я вас проведу в дом, где можно переночевать, а с утра попробуем разыскать ваших родителей.
Путники согласились и вышли из шатра. Вождь повёл их по поселению и рассказывал о жизни в Туи-Ла.
— Мы много веков жили на земле Амор-Дей в мире и согласии. Охотились на диких животных, строили дома изо льда и снега. Мы пробиваем лунки во льду, чтобы ловить рыбу. Также мы приручили диких волков и теперь запрягаем их в упряжь. Но сейчас наступили трудные времена. Зимы стали ещё холодней, чем прежде и длятся они теперь намного дольше. Несколько недель назад мы видели чёрный дым на юго-востоке, а после этого звери будто взбесились. Тролли редко спускаются с гор, но теперь они начали приходить даже к поселению по ледяному мосту между островом и континентом. Они стали ещё более агрессивными, чем раньше. Многие рассказывают о том, что видели странных демонических существ к юго-востоку отсюда. Что-то непонятное твориться…
— Интересно, а когда мы попробуем фруктовые сосульки? Вы же делаете фруктовые сосульки? — перебил Хо.
Кайрен посмотрел на Адриана.
— Не обращайте внимания, вождь, в молодости капитану ударило мачтой по голове — прошептал Адриан.
— А, ну тогда понятно — промолвил вождь — А это вот Сидна.
Из дома вышла женщина и поприветствовала путников.
— Она приютит капитана и его команду — сказал Кайрен.
— А как же фруктовые сосульки? — возмутился Хо.
— Сидна сделает для вас замечательные фруктовые сосульки — сказал вождь, и Хо с командой вошли в дом.
— О чём он говорил? — спросила Сидна у вождя.
— Не обращай внимания, Сидна, капитан немного тронулся умом — произнёс Кайрен.
— А как же мы? — спросил Адриан.
— Вас я пока поселю у себя — сказал вождь — я всегда хотел побеседовать с эльфами Островов Свежести, узнать об их жизни.
Адриан и Надин последовали за вождём. Всю ночь они беседовали и пили ароматный напиток, который нолвены называли сем-сей и делали из сбора ягод и фруктов, которые привозили из Манголора. Вождь познакомил их со своей женой и сыном и очень много рассказал о жизненном укладе эльфов севера. На следующее утро Кайрен и Надин отправились на поиски родителей, а Адриан решил прогуляться по Туи-Ла. Возле одного из домов он увидел эльфийку, которая учила молодых девушек фехтованию. Адриан сел неподалёку и стал наблюдать. Девушка действительно неплохо управлялась с мечом, и когда она закончила тренировку, Адриан подошёл к ней:
— Неплохо у вас получается управляться с мечом — сказал эльф.
— Хотите взять пару уроков? Простите, где же моя вежливость? Меня зовут Этнелия, но друзья называют меня Нели, не хотите горячего чая?
— Нет, спасибо. Удивительно, что девушки эльфийского племени учатся военному делу.
— Сейчас трудные времена. Это всё для самообороны. Каждый может попасть в переделку и девушки должны быть готовы к этому.
— Так, что насчёт урока? Я бы не прочь взять парочку…
Нели передала Адриану меч и произнесла:
— Во-первых: важно правильно наносить удары.
— Вот так? — сказал Адриан и атаковал эльфийку.
— Неплохо… — произнесла она и между ними началась дуэль. Адриан уклонялся и отражал каждый удар и вот сам пошёл в атаку. И вдруг неожиданно клинок Нели оказался у его шеи.
— Самый главный урок. Хорошая защита, лучше любого нападения — сказала девушка.
Они положили клинки, и Нели пригласила Адриана в дом.
— Значит, ты воин? — спросила она.
— Нет, мой отец был воином и научил меня обращаться с оружием.
Адриан заметил в углу дома волчицу, закутанную в меховое одеяло.
— Ты держишь дома волчицу? — с опаской спросил Адриан.
— Нет, это на время, пока она выхаживает щенков — Нели приподняла одеяло, и Арден увидел двенадцать маленьких белых комочков.
— Такие маленькие — улыбнувшись, сказал Адриан.
— Она родила совсем недавно — Нели взяла одного из щенков и передала Адриану — будущие силачи — сказала она.
Тем временем Надин безуспешно пыталась найти родителей. С вождём они спрашивали у всех жителей, но удача так и не улыбнулась им. Вечером Надин и Адриан наконец встретились.
— Почему ты такая грустная? — спросил Адриан — ты нашла родителей?
— Нет, мы спрашивали всех, но о них никто и ничего не знает. Один эльф сказал, что не все твайтлы пошли на север. Он сказал, что некоторые остались на юге… В Манголре и Линдоре — едва не плача сказала Надин.
— Не расстраивайся — Адриан обнял Надин и приласкал — Возможно, твои родители остались на юге. Мы обязательно найдём их…
Шли дни. В Туи-Ла всё шло своим чередом, до одного дня, когда случилось нечто странное. В один из солнечных дней за стенами Туи-Ла раздался крик. В поселение бежала испуганная женщина с сыном. За ней гнались с десяток странных демонических существ. Все воины тогда вышли на защиту Туи-Ла, среди них были и Надин с Адрианом. Демоны были сильны. Никогда и никто не видел подобных им. Они начали нападать на жителей и разрушать всё вокруг. На помощь пришли эльфийские маги. И вскоре общими силами им удалось сразить их.
— Что же это за существа? — сказал Адриан, всматриваясь в труп одного из них.
— Я нигде прежде не видела и не слышала о них — сказала Надин — Даже в заметках отца таких не было.
Вокруг Адриана собралась толпа и смотрела на него, будто ожидая ответа на вопрос, который не прозвучал.
— В чём дело? Что случилось? — с опаской произнёс Адриан, глядя на толпу.
Вперёд вышел вождь.
— Откуда у тебя этот меч? — спросил он.
— Он достался мне от отца… — ответил Адриан.
Кайрен переглянулся с магами и произнёс:
— Мы рады, что ты пришёл к нам — сын Повелителя Драконов.
— Я не понимаю. О чём вы?
Кайрен повёл эльфа за собой и всё рассказал:
— Давным-давно Туи-Ла терроризировал огромный дракон. И воины, и охотники, и маги пытались найти его логово и уничтожить чудовище, но никак не могли. А дракон убивал нас одного за другим, медленно и жестоко. Но в один день появился твой отец. Он победил дракона хитростью и восстановил покой в Туи-Ла. Твой отец стал нашим героем, и мы рассказываем о нём своим детям и внукам. И раз ты здесь — значит, это нити судьбы привели тебя к нам в такое время. Я прошу тебя о помощи. Мой сын пропал. Он ушёл вчера на охоту с несколькими эльфами и до сих пор не вернулся. Прошу, если он жив, найди его.
Адриан задумался, а потом произнёс:
— Возможно, мой отец действительно бывал в Туи-Ла, но это не значит что я, как и он, смогу решить ваши проблемы.
— Прошу тебя, помоги мне. Мой сын это единственное, что мне сейчас дорого — взмолился Кайрен.
И тогда Адриан согласился помочь. Спустя несколько дней, вместе с Надин и Нели, они нашли сына вождя в одной из пещер на Амор-Дей. Он рассказал о случившемся:
— Мы с несколькими эльфами вышли на охоту, но по дороге назад на нас напали. Это были странные существа. Они были яростными и бесстрашными. Они выпрыгнули прямо из-подо льда и напали на нас. Мы сражались, но проигрывали. И тогда я бросил всё и убежал. Я оставил своих соплеменников умирать! О, Энуил! Какой же я трус! Как я мог после этого вернуться в Туи-Ла… Я должен был умереть вместе с ними…
Адриан Надин и Нели рассказали всё вождю, и он отправился за сыном. Обратно они вернулись вместе, а значит — Кайрен простил его. И вот на некоторое время спокойствие наступило в Туи-Ла. Но надолго ли? Ведь война демонов дала о себе знать, и теперь они уже были в двух шагах от последних свободных земель эльфов.

Глава VI
Красота пропала

Белые хлопья снега ложились на ледяной пейзаж Туи-Ла. Стены снежных домов сверкали на рассвете. Вдалеке слышался лай волков. Надин вышла из дома и окинула взглядом белоснежный пейзаж. Она лениво потянулась и собрала большую сумку. Из-под снега она достала замороженное мясо и тоже сложила в рюкзак. Она грустным взглядом осмотрела поселение, в надежде кого-то увидеть, и пошла в дом.
— Я готова, Адриан — сказала Надин.
— Тогда давай отправляться — промолвил эльф.
Это было последнее утро Адриана и Надин в Туи-Ла. Они решили отправиться дальше. Поиски родителей Надин оказались трудной задачей. Теперь их путь лежал на юг. Сначала через Белые Горы, а затем по опасным долинам к Манголору. Пришло время прощаться с северным племенем. Много эльфов собралось, чтобы проводить путников. Вождь дал им благословение на дальнюю дорогу:
— Пусть лёгкими будут ваши шаги через горы. Я безмерно благодарен вам и желаю удачи. Ваш отец гордился бы вами. Примите от нас эти украшения. Это ожерелья счастья Туи-Ла.
К Адриану и Надин подошли две эльфийки и повесили на них красивые алмазные ожерелья.
— А что собираешься делать ты? — спросил Адриан у Хо.
— А мы, пожалуй, дождёмся весны, а потом сядем на корабль и отплывём к Островам Свежести — ответил Хо.
— Ну, тогда прощай, я желаю вам удачи.
Хо обнял и поцеловал Адриана:
— Ты был мне как сын — сказал Хо.
Адриан застыл как вкопанный.
— Кажется у них любовь — прошептала Нели на ухо Надин.
Девушки рассмеялись.
— Ладно, всё, прощай Хо, я буду скучать по тебе — пытаясь вырваться из объятий, сказал Адриан.
Нели проводила их до выхода из Туи-Ла.
— Я бы с удовольствием отправилась с вами, ведь вас ждёт столько приключений и опасностей, но я нужна здесь — сказала она — Прощайте, друзья. Я уверена, что ты найдёшь своих родителей Надин, удачи тебе.
— Спасибо — ответила Надин.
— А я буду всегда гордиться тем, что была знакома с сыном Повелителя Драконов — взглянув на Адриана, сказала Нели.
Они обнялись на прощание, и Адриан и Надин отправились в долгий путь по бескрайним снежным просторам. Вождь дал им карту, с помощью которой они нашли дорогу к Белым горам, а Хо отдал свой компас, чтобы путники не потерялись среди частей света. Снежные бури не мешали путникам продвигаться вперёд и дикие звери не нападали на них. Погода была спокойной, и снежная равнина мелькала в лучах северного солнца.
— Как ты думаешь, Адриан — спрашивала Надин — что это были за странные существа, которые напали на Туи-Ла?
— Даже не представляю — сказал Адриан — Но мне показалось — они не просто так напали на поселение. У них была цель…
— Ты хочешь сказать — они намеренно искали Туи-Ла?
— Не знаю, мне так показалось.
Несмотря на то, что ветра почти не было, стоял жуткий мороз. Надвигалась холодная зима и путники спешили перейти через горы, пока не наступил сезон бурь. И вот на следующее утро они увидели вдалеке заснеженные хребты.
— Наконец-то добрались — сказал Адриан, посмотрев на карту — теперь нам нужно пройти через перевал и добраться до Манголора.
— А ты видел когда-нибудь Манголор? — спросила Надин.
— Да, мы с семьёй бывали там. Правда я тогда был ещё совсем маленьким и мало что помню.
— Расскажи.
— Ну, этот город прекрасен и могуч. Его стены высечены из цельного камня. Огромные башни высятся над городом. Одна из них — это вершина пика Страйсолор. Выше всего находится королевский дворец. Его залы находятся прямо внутри горной вершины Страйсолор. Это действительно один из прекраснейших городов мира. Манголор — это неприступная крепость.
Путники подкрепились и продолжили путь. Они поднялись к опасному горному перевалу через Белые Горы. Долго они блуждали по опасным ущельям и вдруг наткнулись на непреодолимое препятствие.
— Это тупик — промолвила Надин — Ты правильно прочитал карту?
— Да всё правильно, но здесь не пройти — в недоумении сказал Адриан.
— Всё понятно, посмотри наверх — сказала Надин, указав на вершину хребта — здесь сошла лавина и засыпала проход.
Адриан задумчиво всмотрелся в карту.
— Что же нам делать? — спросила Надин.
— Посмотри — сказал Адриан, указав на место на карте — здесь есть какие-то пещеры, мы можем пройти через них. Это намного дольше, но зато безопасней.
— У нас нет другого выхода, идём через пещеры.
Но путь через пещеры безопасным не оказался. Впереди путники встретились с саблезубыми тиграми и с сильнейшей бурей, которая замедляла ход путешествия. Наконец, сквозь белую снежную пелену Адриан увидел пещеру:
— Сюда! Мы дошли!
Надин и Адриан зашли в пещеру и решили сделать привал.
— Вот это да, как красиво — удивилась Надин.
Пол и стены пещеры устилал синий, как морская вода, лёд. С потолка свисали причудливые ледяные сосульки. В пещере было теплее, чем снаружи и путники впервые за долгие дни смогли согреться.
— Мы не заблудимся в этих пещерах? — заволновалась Надин.
— Не думаю — ответил Адриан.
Отдохнув, эльфы направились вглубь ледяных пещер. Прошли они не далеко, как перед ними возникло перепутье.
— Два пути и лишь один из них правильный — произнёс Адриан — Как же нам выбрать?
Путники долго размышляли. Адриан пытался совместить карту с подземными проходами, но никак не мог. Компас почему-то прекратил слушаться и постоянно отклонялся то в одну сторону, то в другую.
— Давай бросим монету — произнесла Надин.
— Что же, неразумно доверять свою судьбу случайности, но давай попробуем — улыбнувшись, ответил Адриан.
Он достал монету и подбросил в воздух. Затем поймал и накрыл рукой:
— Если монета выпала лицом, то мы пойдём направо, если спиной, то налево.
Эльф поднял руку, и Надин увидела, что монета упала спиной вверх:
— Что же, пойдём налево.
Адриан и Надин отправились в левый рукав. Они не знали, что им предстоит увидеть там, и кто знает, стали бы они бросать монету иначе. Чем глубже они уходили, тем холоднее становилось. Путники вышли в огромный пещерный зал. И вот вдруг из глубины тоннеля повеяло тёплым воздухом. Надин подставила руку и увидела, как еле видный пар обвивает её ладонь. Из глубины тоннеля, слышались странные звуки, похожие на чьё-то тяжёлое дыхание.
— Пещеры, они как будто дышат… — произнесла Надин.
Адриан удивлённо посмотрел на сестру. И вот, как назло, кинжал отцепился с пояса Адриана и упал на ледяной пол, издав звонкий звук. Вдруг дыхание будто затихло. Из тоннеля раздался рык. Пещера затряслась, и на пол начали падать ледяные сосульки.
— Бежим отсюда! — крикнул Адриан и, взяв за руку сестру, помчался к выходу. Но вот из тоннеля появился огромный мохнатый великан. Он был, по меньшей мере, в четыре раза больше чем Олог-нуи. У него были мощные мускулистые руки, огромные ноги, покрытые густой шерстью. На голове у него красовалось два бараньих рога. На устрашающем лице можно было увидеть бороду. Чтобы не ударяться о потолок он пригибался и своими огромными лапами пытался поймать незваных гостей. Адриан и Надин старались увернуться от него и убежать. Но вот великан схватил Адриана.
— Надин, беги! Спасайся! — прокричал он.
Но она не могла бросить брата и, достав лук, приготовилась стрелять в великана. Но великан своим ледяным дыханием заморозил стрелу в луке Надин навечно. Девушка выронила лук, и он разбился о пол пещеры, словно стекло. Второй рукой великан схватил Надин и внимательно рассмотрел пленников. Эльфы безуспешно пытались выбраться, но великан крепко сжал толстые, словно брёвна, пальцы.
— Нам конец! — взвизгнул Адриан, задыхаясь.
Но тут великан произнёс:
— Кто посмел потревожить мой сон?
— Он разговаривает! — воскликнула Надин то ли от удивления, то ли от страха.
— А что вас так удивляет? Да, я разговариваю. Вы, невежи, как вы пробрались сюда?
— Извините, мы попали сюда случайно. Перевал завалило, и мы решили пройти через пещеры… — произнёс Адриан.
— Случайно? — так рассмеялся великан, что казалось задрожали ледяные стены пещеры — Не люблю ложь, но обожаю всё то, что вы все называете случайностью. Кто вы такие?
— Я Надин, а это мой брат Адриан. Мы не хотели тревожить вас… — промолвила эльфийка.
— Ах, вот оно что, эльфы с Островов Свежести.
— Откуда вы узнали, что мы с Островов Свежести? — удивилась Надин.
— О, мне ведомо то, о чём не знают даже мудрые эльфы. Мне достаточно минуты, чтобы узнать о вас всё. Я знаю, что вы не родные брат и сестра, а ты ищешь своих родителей…
— Кто вы? — спросил Адриан.
— Называйте меня Отто, хотя моё имя отлично от этого, как земля от неба. Но большее знание не принесёт пользы никому из нас.
Великан опустил Адриана и Надин:
— Раз уж вы уже попали сюда, оказались честны и не имеете злых намерений, так уж и быть, я помогу вам перебраться через горы.
Отто посадил эльфов на плечо и понёс через снежные горные хребты. Адриан и Надин держались за его густую шерсть и любовались горными пейзажами. Как вдруг в одной из долин они увидели чей-то лагерь. Отто подошёл поближе, и путники увидели целый военный лагерь существ, которых они видели в Туи-Ла.
— Это же те самые существа, которых мы видели в Туи-Ла — сказал Адриан.
— Это кересы — демоны. Они здесь, чтобы поработить последних свободных эльфов — грустно произнёс Отто.
— Но откуда они появились? И в таком большом количестве — спросила Надин.
— Я вижу, вы многого не знаете — произнёс великан — Несколько недель назад в Драконовых горах произошло ужаснейшее извержение вулкана. Я почувствовал стон земли и дрожь воздуха. Облака пепла закрыли солнце. Но из-под земли вырвались не только разрушительные потоки лавы, но и армии демонов, разрушающие то, до чего не добралась лава. Они прислужники Тьмы и пришли, чтобы поработить свободные земли…
Адриан и Надин были удивлены тому, сколько всего произошло, пока они были в странствиях.
— Мы должны предупредить эльфов — произнёс Адриан.
— В этом нет никакой надобности — сказал Отто.
— Но они будут не готовы отразить атаку целой армии демонов!
— Нолвены не простой народ. Они никогда не дадут пасть Туи-Ла. Эльфы справятся с этим яростным натиском, поверь. Ваше вмешательство там ни к чему…
Великан понёс путников дальше по хребтам, и вскоре перед ними предстала ещё более ужасная картина. Отто поднялся на последнюю гору, отделяющую путников от Манголора и произнёс:
— Вот и долина Манголора.
И тут перед путниками предстала картина великого города в руинах. Самый неприступный город Мортенвальда был почти полностью разрушен демонами. Адриана и Надин ошеломила эта картина, и они не могли сказать ни слова. Под развалинами города были сожжённые поля и фермы. Стояла зловещая атмосфера, над городом поднимался дым, как отголосок недавних пожаров.
— Значит, демоны всё-таки захватили город — грустно произнёс Отто.
— Я не могу поверить… — произнёс Адриан — Когда-то здесь были сверкающие башни, зелёные луга и росли прекрасные горные цветы. Теперь всего этого нет. Куда исчезла вся эта красота?
— Тьма не щадит никого и ничего. Много горестей они принесут ещё в наш мир. Что же, теперь я оставляю вас. Идите на юг и будьте осторожны.
Надин посмотрела на разрушенный город и, едва сдерживая слёзы, спросила:
— Отто, мои родители, они живы? Я найду их?
Великан тяжко вздохнул и сказал:
— Сейчас это не самое важное. Ваше предназначение здесь не в том, чтобы найти родителей, оно намного глубже. Поиск родителей лишь причина, почему вы здесь. Скоро оно откроется вам, когда вы встретите человека с двойной душой. Он придёт к вам на рассвете…
Великан развернулся и пошёл на север.
— Постой Отто, что это всё значит?! — прокричала Надин.
— Ждите этот рассвет, и вы сами всё поймёте… — удаляясь, произнёс великан.
Адриан и Надин собрались духом и отправились на юг.

Глава VII
Тёмная ночь и вечный упадок

Падение Манголора оказалось роковым для Северного королевства и всего человечества. Оставив столицу, люди бежали на юг за Балиер, к злейшим врагам. Впереди были годы страданий и лишений. Демоны снова и снова собирали свои войска и вскоре захватили все земли к северу от Балиера. До захвата Манголора они прошли по всем пустошам Драконовых гор и завоевали все земли между древними развалинами Даррута и Болотами Смерти. Недалеко от болот их армия разделилась на три. Лимосы отправились на юг к землям Олог-нуи, эмпирийцы и антеоки, миновав болота смерти, направились к Манголору, кересы же направились на север, хотя часть войск осталась с эмпирийцами и антеоками. Орда демонов перешла через перевал Наровин, где им не раз приходилась сражаться с воинами Северного королевства. Узнав о продвижениях войск Тьмы, король отдал приказ немедленно перебросить все войска к Манголору и не дать демонам подойти к городу. Но большинство войск по-прежнему остались на юге. Вскоре войска Тьмы были у моста через реку Антропос в долине Манголора. Воины северного королевства до последнего боролись за переправы через реку, но не справились. У демонов был козырь. Кересы переправились через реку и атаковали тыл противников. Много воинов оказалось зажатыми на мосту и погибли. Король приказал всем отступать. Демоны сожгли долину, где находился город дотла. Все поля, фермы и луга. Они лишили людей ресурсов, столь важных для надвигающейся осады. Однако часть урожая им всё-таки удалось собрать и запереть в Манголоре от врагов. Однако жители не знали ещё, что им предстоит увидеть. Собравшись с силами, демоны окружили город. В этот день король вышел из своего дворца и кинул взгляд в сторону долины. Войско демонов превышало войско Манголора в десять раз. Они располагали огромным количеством осадных орудий. Чего только не было у демонов: и катапульты, и осадные башни, и штурмовые лестницы. Всю эту мощь тащили на себе могучие антеоки. Кроме того люди узрели вещи невиданные ранее. Эмпирийцы были вооружены самострелами, по полям долины ходили непонятные треноги, плюющиеся огнём. Но самым ужасным из увиденного были бомбомётные машины. Они передвигались на четырёх колёсах. Внутри находился метательный механизм, но не такой, как в катапультах. Он выталкивал снаряд, а именно бомбу, начинённую порохом. Взрыв бомбы мог покалечить целый отряд. И во время захвата больше всего людей пострадало именно от них. До начала осады король Манголора и вся его семья покончили жизнь самоубийством, решив, что город падёт, а демоны захватят их. Командовать войсками было некому, и это сыграло значительную роль. Демоны яростно обрушили свой гнев на стены города. Бомбы летели за стены и взрывались, антеоки пытались отворить ворота. Но ворота были заперты и завалены тяжёлыми камнями. Тысячи лучников вели обстрел со стен Манголора. Но и тут преимущество оказалось не на стороне людей. Эмпирийцы легко забирались на стены и вели бой уже наверху. Демоны решили разрушить стену у основания ворот, но стена состояла из цельного камня и не поддавалась. Хоть и стены всё ещё были неприступными, в городе уже царил хаос и разрушение. Демоны вели непрерывный обстрел города из катапульт и бомбомётных машин. Наконец врата города рухнули, но люди стояли до последнего, чтобы не пустить демонов к центру города. И в этот момент с воды пришло небольшое подкрепление. Воины северного королевства с юга успели добраться и атаковали врага с реки. Появилась надежда, что город всё-таки продержится. В тот момент демоны отступили, но это было лишь ненадолго. Несколько антеоков обошли гору, под которой находился Манголор с востока, и забрались на самую вершину. Одновременно они начали сотрясать гору! Люди были напуганы. Антеоки обрушили на город мощную снежную лавину, которая накрыла улицы и погубила сотни воинов и сотни мирных жителей. Городские стены рухнули, дворец был захвачен. Демоны разобрались с воинами у реки. Тогда и показали себя треножники. Они сожгли все корабли, этим самым отрезав пути к отступлению. Битва была завершена. Величайший из северных городов был порабощён. Всех тяжело раненых демоны растерзали, а остальных сделали своими рабами и, им было не важно кого, молодых или стариков, женщин или даже детей. Всех их собрали возле руин центральной площади. Со всех сторон толпу изнеможенных окружили демоны. Вперёд вышел владыка антеоков и произнёс:
— Я верный слуга своего повелителя объявляю эту землю владением Тьмы! Теперь ваши дома, это наши дома! Ваша земля, это наша земля! Ваши души, это наши души! Вы все будете нашими верными рабами, а в случае непримирения вас ждёт смерть! С этого времени наступает наше правление! Да наступит эра Индориаль!
Это был конец, и каждый из присутствующих понимал, что их ждёт. Годы рабства или смерть. К владыке антеоков подошёл его верный слуга:
— Владыка, я не думаю, что люди так легко покорятся… Давайте их всех уничтожим.
— Пока не время. Как только Повелитель осуществит свои планы, мы убьём их, а пока они принесут нам пользу в виде рабов.
Тысячи людей стали рабами Тьмы не по своей воле. Они должны были выполнять всё, что говорили демоны, иначе их жестоко истязали. Теперь и в армии Тьмы появились носильщики. И их армия начала движение на юг. Часть армии отправилась на запад, чтобы захватить стратегически важный город Линдор. Город сдался почти сразу. Затем войска осадили Антейл. Там находилось значительное войско людей и, захватив город, демоны получили свежих рабов и ресурсы. Минуя развалины Фелионора, войска Тьмы двинулись на Ологост. Неподалёку от города состоялась грандиозная битва, в которой участвовало около тысячи магов. Демонам был нанесён значительный урон, но маги всё-таки отступили. На некоторое время войска Тьмы остановились и подождали подкрепление с севера. Затем они решили идти на Ологост. Ологост держался дольше всех, но и этот город оказался порабощён. Последняя надежда северного королевства была стёрта в порошок. Теперь армия севера воссоединилась с армией лимосов. У армии лимосов не было больших успехов. Они несколько раз подходили к Мидании, но раз за разом войска Олог-нуи отбрасывали врага. Им удалось только захватить малозаселённые районы северо-востока Мортенвальда, где в основном жили люди и халфлинги. На удивление демонам многие деревни уже были пусты. Узнав о продвижении войск, люди единым потоком переправились через Балиер и бежали к южной границе Мрачных Гор, оказавшись между двух огней: гоблинов с юга и демонов с севера. Вскоре демоны волной хлынули на земли Олог-нуи. Великаны храбро сражались, но погибали один за другим. Мидания пала очень быстро, хотя люди и помогали держать оборону Олог-нуи. Порабощение было позором для Олог-нуи и они предпочитали умереть, чем быть рабами. Это была кровавая бойня, когда в Мидании были убиты сотни Олог-нуи. Теперь никто не сомневался в жестокости демонов. Они добивались своей цели любыми способами. И теперь при их виде дрожал любой. Однако не все Олог-нуи погибли. Некоторые из них под предводительством Гловина скрылись за старыми лесами, которые южнее Ологоста. Но теперь не осталось ни единого свободного клочка земли к северу от Балиера. Войска начали надвигаться на южное королевство. За несколько месяцев облик Мортенвальда изменился до неузнаваемости. Тёмная ночь опустилась на светлые земли. Культура народов Мортенвальда начала медленно приходить в упадок. Ещё свободные жители Дол-Ластера говорили так:
— За Балиером не осталось ничего. Ничего, что могло бы представлять интерес. Нам всего-то и осталось, что просить помощь у Фронервальда… Нет, ничто нас не спасёт…
Казалось, демоны теперь были везде, но оставалось ещё много вопросов. Что будет если Тьма захватит весь мир… На мир надвигалась эра жестокости и страха.

Глава VIII
Возобновлённое забвение

Прошло два месяца с тех пор, как Адриан и Надин покинули Туи-Ла. В долгом пути на юг им пришлось испытать множество трудностей. Им не раз приходилось встречать яростных демонов. Они были зрителями той горькой пьесы, которую своими железными клинками писали демоны. Перед их взором открывались все ужасы, горести и лишения людей, чьи дома захватила Тьма. Это уже был не тот континент, которым его помнил Адриан. Мортенвальд за считанные месяцы будто преобразился. Цветущие сады увяли, леса и поля горели. Города приняли облик мрачных руин, окружённых беспорядком и хаосом. И даже реки и озёра преобразились. Вода в них стала мутной. Дикие звери и рыбы погибали. Там где проходили демоны, не оставалось ничего, что могло бы напоминать о светлых временах. Адриан и Надин шли по уже сожжённым полям и разграбленным деревням. Они старались как можно дальше держаться от армии демонов, но даже это не помогло избежать им встречи с тёмными прислужниками. Эльфы видели, как войска Тьмы захватили Антейл и отправились на юго-восток к Ологосту. Это позволило Адриану и Надин беспрепятственно продолжить путь на юг. В середине зимы они пересекли Балиер и, обойдя Даменморс, решили пройти к Дол-Ластеру с запада. Путники шли по ещё не тронутым равнинам Ластрианда. Эти земли ещё не успел посетить бессмертный дух войны. Уже начинало вечереть, и они решили поискать укрытия. Однако вокруг были только скалы, покрытые невысокой травой, а с восточной стороны сгоревший дотла лес.
— Я думаю, оставаться на равнине не безопасно — произнесла Надин.
— У нас нет выбора, мы можем искать убежище до утра. Мы будем дежурить ночью по очереди — сказал Адриан.
Так путники и поступили. Они развели костёр на равнине и спали по очереди. Однако всё-таки под утро заснули и оказались беззащитными. Когда Надин открыла глаза, она увидела, что их окружили с десяток странных существ. Они были похожи на гигантских жуков. С большими глазами и тонкими руками. Надин испугалась и дёрнулась в сторону. Существа попятились назад и громко затрещали. Надин потрепала за плечо Адриана и тот тоже проснулся. Он не растерялся и выхватил меч из ножен. Существа отбежали назад, громко треща, будто что-то говоря на своём языке.
— Постой! — остановила Адриана Надин — Кажется, они боятся нас.
Адриан спрятал меч в ножны и существа вновь приблизились. Они внимательно осматривали путников, будто переговариваясь между собой. Надин не менее внимательно всматривалась в их глаза.
— Кто же вы такие? — произнесла она.
— Я никогда прежде не слышал об этих существах — сказал Адриан.
Одно из существ схватило своей цепкой рукой мешочек с кремнями, который лежал на земле.
— Эй, положи! — приказал ему Адриан.
Существо бросило мешочек и громко затрещало.
— Оно ещё и ругается! — возмутился Адриан.
Надин рассмеялась и, покопавшись в сумке, передала этому существу кусок солёного сала.
— Возьми. Это вкусно — обратилась к нему девушка.
— Они не понимают. Мне кажется, они хотят обокрасть нас — сказал Адриан.
— Да брось — улыбнулась девушка — они безобидные.
Вскоре эти существа потеряли любопытство, и пошли прочь от Адриана и Надин. Путники решили проследовать за ними и вскоре за холмом увидели целое поселение этих существ. Их логовища были примитивными. Они были сделаны из сухих веток и листьев, а внутри была постелена сухая трава. В их жилищах было достаточно тепло. Они наверняка и были сделаны для того, чтобы сохранять тепло в холодные месяцы. Увидев эльфов, существа просто облепили их со всех сторон. Их любопытству не было предела. Возможно, они редко встречались с людьми. Все вместе они жили как одна большая семья. Странные поселенцы были не против того, чтобы Адриан и Надин остались в поселении. Они были дружелюбными и гостеприимными. Хотя ни Адриан, ни Надин не понимали их языка, они вполне могли изъясняться жестами. Из общения путники поняли, что эти существа знают о демонах, но почему-то равнодушно относятся к их появлению. Путники провели в их поселении пару дней, а потом начали собираться в путь.
— Тут наверняка поблизости есть источник воды — сказал Адриан — я отправлюсь и наберу воды, а ты пока выясни у них, где тут дорога побезопасней.
Адриан взял пару пустых фляжек и отправился на поиски. Действительно недалеко от поселения он наткнулся на родник. И вот, ни о чём не подозревая, Адриан поднял голову и увидел, то что заставило бросить всё и скорее бежать в поселение. Около трёх десятков демонов шли по равнине. Это был отряд разведчиков, но даже такой отряд мог полностью уничтожить миролюбивое племя. Адриан прибежал в деревню с испуганным видом.
— Что стряслось? — обеспокоенно спросила Надин.
— Демоны! — едва отдышавшись, произнёс Адриан — они идут сюда.
— Что же делать?
— Демонов слишком много. Объясни им, что надо уходить.
Надин делала всё что могла, но существа, будто не понимали её и сохраняли привычное спокойствие.
— Что же вы делаете? — вскричал Адриан — Вам надо бежать! Сюда идут демоны! Они уничтожат всех вас!
Но существа с недоумением смотрели на эльфа. И тогда Адриан взял свой меч, Надин повесила на спину колчан и вдвоём они решили встретить врагов. Демоны появились из-за горизонта. Увидев эльфов, они оскалили зубы и обнажили свои клинки и топоры. Надин приготовилась стрелять. Но тут вдруг произошло удивительное. Существа стали кругом вокруг поселения. Из круга вышел один из них в причудливом головном уборе из костей и со сверкающим жезлом. Как только демоны подошли к поселению, это существо подняло жезл над головой и лучи яркого солнца, проходя через него, начали испепелять демонов своим светом. Адриан и Надин были удивлены этим чудом. Оставшиеся в живых демоны бежали прочь. Когда всё закончилось, жезл быстро куда-то унесли и спрятали, а существа продолжали вести себя будто бы ничего не произошло. Адриан попытался выпытать у них хоть что-то про жезл, но они не стали ничего объяснять. Кроме того допросы Адриана начали серьёзно раздражать этих существ, поэтому он решил, что им с Надин пора уходить. Наконец, эльфы отправились в путь. Надин узнала у этих существ самую безопасную дорогу:
— Они сказали, что самый безопасный путь лежит здесь — девушка указала на карту — здесь находится какая-то разрушенная деревня. Она уже долгое время пустует после какого-то нападения мёртвых людей…
— Что ещё за мёртвые люди?
— Я не знаю, но существа объяснили мне, что после того, как деревня была разрушена они ушли на восток и больше там не появлялись…
За пару дней путники прошли солидное расстояние. Они перебирались по холмам и оврагам, которые ещё не тронула коварная рука Тьмы.
— Мы в двух шагах от моей родины — произнёс Адриан.
— Там вы жили раньше с родителями? — спросила Надин.
— Да, пока не уплыли. Я уже начал забывать родные края, но сейчас я очень хочу увидеть их…
И тут перед взором путников открылась мрачная картина. Вокруг были чёрные от золы и пепла холмы, сожжённая деревня. Из одного холма торчали мрачные погребальные тотемы. Взгляд Адриана будто замер, и он упал на колени.
— О, нет… Что же произошло… Где же эти холмы наполненные свежестью… Куда пропали весёлые песни… Запахи свежей выпечки… Птичьи трели.
Надин обняла брата и сказала:
— Много лет прошло с тех пор. Многое изменилось. Возможно, война всё-таки сделала своё. Я понимаю как тебе больно Адриан. Мне очень жаль…
— Но почему это всё случилось с Зелёными Холмами?
Путники продолжили путь, и вот Адриан заметил холм, на котором стояло одинокое дерево. Он бросился к нему.
— Адриан, куда ты? — крикнула Надин и помчалась за ним.
Взобравшись на вершину, Надин увидела, как брат в порыве чувств припал к стволу дерева. Оно было покорёженное, сухое и уже безжизненное. Ствол его прогорел почти насквозь. Ветви были страшно закручены, словно руки больного. Мрачная картина, для мятежного сердца, такого как у эльфов.
— Это дерево… С ним столько было связано — грустно произнёс Адриан — Иногда мы приходили сюда вечером с отцом после охоты, иногда просто играли здесь с Фридой, а иногда сидели всей семьёй и любовались облаками. Отец рассказывал интересные истории. Мама разрезала вкусный пирог. На дереве каждый год вили гнёзда птицы. Мы слушали их песни и любовались закатами… Всего этого больше нет…
— Помнишь, отец говорил, что прекрасное не умирает… — промолвила Надин.
— Оно остаётся в нашем сердце… Да я помню. Но это слишком больно. На этот раз лучше забыть всё, что связано с этим местом. Того зелёного края больше нет и никогда больше не будет.
Адриан сел склонив голову на холме. Ужасная боль и тоска пронзали его сильнее, чем холодный ветер, обдувающий холм. Такое мог почувствовать каждый, если бы увидел свой родной край, который был уничтожен жестокостью и невежеством, которые пришли на смену беззаботному счастью. Мелкие хлопья снега начали падать с неба и устилать раны, которые на протяжении десятилетий терпели холмы, пока окончательно не были уничтожены и забыты. Возможно, в них ещё осталась частичка добра, которая связывала множества поколений людей и эльфов, живших здесь, но она не могла вырваться наружу. Будто было забыто всё светлое и прекрасное, чем когда-то были наполнены эти места. Надин успокоила брата, и они продолжили путь. Она как никто понимала его боль и готова была утешить. Через несколько дней путники, наконец, достигли столицы южного королевства. Дол-Ластер пребывал в своём прежнем величии, однако за стенами он был в более плачевном положении, чем подозревали Адриан и Надин. Город был переполнен беженцами, вокруг были больные и голодные. Люди, эльфы, халфлинги — все они были беженцами с севера. Однако храбрые воины Дол-Ластера ещё не предались панике и в случае чего готовы были защищать город. В городе говорили о том, что бои уже начались на южном берегу Балиера, и выживших в них очень мало.

Глава IX
Тёмный принц

Он появился примерно в то время, когда демоны ступили на землю южного королевства. Никто не знал, откуда он появился и где он жил раньше. С первого взгляда он был одним из тех несчастных рабов, коими сделали людей демоны. Но его мировоззрение отличалось от обычного раба. Он считал, что правление демонов это естественные перемены. Он был из немногих людей, кто считал эру демонов неизбежной. Его звали Освальд. Он не был бунтовщиком и не устраивал побегов. За это его ненавидели многие пленники. За время своего захватнического похода демоны создали множество лагерей для рабов. Самые крупные находились возле Ологоста, самый главный в Драконовых горах и тот, в котором находился Освальд. Он был разбит на месте разрушенной Мидании. Местность очень подходила для лагеря пленных. Её окружал глубокий ров, полностью заполненный острыми кольями. Лагерь охраняли эмпирийцы и лимосы. В этом лагере пленных заставляли обрабатывать металл и разгружать уголь, который привозили с севера. Единственный, с кем общался Освальд, был старик Бранд. Он был старым воином северного королевства. Война с демонами отняла у него всё. Семью, дом и свободу. Но он не жаловался на жизнь, как все остальные.
— Это всё часть нашего пути — говорил он — Мы должны выдержать все эти испытания, и только тогда наша жизнь будет иметь ценность.
— А сейчас она имеет ценность? — возмущался Освальд — мы копошимся в тесных бараках и едим суп с червями, как крысы.
— Мы должны пережить это время. Возможно, потом мы чего-то добьёмся.
— Обязательно добьёмся. Я обещаю Бранд, когда-нибудь демоны оценят меня, и я буду править Мортенвальдом вместе с ними.
— Это, конечно, странная мечта. Почему ты одобряешь власть демонов?
— Они превосходят нас во всём, и люди не в силах бороться с ними. Мы должны приспособиться к их владычеству. И я уверен, что достоин править с ними…
— Ты не прав. Бороться никогда не поздно. Отступить можно всегда, но противостоять, вот настоящий героизм.
— А я и не мечтал никогда стать героем. Посмотри, что люди сделали с Мортенвальдом за век. Разве это простительно? Да и что осталось от людей. У них больше нет ничего. Они разъединены и испуганы, никакой герой не в силах остановить войска Тьмы. А у демонов вся мощь мира. Они уверенны в своих силах и их ничто не остановит.
— У людей тоже кое-что есть.
— И что же?
— Надежда… Возможно когда-нибудь ты поймёшь, как она важна для людей…
Освальд явно не разделял мнение Бранда и даже не хотел слушать. Тут раздался громкий гонг. Во двор вошёл стражник-лимос:
— Всех по баракам!
Всех рабов загнали по баракам. На ночь их ноги сковывали железными кандалами. Никому ещё не удавалось сбежать из лагеря, Освальд же и не пытался этого сделать. Рядом с Брандом спал человек по имени Ванланд. Он был храбрым воином и самым известным бунтовщиком. Однако волю его сломить не могли даже демоны. В лагере он был удостоен самого жестокого наказания — сто плетей. Его спина вся была в шрамах, и с тех пор он никогда не спал на спине.
— И чего ты возишься с этим выродком, Бранд? — спросил старика Ванланд.
— Зря ты так о нём говоришь — ответил Бранд — он ещё очень молод и горяч. В нём есть частичка добра, я верю…
— А мне так не кажется. Этот Освальд предаст нас при первой же возможности…
В барак зашёл страж:
— Вы, люди, тихо! Всем спать! Иначе останетесь без еды!
Рабы умолкли, и для них наступила ещё одна бесконечная ночь в лагере. Так время шло день за днём. Многие из людей ломались и их публично казнили. На их место приходили новые. И каждые новые люди приходили с новыми новостями, о новых захваченных поселениях. В один из дней в лагерь привезли около сотни стволов свежесрубленной сосны. Освальд, не жалуясь на усталость, разгружал стволы, как вдруг увидел следующую картину. Над Брандом стоял стражник-лимос:
— Быстро вставай и принимайся за работу, старик!
— Извините, я больше не могу… — простонал Бранд.
— Ты что хочешь отведать плети?
— Поймите, я старый человек, я очень устал, если я не отдохну, я умру.
Лимос достал плеть и уже замахнулся, но вот его прервал голос:
— Оставь его в покое!
Демон обернулся и увидел Освальда:
— Как ты смеешь мне указывать, раб? Сейчас ты познаешь мою ярость!
— Это всё, что ты можешь? Хлестать плетью беззащитных рабов?
— Чтооо? — разозлился демон.
— Если бы мы были на равных условиях, я бы с лёгкостью опрокинул тебя на землю… — произнёс Освальд.
— Все слышали? Этот глупый человек вызывает меня на дуэль!
К Освальду подбежал Бранд:
— Что ты делаешь безумец? Он убьёт тебя.
— Это мы ещё посмотрим — произнёс Освальд.
В этот день все рабы и стражи собрались, чтобы увидеть сражение человека и демона. Стражник был как минимум вдвое крупнее Освальда, но по глазам раба было видно, что он не собирается отступать. И вот поединок начался. Демон атаковал, но Освальд ловко уворачивался от ударов. Освальд наносил только лёгкие удары, которые были нипочём демону. И вот демон начал яростный натиск. От одного из ударов Освальду так и не удалось увернуться. Мощными когтями демон впился Освальду прямо в лицо и бросил в каменную стену. Один удар и он уже лежал на земле. Лимос подошёл к истекающему кровью Освальду.
— Готовься к смерти — произнёс он.
Но в тот момент, как только демон замахнулся, готовясь нанести последний удар, Освальд встал на ноги и нанёс такой контрудар, что демон пошатнулся. И вот ещё пара мощных ударов и демон уже лежал на земле. В этот день произошло невероятное. Впервые в рукопашном бою человек победил демона. Все рабы в тот момент подумали, что Освальда разорвут эмпирийцы, но они не стали этого делать. С этого момента жизнь Освальда начала меняться. Его зауважали не только рабы, но и демоны. Правда, шрам от удара лимоса остался навсегда на лице Освальда. Вскоре об этом подвиге узнал и глава лагеря. В один день он распорядился, чтобы Освальда привели к нему.
— Я слышал, тебе удалось победить демона в схватке — сказал демон.
— Да это действительно так — ответил Освальд.
— Завтра ты будешь снова драться и послезавтра… Ты будешь драться, когда я скажу.
Освальд сперва не понял, что имеет ввиду демон. Глава лагеря создал забаву для стражников. Он стравливал рабов, чтобы они бились насмерть. Среди этих гладиаторов оказался и Освальд. Он был любимчиком стражи. Сильный и дерзкий, не признающий правил и не знающий пощады. Такой же, как и сами демоны. Авторитет среди рабов у Освальда резко упал, ведь он без сомнений и раздумий убивал своих соплеменников. Даже Бранд отвернулся от него. И всё это было лишь только для того, чтобы показать демонам свою мощь и ярость. Вскоре слухи о рабе, победившем демона, расползлись по всему северному побережью, и однажды лагерь посетил важный гость. Он пожелал встречи с Освальдом. Раба привели в большую комнату, где сидел огромный лимос.
— Я много слышал о тебе раб… — произнёс он.
— Кто ты?
— Преклонись, перед тобою владыка лимосов — произнёс демон.
Освальд поклонился.
— Яростный, но смиренный — рассмеявшись, сказал демон — такой как мне и нужен.
— Зачем я вам нужен? — спросил Освальд.
— Для очень ответственного задания.
— Я готов выполнить любой ваш приказ владыка.
Демон громко рассмеялся:
— Но откуда я знаю, могу ли я тебе доверять? Ты ведь человек.
— Если вы пообещаете, что освободите меня от рабства, я готов поклясться кровью, что стану вашим слугой навечно.
Демон согласился. Договор был скреплён кровью. Единственное, во что верили демоны. И тогда владыка лимос сказал:
— Ты человек, а значит, можешь проникнуть в ряды армии людей незаметно. Я хочу, чтобы ты узнал об их планах. С твоей помощью мы легко разгромим их войско.
И действительно Освальду не составило труда проникнуть на территорию южного королевства и разузнать многое о планах людей. Это было коварное предательство. Никто из командиров не мог предположить, что среди народа людей найдётся такой коварный предатель. Они с радостью посвящали Освальда в свои планы и не догадывались о последствиях. Сам Освальд делал это лишь для собственной выгоды. Выполнив задание, Освальд был освобождён из рабства и владыка лимос сделал его одним из своих капитанов. Освальд сражался в рядах демонов и стал достаточно известным предателем, отличавшимся жестокостью, коей может похвастать не каждый демон. Люди дали ему прозвище «Тёмный принц». Владыка лимос гордился своей находкой и говорил:
— Ты силён и могуч Освальд. Возможно, о тебе когда-нибудь узнает наш Повелитель. Поклоняйся Тьме и будешь вознаграждён…

Глава X
Ненависть и грех

Тёмный принц сделал свою работу. За считанные дни войска демонов уничтожили основные войска южного королевства на передовой. Однако у людей ещё были силы бороться с Тьмой. Демоны получили удар сзади. Обычные крестьяне прятались в засадах и постепенно ослабляли величественную армию. Они называли себя «армией сопротивления». Эта армия состояла из обычных людей. Меньше половины в ней составляли воины. В основном это были люди из северного королевства, чьи дома захватили демоны. Однако они не казались кучкой необученных крестьян. Они наносили удар стремительно и тут же растворялись. «Армия сопротивления» нападала на обозы с припасами, которые переправляли демоны через Балиер и много других неприятностей получили от них демоны. Но не только хорошие новости ждали Мортенвальд. Многие из людей, в основном которые попали в плен, пошли по стопам Освальда и присоединились к демонам. По приказу владыки лимоса Освальд создал отряд из людей, которые предали свою родину. Сам Освальд получил то, что хотел. У него была власть и уважение. Демоны были высокого мнения об этом человеке. Его полностью поглотила Тьма и ненависть. Он воплощал самые ужасные желания демонов. Вскоре его назначили генералом в захваченном Ниадоре. Под его власть попало много пленных. Всех, кто отказывался подчинится ему, он казнил и не щадил никого. Он посеял такой страх, что даже демоны не могли представить, как на такое способен человек. Благодаря ему демоны вели войну очень успешно и позволяли ему всё. В Ниадоре Освальд создал своё маленькое королевство. По его приказу рабы построили дворец. В Ниадоре жило много талантливых людей, архитекторов, ремесленников и изобретателей. Все они работали теперь только на него. Изобретатели сделали осадные машины демонов ещё сильней, кузнецы ковали прочные доспехи, а архитекторы сооружали укрепления, неподдающиеся натиску людей. Кроме того на Освальда была наложена огромная работа по созданию «летающих кораблей». Один из изобретателей по имени Агмунд работал над этим. Он уверял Освальда, что корабль можно поднять в воздух. Если бы Агмунд закончил эту работу, то демоны без труда могли бы уничтожить всё человечество. Но вот в один из дней Освальд вызвал Агмунда к себе.
— Я рад вас видеть достопочтенный господин — поклонившись в ноги, произнёс Агмунд.
— Мне надоело ждать Агмунд. Ты уже несколько месяцев рассказываешь мне сказки про летающие шары и парящие корабли. Я не вижу результата твоих стараний!
— Поймите, о господин, это трудная и кропотливая работа. Я вас уверяю, что полёты по небу вполне реальны, и вскоре мы предоставим вам настоящий летающий корабль.
— В твоих интересах, чтобы этот корабль в скором времени был готов Агмунд, иначе я скормлю тебя троллям.
Это была одна из многих жестоких казней, которым подвергались рабы. Агмунда вывели из дворца, и Освальд спросил у одного из своих советчиков — демона по имени Кеутимоса:
— Скажи Кеутимос, веришь ли ты, что возможны такие полёты по небу?
— Мне кажется это чушь — произнёс демон — старик лишь пытается навешать вам лапшу на уши, чтобы остаться в живых.
— Что же, может ты и прав. Я подожду ещё пару дней. Если он не справится, то я убью его.
— Справедливое решение, господин.
— Кеутимос, скажи слугам, чтобы приготовили мне баню.
Кеутимос удалился. Освальда с каждым днём переполняла ненависть к людям. Когда они не выполняли его приказы, он был просто в ярости. Однако его всегда успокаивала горячая ванна. За несколько месяцев Освальд многое узнал о демонах и старался соответствовать им во всём. Выйдя из бани, Освальд взглянул на поднимающуюся по ступенькам ночи луну, а затем отправился отдыхать. В это время в Ниадор прибыл важный посол. У входа во дворец каждую ночь сидел Кеутимос, как будто чего-то ждал. Посол подошёл к дворцу и спросил:
— Я хочу видеть Освальда — Тёмного Принца.
— А зачем он тебе нужен? — спросил Кеутимос.
— У меня очень важное послание для него…
— Неужели такое важное, что не подождёт до утра?
— Боюсь, что да. Это послание от самого Тёмного Властелина.
Кеутимос будто изменился. Он явно забеспокоился и произнёс.
— Ты можешь отдать послание мне, а я передам его господину.
— Так не получиться. Мне приказано отдать его лично в руки Освальду — ответил гонец.
— Господин отдыхает. У него был не очень хороший день. Я не думаю, что ты хочешь потревожить его и обратить гнев Тёмного Принца на себя.
Посыльный явно перепугался и сказал:
— Ладно, так и быть я оставлю послание.
— Вот и отлично — сказал Кеутимос — я передам его Освальду.
Демон удалился и Кеутимос куда-то заспешил. Никто не знал, куда он направился ночью, но утром он уже был во дворце.
— Кеутимос, говорят, что ночью к дворцу приходил какой-то важный посыльный? — сказал Освальд.
— Я всю ночь провёл у дворца — ответил демон — и могу заверить, что никого не было рядом.
Кеутимос соврал. Он единственный знал, что было в послании, и не хотел никому раскрывать эту тайну. Что было в послании, не знал никто, кроме его и самого, Тёмного Властелина, который командовал демонами и, в существовании которого крылась загадка, которого никто и никогда не видел вот уже почти тысячу лет. Зачем это надо было Кеутимосу? И что было в письме? Куда он отнёс его? Однако никто не мог даже задать этого вопроса, так как гонец быстро исчез и не возвращался в Ниадор. Прошло ещё два дня. А это значит прошёл срок, который давал Освальд Агмунду.
— Ну что, «летающий корабль» готов? — спросил Освальд.
Агмунд показал своё изобретение и произнёс:
— Корабль готов, но я ещё не проверял его. Нужно удостовериться в правильности моих расчётов…
— Это ни к чему — произнёс Освальд — приведите сюда пару десятков рабов!
Демоны привели рабов и всех их загнали в деревянную гондолу аппарата. Агмунд до последнего уверял Освальда, что не стоит рисковать, не проверив аппарат, но Тёмному Принцу было плевать на жизни рабов. И вот шар, который крепился к гондоле, начали накачивать воздухом. Аппарат поднялся с земли. Лишь пара верёвок удерживала его.
— Обрубите верёвки! — приказал Освальд.
И вот как только верёвки были обрублены «летающий корабль» отправился в своё плавание. Вроде бы это был триумф. Несколько рабов поднялись в небо, но тут корабль начал медленно опускаться и рухнул где-то за стеной города.
— О, нет… — произнёс Агмунд.
Освальд явно был недоволен и рассержен.
— Отрубите ему голову — приказал он.
Изобретателя увели и казнили. Освальд подозвал к себе двух демонов и сказал:
— Отправляйтесь на место падения корабля. Если кто-то из рабов выжил, то убейте их. День начался не очень хорошо…
Во второй половине дня, когда Освальд отдыхал, во дворец ворвался слуга и произнёс:
— Господин, к нам в город пожаловал владыка лимос!
— Хм, видно что-то важное… Кеутимос, помоги мне приготовиться к приёму — сказал Освальд.
Кеутимос сильно занервничал, но старался этого не показывать. Возможно, он побоялся, что его заподозрят в перехвате письма. Вскоре к приёму было всё готово. Для владыки лимоса был приготовлен жареный барашек и куриные ножки. Бокалы были полные вина, а вокруг танцевали наложницы в лёгких платьях. И вот владыка лимос прибыл во дворец.
— Приветствую вас, о могущественнейший владыка — поклонившись, сказал Освальд.
— Приветствую тебя человек — произнёс владыка — Я смотрю, ты неплохо устроился.
— Всё благодаря вам. Присаживайтесь, выпейте вина поешьте.
Лимос сел за стол и выпил кубок с вином, а затем целиком съел куриную ножку.
— Сейчас у нас нет времени пировать! — недовольно произнёс владыка.
— Что случилось? — спросил Освальд.
— Всё эти проклятые крестьяне! — разозлился лимос и так яростно ударил одну из наложниц, танцевавших возле стола, что та упала замертво. Остальные девушки испугались и отбежали от стола.
— Унесите её! — крикнул слугам Освальд — и оставьте нас наедине с владыкой.
Все наложницы и слуги вышли и тогда владыка лимос промолвил:
— У меня для тебя важное поручение. Эти чёртовы крестьяне, которые создали свою армию, мешают не меньше, чем королевские рыцари. Но солдат можно разгромить, взять в плен и найти где угодно, а крестьяне будто растворяются. Они разрушают нашу армию изнутри. Мы долго не обращали на них внимания, но теперь решили разобраться с ними раз и навсегда. Мы попытались узнать, где находится их лагерь, но ничего не вышло. У них много осведомителей, которые сообщают их главарю обо всех наших передвижениях. Пленные ничего не говорят. Они скорее готовы умереть, чем рассказать правду.
— И в чём заключается моя задача?
— Узнать, где находится их лагерь, и уничтожить всех до единого. Недалеко от линии фронта находится деревенька Киношен. Она ещё не под нашей властью, но это только вопрос времени. Проникни туда и узнай, где находится лагерь «армии сопротивления».
— Я выполню ваш приказ владыка.
— Выполняй и побыстрее. Если они продолжат нападать на наши конвои и убивать наших разведчиков, наступление может затянуться… И запомни, Тёмный Принц — лучше, чтобы этого не случилось.
Тёмный Принц незамедлительно взялся за выполнение приказа — лично. Никому он не мог в полной мере доверить такое дело, кроме самого себя. Вскоре Освальду удалось проникнуть в деревню. Это было не просто, ведь её хорошо охраняли. По всему периметру были возведены укрепления. Киношен превратился в большой укреплённый форт. Он решил узнать немного о мятежниках и расспросить людей. Выбирал долго и тщательно, чтобы не вызвать подозрений. Из местных жителей в Киношене немного осталось. Большинство бежало на юг. Остались только те, кто мог сражаться или те, кому нечего было терять. Среди них оказался уже пожилой старик, к которому Освальд и обратился:
— Извините, я вижу — вы мудры, и многое знаете о войне…
— Ну, возможно — ответил старик — А что тебе надо?
— Вы слышали что-нибудь об «армии сопротивления»?
— Хах, так это лучше не меня спросить, а юношу по имени Гест. Он вечно твердит, что какие-то крестьяне создали армию и сражаются с демонами на их территории, что они помогут нам выиграть эту войну. Я лично в это не верю. Если бы храбрые крестьяне не испугались демонов, они бы сейчас были здесь, а не прятались по горам.
— Что же, спасибо. Пойду, поговорю с Гестом.
Наконец Освальд нашёл этого юношу. Он не скрывал ничего и говорил всё, что знал. Гест рассказал Освальду об «армии сопротивления».
— Это правда, армия существует. Она действительно наполовину состоит из крестьян. Их вожак — человек по имени Тэйрон. Говорят, что до войны он и сам был обычным пастухом. Он с несколькими крестьянами пришёл с севера и основал «армию сопротивления». Они борются с армией Тьмы другими способами, нежели воины, но их деяния приносят немалую пользу нашему свободному миру… Пока ещё свободному…
— А может, ты и знаешь, где находится их лагерь?
— А зачем это вам?
— Я сам хотел вступить в «армию сопротивления», но никак не мог найти человека, который бы знал дорогу к их ставке.
— Ещё бы, она хранится в огромной тайне. И скажу тебе по секрету, я однажды нашёл её…
— Так ты можешь мне о ней рассказать?
— Могу. Лагерь находится к западу от Ниадора в Мрачных горах. Сначала нужно пройти через Козлиный перевал, а потом держать курс строго на юго-восток и вы увидите лагерь…
— Но почему ты так просто рассказал мне о нём?
— Я вижу ты хитёр и изобретателен, там такие нужны.
— Да, ты прав. Ты даже не представляешь насколько я хитёр… — произнёс Освальд и попрощался.
Теперь он знал путь к лагерю и, собрав отряд отборных воинов в Ниадоре, отправился к Мрачным горам. В его армии было с десяток людей. Это в основном были бывшие убийцы и преступники. Люди, в которых не осталось ничего светлого. Также в отряд входили несколько десятков лимосов и несколько эмпирийцев разведчиков. Освальд понадеялся, что крестьяне плохо вооружены и не умеют обращаться с оружием. Поэтому он не стал собирать большой отряд. Он хотел победить крестьян как можно быстрее и в очередной раз разделить почёт и славу. Однако всё оказалось намного сложней, чем думал Освальд. Его воины перешли через козлиный перевал и, как говорил Гест — повернули на юго-восток.
— Что-то подозрительно тихо, тебе так не кажется Кеутимос? — сказал Освальд.
— Слишком тихо — настороженно произнёс демон.
И тут на них посыпался град стрел. Они не ожидали атаки и не могли понять, откуда в них стреляют.
— Это засада! — произнёс Освальд.
Его воинов расстреливали как живые мишени, и Освальд решил отступать. Засаду на них явно спланировали, и убежали немногие. Когда демоны отступали, неожиданно меткая стрела вонзилась в Освальда. Он упал и не мог подняться.
— Кеутимос, помоги! Я ранен! — прокричал он.
Но демон презренно посмотрел на своего господина и пошёл прочь.
— Кеутимос! — кричал Освальд.
Но некогда самый верный советчик бросил его погибать, без сомнений и раздумий. Как дикий зверь прокричал Тёмный Принц и попытался встать. Поднимаясь и вновь падая, ему удалось скрыться. Огонь битвы уже был позади. Освальд зажал зубами кожаную перчатку и вытащил стрелу. Он один остался погибать среди голых скал. Кровь из раны капала ему на руку. Он изо всех сил пытался выбраться из западни, которую сам себе и устроил. Несмотря на рану, он прошёл внушительное расстояние. Освальд больше не чувствовал боль, голова вдруг закружилась и потемнело в глазах. Изнемогав, Освальд облокотился на скалу и упал.

Глава XI
Одинокий путь

Странные тени мелькнули перед глазами, хотя они были закрыты. Постаравшись прийти в себя, и открыв глаза, Освальд увидел лишь белую пелену и услышал голоса. Наконец его взор прояснился, и он увидел перед собой девушку. Что-то напугало его, и он нервно дёрнулся, но почувствовал острую боль.
— Успокойтесь, всё хорошо — промолвила девушка.
Освальд внимательно разглядел её. У неё были длинные тёмные волосы, круглое белое лицо, красивые глаза и худые плечи. По виду она была очень молода. У неё был тонкий тихий голос и небольшой рост.
— Где я? — спросил Освальд.
— Меня зовут Ингрид, вы у меня дома — ответила девушка.
Освальд попытался встать, но у него закружилась голова и он едва не упал. Ингрид подхватила его и положила на кровать.
— Вам нельзя пока вставать, вы ранены и потеряли много крови. Полежите, а я принесу поесть — сказала она.
Девушка вышла, а Освальд лёг и внимательно осмотрел комнату. Стены дома уже обветшали. Мебели в комнате почти не было. Только кровать, тумбочка и шкаф в дальнем углу. На тумбочке стояла масляная лампа и какой-то коробок с медикаментами. Потолок в комнате, хоть и состарился, но выглядел красиво. Балки были изготовлены ручной резьбой и украшены различными узорами. Вскоре Ингрид принесла еды. Освальд попробовал, но ему не очень понравилось.
— Что это? — спросил он.
— Манная каша… — сказала Ингрид — извините, но у нас больше ничего нет.
Освальд поел и Ингрид сказала:
— Надо перевязать рану, иначе будет заражение.
Девушка достала спирт и чистые бинты. Пока Освальд терпел боль, Ингрид разговаривала с ним:
— Как вас зовут? — спросила Ингрид у Освальда.
— Лестер — соврал он.
— Что с вами случилось? Вас ранили гоблины?
— Да, на меня напали гоблины.
— Не волнуйтесь, с вами будет всё хорошо. Мне уже приходилось ухаживать за ранеными. А откуда вы родом?
— Я из Миадора.
— Далеко же вас занесло… Опасно ходить в одиночку, особенно в наше время. Говорят, что скоро Дол-Ластеру придётся защищаться от демонов…
Девушка наложила повязку на рану Освальда и удалилась. Пару дней она выхаживала, ослабевшего воина и вскоре он смог встать на ноги. Неуверенно он вышел на улицу, но всё, что увидел это горы. Дом, в котором жила Ингрид одиноко стоял у подножия Мрачных Гор. К западу от её дома была деревенька. Дом был достаточно большой, но почти все комнаты долгое время пустовали. Недалеко от дома стоял красивый каменный колодец, за домом была железная беседка обвитая ветвями винограда. Ингрид жила в доме вдвоём с младшим братом. Ему было не больше тринадцати, но жизнь заставляла выполнять его тяжёлую мужскую работу. Освальд мало с ними говорил, возможно, боялся раскрыть своё лицо, а возможно, у него не было настроения. Он постоянно о чём-то думал. И вот на пятый день пребывания в доме Ингрид он, молча, сидел на крыльце, о чём-то задумавшись. Ингрид подошла и села рядом.
— Вам уже лучше? — спросила она.
— Да, спасибо — ответил Освальд.
Девушка увидела в глазах Освальда, какую-то своеобразную печаль и неопределённость. Она провела рукой по его шраму на лице. Освальд резко отвернулся.
— Этот шрам, его ведь оставили демоны? — промолвила Ингрид.
— Да — неохотно ответил Освальд.
— Ничего страшного. Они ранили и меня — Ингрид закатила длинную юбку, и Освальд увидел на её лодыжке уродливый шрам от когтей демона — Но эта рана ничто, по сравнению с той, которую демоны оставили на моём сердце. Они убили моего отца…
Освальд опустил глаза и произнёс:
— Кем был твой отец?
— Мой отец был изобретателем — немного успокоившись, сказала Ингрид — Он работал в Ниадоре, но город захватили демоны и заставили работать на них. Совсем недавно они убили моего отца. Мы с братом остались вдвоём. Мы еле сводим концы с концами…
На лице Освальда, появилось беспокойство, и будто ужас охватил его душу. Он встал с крыльца и побрёл прочь от дома.
— Лестер, куда вы? — прокричала Ингрид.
— Мне нужно уйти — твёрдо произнёс он в ответ.
Ингрид подбежала к нему и схватила за руку:
— Я понимаю, что демоны, возможно, разрушили и вашу жизнь, но мы должны держаться, должны быть сильными. Мы не должны терять надежду…
Однако Освальд отвернулся и побежал прочь, что было сил. Рана не дала ему бежать долго. Он будто убегал от самого себя. Освальд понял, кто был отцом Ингрид. В кромешной темноте, терпя боль, он брёл по редкому лесу. На его лице отпечатались чувства вины и неопределённая ярость. Он злился, бил кулаками по деревьям. Вскоре наступило утро. Освальд так и не спал прошлой ночью. В его душе перемешивались тысячи мыслей, и все они оставляли после себя ещё больше вопросов. Он думал и об Ингрид. Неужели судьба действительно наказала его? Неужели она специально бросила ему под нос, последствия его ужасных деяний и дала ощутить их на себе? Непонятные чувства разъедали сердце Освальда. Он в одиночестве шёл по полям восточного Ластрианда. Он не знал куда идти, не знал, что делать дальше. Чёрные тучи наплывали на небо, собирался дождь. У подножия Мрачных Гор, он решил найти укрытие. Поиски были недолгими, и вскоре Освальд нашёл небольшую пещеру. Он был голоден и устал. С собой у него не было ничего: ни кремней, чтобы развести огонь, ни оружия, чтобы отбиваться от диких зверей, ни даже тёплых вещей, которые помогли бы ему согреться. Начал моросить мелкий дождик. Капли звонко ударялись о скалы и разбивались, словно хрустальные шарики. И вот вдруг Освальд услышал громкий крик:
— Кто-нибудь помогите! Сюда!
Он вышел из пещеры и в небольшом ущелье увидел мужчину и женщину. Непонятно, что заставило тогда Освальда откликнуться на крик о помощи, но он побежал к ним.
— Что случилось? — подбежав, спросил Освальд.
— Моя жена, она рожает! — судорожно ответил мужчина.
У женщины действительно начались роды. Освальд с мужем взяли её под руки и занесли в пещеру. Женщина кричала от боли.
— Мы гуляли в горах, и тут она почувствовала боль! Что же нам делать? — вопил муж.
— Я никогда не принимал роды — произнёс Освальд.
— О, Маниэль! — вскричала женщина.
— Спокойно, есть поблизости какая-нибудь деревня? — спросил Освальд.
— Да, к западу отсюда находится наша родная деревня — ответил мужчина.
— Я отправлюсь туда и приведу помощь.
— Мы будем ждать — произнёс муж и взял жену за руку.
Под проливным дождём Освальд бросился бежать к деревне. Там он рассказал о случившемся.
— Я умею принимать роды — сказала одна женщина — отведи меня туда.
И Освальд показал дорогу. Наконец, ребёнок благополучно родился, и мать вынесла его из пещеры. Муж держал её под руку, и они поднесли ребёнка к Освальду.
— Возьмите его — сказала мать.
Освальд несмело взял ребёнка на руки и посмотрел на него. Ребёнок был здоровый, с редкими светлыми волосами на голове. Он будто радостно улыбнулся, увидев Освальда. И видимо в этот момент ледяное сердце Освальда растаяло. Его будто, что-то тронуло. Он держал в своих руках новую жизнь, чистую и светлую, словно горный ручей.
— Спасибо вам огромное — сказал отец — мы назовём его в вашу честь. Как вас зовут?
Но тут радость на лице Освальда угасла. Он передал ребёнка матери:
— Нет, не надо…
Освальд развернулся и быстро побрёл прочь.
— Постойте, куда же вы? — кричали ему.
Но он не останавливался и даже не обернулся. После этого дня, он долго бродил по лесам и полям в одиночестве, вдали от людских поселений. Освальд пытался разобраться в самом себе, но это было сложнее, чем предполагалось. Он очень долго скитался, не зная отдыха и, плохо питаясь. Ему нужен был ответ. Ответ на единственный вопрос — что делать дальше? В Освальде будто появился Свет, который боролся с Тьмой, окутавшей его сердце. Его ждала встреча, которая перевернула его мировоззрение. Освальд не знал, где и куда он идёт. На самом деле он забрёл в предместья Миадора. Ничего не подозревая, он шёл по узкой лесной тропинке, как вдруг увидел демона. Прихвостень Тьмы куда-то очень спешил. Освальд успел спрятаться за кустом и затаиться. Но тут вдруг демон остановился в десяти шагах от Освальда. Он понял, что демон почуял его и, взяв с земли подходящую дубину, выскочил на него. На тропинке он увидел того, кого не надеялся встретить. Предателя, который бросил его погибать в Мрачных горах.
— Кеутимос! — удивлённо произнёс Освальд.
Демон не проронил ни слова и достал клинок. Завязалась драка. Освальд уворачивался от ударов Кеутимоса. И тут человек выбил меч из рук демона. Кеутимос уже хотел бежать, но Освальд схватил меч с земли и поднёс к горлу демона.
— Зачем ты пытался убить меня? — вскрикнул он.
Демон промолчал.
— Зачем ты бросил меня погибать в Мрачных Горах? Отвечай! Хотел занять моё место, или тебе приказали твои владыки?
— Нет… — проронил демон.
— Тогда зачем?
— Потому что тебе выпала роль уничтожить мир…
Освальд сначала не понял, что пытался объяснить ему Кеутимос, но потом:
— Не может быть… Ты служишь людям?
Демон промолчал.
— Ты предатель… — проговорил Освальд.
— Я не служу людям, но и планы Тьмы мне чужды — сказал Кеутимос.
— Но ты ведь демон! Ответь почему? И я облегчу твои страдания.
— А почему ты служишь Тьме?
В глазах Освальда мелькнула ненависть, и он был готов прикончить Кеутимоса. Но вдруг выронил меч. Демон поднялся на ноги. Освальд отошёл от него и опустил глаза:
— Я не знаю почему…
— Ты хотел власти и богатств? — сказал Кеутимос — Но они никогда бы тебе не достались, потому что Тёмный Властелин не делится властью ни с кем…
— О чём ты?
— Нам нужно поговорить.
Демон разжёг костёр своим дуновением и вместе с Освальдом сел возле него.
— Да, я действительно пытался убить тебя не просто так — сказал Кеутимос.
— Так почему же? — спросил Освальд.
— Когда только начиналась война, я был среди первых демонов, которые поработили северное королевство людей. Мы тогда захватили Линдор. Несколько отрядов, в том числе и мой, остались там на некоторое время, чтобы подождать подкрепление. Вскоре подкрепление прибыло, но не для того, чтобы продолжить войну. У них была отдельная миссия. Снарядив сотню кораблей, они отправились далеко на запад.
— Но ведь там, на западе, ничего нет!
— Меня это тоже удивило. Я решил разобраться, в чём дело. Я несколько недель искал ответы и нашёл их только тогда, когда единственный корабль вернулся в Линдор. Я решил спросить оставшихся в живых о том, что случилось, но все они молчали. Прошло немного времени, и я выведал у одного из демонов всю правду. Он рассказал мне, что они получили приказ от самого Тёмного властелина, отправиться на запад. Он был немного не в себе и что-то рассказывал про то, что за линией штормов находится некий остров Дэву, что там находится то, что может уничтожить весь мир. Я не воспринял это всё всерьёз. Но до того как отправиться в Мрачные горы, я перехватил гонца. Он нёс послание, и ему было приказано отдать его тебе лично в руки. Оно было от самого Властелина. В нём был приказ, чтобы ты отправился на поиски этого острова…
— Но почему именно мне?
— Потому что ни один из демонов не сможет найти этот остров. Только кто-то из людей мог выполнить эту задачу. Поэтому не всех людей уничтожали, когда вели войну.
— Что-то я не пойму, причём здесь то, что ты хотел меня убить… И, послушай, разве вы, демоны, ни к этому стремитесь?
— Ты разве не понял, что я сказал? Уничтожить мир! Не останется ни демонов, ни людей, ни гор, ни рек, ни Луны, ни Солнца… Только пустота и вечный хаос в пустоте. Ему безразличны судьбы всех в этом мире: моя, твоя. Поэтому я и хотел тебя убить. Ты единственный из людей, кто стал таким же жестоким как он. Теперь, когда ты всё знаешь, я хочу спросить тебя. Что ты будешь делать дальше?
— Я знаю, что буду делать. Возможно, я сделал много ужасных вещей… Но это только потому что потерял надежду. Я найду этот остров и буду защищать его и землю Мортенвальда…

Глава XII
Танец на рассвете

Одинокий путник брёл по пустынным дорогам ластрианда. В его глазах была неудержимая жажда поисков. Ему были чужды мысли других. Он не знал куда идёт, но верил, что добьётся цели. Совсем недавно он обрёл веру. Это помогло ему измениться. Его душу озарил Свет. Пытаясь освободится от своих грехов и плохих мыслей, он одиноко брёл на юг к Делкосту — единственному свободному портовому городу. Ведь демоны уже почти вплотную приблизились к Дол-Ластеру. Но было ещё кое-что, чего совсем не ждал Освальд. Его пытались найти войска сопротивления, обосновавшиеся в горах. Он мог вернуться к демонам и продолжить путь завоеваний. Этот путь был намного легче и безопаснее. Но душа Освальда стремилась к Свету и раскаянию. Путь на юг был достаточно долгим. В одну из ночей он зашёл в негустой лес и расположился возле старого дуба. Погода была ветреной, и листья деревьев громко перешёптывались между собой. Освальд развёл костёр и достал последнюю еду, которая у него осталась. Вода тоже была на исходе. Освальд глубоко задумался и сел на сырую землю. Его всё не покидало чувство вины и от этого ему становилось грустно. «Смогу ли я исправить свои ошибки? Хватит ли мне времени всё исправить?» — думал Освальд. Нельзя сказать, что у Освальда было ледяное сердце. Доброта у него была внутри, но она долго не могла вырваться из тёмной паутины мечтаний о власти и богатствах. Многие люди забывают обо всём, получив золото и власть. Но Освальд не полностью оказался погружён в сети алчности и злобы. Быть может вовремя стал он на правильный путь. Он изменился. Изменился как никогда. Месяц вынырнул из бескрайнего океана ночи и осветил лесную мглу. Светлячки где-то вдалеке мелькали своими яркими огнями. Освальд закончил трапезу и, укрывшись старым протёртым пледом, уснул. Проснувшись на следующее утро, он услышал чей-то звонкий смех. Освальд резко открыл глаза, и солнце ослепило его. Вдруг вдалеке он увидел девушку в лёгком белом платье. Она грациозно танцевала в лучах утреннего солнца, будто не касаясь земли ногами. У неё были длинные волосы и белоснежная кожа. Освальд не смог разглядеть её лицо из-за яркого солнечного света.
— Простите, кто вы? — произнёс Освальд.
Девушка будто не услышала его и, не обращая внимания, продолжала танцевать. Она была словно призрак. На секунду Освальду показалось, что он спит, но ощутив землю под собой, понял, что это не сон. Встав с земли, он попробовал подойти поближе.
— Извините, вы кто? — вновь промолвил Освальд.
Но девушка, заметив его, начала убегать. Освальд решил догнать её.
— Не бойтесь, я не причиню вам вреда! — крикнул он ей в след.
Девушка на секунду остановилась, рассмеялась и, даже не обернувшись, вновь побежала. Неизвестно сколько Освальд её преследовал, но вдруг, не заметив крутой овраг, упал в него и сильно подвернул ногу. Освальд поднял голову и увидел, что девушка будто растворилась. И тут перед ним появились двое эльфов.
— А вы кто, тоже призраки? — терпя боль, вскрикнул Освальд.
— Призраки? — с недоумением произнёс эльф.
— Что с вами случилось? Может вам помочь? — спросила эльфийка.
— Ничего страшного просто подвернул ногу — пытаясь встать, произнёс Освальд. Однако боль оказалась слишком сильной, и эльфы помогли ему.
— Откуда вы здесь? — спросил Освальд — Я думал, что все эльфы ушли на север.
— Мы не из Мортенвальда — ответила девушка эльф — Меня зовут Надин, а это мой брат Адриан.
— Меня зовут Лестер — волнительно произнёс Освальд.
— И что же занесло вас так далеко от войны? — спросил Адриан, подозрительно взглянув на меч.
— У меня есть кое-какие дела на юге.
— Надо же мы тоже держим путь на юг — обрадовалась Надин — может, мы пойдём вместе?
— Извините, но я предпочитаю путешествовать один.
— Да ладно вам. Втроём и безопаснее, да и пока ваша нога не пройдёт, вам нужна будет помощь.
Освальд не хотел идти с Адрианом и Надин, так как боялся открыть своё истинное лицо. Но в итоге Надин уговорила его. В пути Освальд мало разговаривал, почти никогда не интересовался ничем и Адриану он показался странным. Вечером путники устроили привал и развели костёр. Освальд, молча сел у костра, и долго смотрел на огонь. Адриан и Надин пошли за дровами.
— Что ты думаешь об этом Лестере? — спросил Адриан.
— Да ничего. Просто обычный путник, такой же, как и мы — ответила Надин.
— А я почему-то не доверяю ему. Странный он какой-то.
— Да ладно ничего уж в нём такого странного нету.
— Может и так, но будь начеку. Не нравиться мне этот Лестер.
Лестер действительно вёл себя не совсем обычно. Почти не разговаривал, не рассказывал о том кто он и откуда. Его можно было понять. А вдруг раскроется его истинное лицо. Его и так ищут по всему Мортенвальду. И неизвестно, как поведут себя незнакомые эльфы, если узнают правду. Ночью Надин не спалось, и она увидела, как Освальд одиноко сидит у костра. Эльфийка села рядом.
— Я не помешаю? — сказала она.
— Нет, совсем нет — ответил Освальд.
— Вы воин? Это демон оставил шрам на вашем лице?
— Да, демон…
— Мы с Адрианом из Фронервальда. На самом деле мы не родные братья. Я только год назад узнала об этом. Это было трудно… С того момента мы отправились на поиски моих родителей. Сначала попытались найти их на севере, но безуспешно. Потом мы прошли от самых гор до Балиера, побывали в Дол-Ластере, но тоже никого не нашли. Осталась лишь надежда, что они живут где-то в одной из южных деревенек…
— Я понимаю вас. Я никогда не знал, кем были мои родители. Меня воспитали служители храма. Когда я подрос, я сбежал из храма и…
— И стал воином?
— Да. Знаете это странно. Сегодня утром я встретил незнакомую мне девушку и последовал за ней. Потом она исчезла, а я встретил вас.
— Да, действительно странно. Может, наша встреча не случайна?
— Я не знаю. Мне надо во многом разобраться.
— Так, что же вас ведёт на юг?
— Мне нужно кое-что исправить.
Надин и Освальд недолго разговаривали и вскоре легли спать. Звёзды рассыпались по небу, как маленькие алмазы. Ночь накрыла мир своим покрывалом грёз и наступила упоительная тишина.

Глава XIII
Тайна

В последние дни весны погода была дождливой. Постоянно на южные земли обрушивались грозы. Солнце очень редко радовало своими лучами уставшую землю. Войска южного королевства из последних сил держали оборону. Но множество диверсионных отрядов демонов обходили с северо-запада. Воины были измотаны, но держались до последнего. И пока они держались, земли южного ластрианда были в безопасности. На кораблях, которые приплывали в Делкост, были подкрепления из Фронервальда. Воинов было не так много. Ходили слухи, что король Островов Свежести начинает готовиться к обороне своей столицы. В это время по равнинам и нагорьям ластрианда шли три путника. Они держали курс на юг. Шаги их были уверенны, но никто из них не знал, когда они достигнут своей цели.
— Давайте сделаем небольшой привал — сказал Адриан.
Освальд, молча скинул вещи, и куда-то направился. Он прошёл в небольшой лесок и среди деревьев нашёл ручей, который питали дожди. Он присел у ручья и всмотрелся в отражение. Будто хотел что-то сказать самому себе, но решил промолчать. Он опустил руки к воде и умылся. Смыв усталость, которая накопилась за несколько дней пути, Освальд поднял голову и почувствовал чьё-то присутствие.
— Следишь за мной? — промолвил он.
— Нет, просто пытаюсь понять тебя. Ты ведёшь себя очень странно — сказал Адриан.
— Что в моём поведении тебе кажется странным?
— Ты очень скрытный, никогда не говоришь о том, зачем тебе понадобилось идти на юг… Признайся, ты ведь не один из воинов южного королевства?
— Возможно, у меня есть свои тайны. Но ведь я не пытаюсь узнать о твоих секретах. Я даю право хранить их в себе.
— Да, ты не обязан раскрывать мне свои секреты. Но моя сестра прониклась к тебе доверием, а я не дам обманывать её.
— Будь уверен, что я не обману твою сестру.
— Хорошо Лестер. Через пару минут в путь.
Освальд сам был не рад обманывать Адриана и Надин. Но его прошлое вынуждало делать это. Оно словно тёмными отголосками кричало изнутри и не давало спокойно жить. Вскоре путники отдохнули и вновь отправились в путь. Через пару часов они дошли до небольшой деревеньки. Эта деревенька находилась не так далеко от Делкоста. Надин очень надеялась найти своих родителей. По пути они останавливались во всех поселениях и расспрашивали жителей. Но в этой деревне явно не было ни одного эльфа. Надин была очень расстроена. Путники зашли в трактир.
— Не печалься Надин — сказал Адриан — я уверен, что у нас есть ещё шансы найти твоих родителей. Мы будем искать во всех уголках до самого Делкоста.
— А если у нас ничего не получиться? — едва не плача, сказала Надин.
— Давай не думать об этом. Мы найдём их…
Путники рассчитывали провести спокойную ночь, но им это не удалось. Посреди ночи в деревне поднялся шум. Адриан спустился вниз.
— В чём дело? — спросил он у трактирщика.
— Гоблины, опять они напали на нас — обеспокоенно ответил тот — Боже они всех нас убьют.
Адриан выглянул в окно и увидел, как несколько гоблинов крушат и поджигают всё вокруг. Эльф быстро разбудил Освальда и Надин. Они вышли из трактира и обнажили мечи. В этот момент, когда гоблины оказались у трактира, герои приняли бой. Мечи звенели, на помощь путникам прибежало несколько крестьян, но их усилия были тщетны. Деревня пустовала, и в ней не было ни одного воина. Большинство крестьян просто падали на колени перед гоблинами. Адриану Освальду и Надин было очень трудно в этом бою, но они держались. И вот Освальд увидел, что одна из хижин полыхает огнём и в ней оказались заперты люди: крестьянка и двое детей.
— Прикройте меня! — крикнул Освальд, а сам бросился в горящий дом.
Надин сняла лук, и стреляла в гоблинов, поражая одного за другим. Адриан показал своё высочайшее мастерство владения мечём. Гоблины просто напросто испугались столь искусного мастера, как Адриан и такую меткую лучницу, как Надин. Они бросились бежать прочь из деревни. Тем временем Освальд, рискуя своей жизнью, вынес из дома детей и вывел крестьянку. В эту ночь Адриан, Надин и Освальд действительно совершили геройский поступок. Однако благодарности они так и не дождались. Вокруг ходили неблагодарные люди и кряхтели:
— Выскочки! Хах Храбрецы!
Адриан был просто в недоумении и, не выдержав, сказал:
— Да что с вами люди? Мы вам жизни спасли, а это ваша благодарность?
— Не стоит Адриан — попыталась остановить его Надин.
Но он и не собирался успокаиваться.
— Как вы можете? Этот человек рисковал своей жизнью, чтобы спасти детей от пожара — указав на Освальда, сказал Адриан.
И тут вышел один крестьянин:
— А что это меняет, если мы всё равно все умрём!
— О чём вы?
— Вы думаете, вы избавились от гоблинов? Они скоро придут, и их будет ещё больше. Король больше не защищает свои земли. Он отвернулся от нас, от простых крестьян. Все кто могли уже давно покинули эту деревню. Здесь остались только те, у кого нет денег, чтобы уплыть с континента. Какой смысл жить, если мы всё равно обречены? Если нас не убьют гоблины, то убьют демоны. Лично я уже хочу быть мёртвым, когда они придут. Я не желаю, чтобы они поработили мою душу!
И на удивление путников многие крестьяне поддержали это мнение. Все они просто ждали своей смерти. И тогда не выдержал Освальд:
— Люди как вы можете так говорить! Я не верю своим ушам! Как можно говорить о том, что мы обречены? Как можно просто сдаться и подставить свою голову палачу. Куда же делась ваша надежда?
— Наша надежда умрёт вместе с южным королевством — произнёс крестьянин.
Все разошлись, а Освальд так и стоял как вкопанный, будто услышал приговор к смерти.
— Пойдём, выпьем — произнёс Адриан.
Надин молча сидела, положив голову на плечо Адриана. Освальд медленно и задумчиво пил пиво.
— Не стоит винить их. Они видели все ужасы войны. Трудно не сломаться, если в твой дом приходят голод и беды — сказал Адриан.
— Я тоже всё это видел — тихо произнёс Освальд — но никогда не думал, что всё настолько ужасно.
— Так или иначе, ты поступил как герой сегодня — сказала Надин.
— Да, и извини, что не доверял тебе — сказал Адриан — ты хороший парень Лестер.
От этих слов Освальду стало легче, впервые за несколько недель. Как будто тяжёлый груз вины спал с его плеч. Он понимал, что это ещё не всё, но теперь он был не один. Следующим утром путники собрались в путь, но за воротами деревни их ждали. Как только они вышли из деревни их окружили несколько воинов.
— Что происходит? — забеспокоился Адриан.
Из рядов вышел командир воинов.
— Вы пойдёте с нами — произнёс он.
Герои пытались сопротивляться, но им связали руки и куда-то повели. Они не понимали, зачем их поймали и куда их ведут. Это явно были не королевские воины. Что и беспокоило путников. Вскоре их привели в какую-то пещеру и бросили за решётку. Их охраняли двое солдат, которые тоже были не очень разговорчивыми. Вскоре в пещеру зашли двое. Уже знакомый командир и человек в лёгких доспехах с мечом на поясе.
— Вот они, Тэйрон — произнёс командир.
Человек в доспехах подошёл к решётке.
— Вот уж не думал, что удастся поймать врага так далеко от фронта — сказал он.
— О чём вы? Кто вы и почему думаете, что мы враги? — произнёс возмущённо Адриан.
— Ещё скажите, что вы ни о чём не знаете. Вот я и поймал тебя, Освальд — сказал Тэйрон.
— Вы меня с кем-то путаете. Меня зовут Лестер — произнёс Освальд.
— Не надо водить меня за нос «Тёмный принц». У меня глаза по всему ластрианду. Но не волнуйся, ты мне не нужен. Завтра я отправлю тебя и твою компанию в Дол-Ластер, и пусть там решают, что с тобой делать.
Человек ушёл. Адриан понял, что произошло, и набросился на Освальда:
— Ах ты лживый подонок! Так ты никто иной как «Тёмный принц»! Ты постоянно водил нас за нос!
— Успокойся, Адриан! — пытаясь разнять их кричала Надин — Пожалуйста, перестань!
В итоге их разняла охрана. С тех пор Адриан затаил в себе сильную злость на Освальда. Надин очень разочаровалась и даже не смотрела в его сторону. Но больше всех страдал Освальд. Теперь он вновь был один. Ложь вновь погубила его, и с каждым днём ему становилось всё тяжелей и тяжелей. Единственное, ради чего ему хотелось остаться в живых, ради спасения мира. Но удастся ли ему вырваться из плена, он не знал. Осталась только надежда. И ничего кроме неё.

Глава XIV
Глаз за глаз

Лучи вечернего солнца мелькали между железными прутьями клетки. Среди них трудно было разглядеть окружающий пейзаж. Клетка, которую тащили две лошади, то вздрагивала, то тряслась наезжая на кочки. Вдруг лошади резко остановились и снаружи послышались голоса. Адриан открыл глаза и растормошил Надин:
— Кажется, мы приехали.
Эльф кинул взгляд, на сидящего в дальнем углу, Освальда. Он молча сидел, положив голову на колени. О чём он думал в тот момент, не знал никто. Освальд понимал, что ему не избежать наказания, и оно будет жесточайшим. Наконец лошади опять начали движение, и тюремный картеж въехал в город. Вокруг было много шумного народа. Копыта лошадей стучали по каменной улице. Они проехали ещё некоторое расстояние по городу и остановились. Клетку открыл один из стражников и приказал:
— Выходите по одному!
Первым вышел Адриан, за ним Надин, и потом медленно начал выходить Освальд.
— А ну быстрее пошёл! — толкнув Освальда, сказал стражник.
Руки пленников были закованы в цепи. На них были надеты старые и грязные одежды. Их взгляд был потерянным. Перед их взором оказался королевский дворец. Пленников подвели ко входу. Впереди шёл гордый Тэйрон. Он спешил сдать королю пленников. На входе их остановили стражники.
— Стойте, кто такие? — произнёс один из них.
— Сообщите королю, что армия сопротивления привела важных пленников — произнёс Тэйрон.
— Что за важные пленники?
— «Тёмный принц» и его сообщники.
— Вот оно что, наконец-то. Заходите.
Стражники повели Адриана, Надин и Освальда к королю. Скоро Тэйрон распахнул двери тронного зала и, подойдя к трону, поклонился.
— Приветствую вас, достопочтенный король — сказал он.
— Приветствую Тэйрон. Мне сообщили, что ты поймал «Тёмного принца» — сказал король Асбранд.
— Да, это так. И кроме того мы поймали двух эльфов. Они его сообщники.
— Это не правда! — возразил Адриан — Мы даже не знали, что он «Тёмный принц»! Он обманул нас! Мы ни в чём не виновны…
Надин попыталась успокоить брата. Один из стражников ударил Адриана и тот упал на колени.
— Будешь говорить, когда прикажут! — сказал Тэйрон — Они всё время лгут. Не слушайте их король. Сомнений нет, они предатели.
— Ну, раз сомнений нет, тогда уведите их в темницу — сказал король.
Пленников отвели в темницу, а король Асбранд приказал накрыть стол для него и Тэйрона. Наконец они сели за стол и Асбранд произнёс:
— Твоей храбрости могут позавидовать многие, Тэйрон. Благодаря твоим усилиям, мы, возможно, сможем повернуть ход войны. Я пью за тебя.
— Спасибо — сказал Тэйрон, выпив бокал вина — мои люди всегда готовы помочь вам.
— В таком случае я вновь попрошу помощи у вас.
— Я вас слушаю.
— Войска демонов уже на полпути от города. Наши разведчики сообщили, что они собрали все свои силы и через пару дней они будут у стен города. Дол-Ластеру нужна помощь ваших воинов. Если мы отобьём Дол-Ластер, то сможем некоторое время дышать спокойно и продолжать ждать помощи из Фронервальда.
— Конечно, я не откажу вам в помощи.
— В таком случае я буду ждать вашу армию в Дол-Ластере. К нам ещё присоединится отряд нолвенов и, возможно, Олог-нуи.
Дол-Ластер был на пороге величайшей битвы, какой не было со времён войны Магии и Меча. Город переполнял страх и ужас, который сеяли беженцы, но воинская дисциплина сохранялась, как и прежде. Армия демонов, которой оставалось совсем немного до города, собрала все свои силы. Город был их главной целью. Ведь если Дол-Ластер падёт, то Мортенвальд будет обречён. И один только человек всё хранил тайну, о которой не знал никто. Освальд с момента пленения постоянно молчал и был словно живой мертвец. Сколько его не пытали, он не произнёс ни звука. Пленников отвели в темницу, которую называли «Волчьей пастью». Оттуда было невозможно сбежать. Там было очень сыро и полно крыс.
— Всё, теперь мы обречены. Нас казнят или мы проведём здесь весь остаток жизни — говорил Адриан.
— Возможно, ещё не всё потеряно. Должен же быть какой-то суд — сказала Надин.
— Брось, какой суд в военное время. Нас скорее отправят на съедение волкам. Нас может спасти только чудо…
И вот через пару дней чудо всё-таки произошло. Дверь темницы открылась, и внутрь вошёл стражник.
— Вы, двое, на выход — произнёс он, указав на Адриана и Надин.
Эльфы удивились. Адриан спросил:
— Почему нас выпускают?
— Вам повезло, что у вас есть такие заступники… — произнёс стражник.
— Заступники? Но кто? — сказала Надин, посмотрев на Адриана.
И вот дверь тюрьмы отворилась, и они увидели Нели.
— Нели? Но как ты здесь оказалась? — удивился Адриан.
Они обняли друг друга и Нели сказала:
— О, это долгая история. Пойдёмте со мной.
Девушка отвела их в штаб недавно прибывших эльфов нолвенов. Она усадила голодных пленников за стол.
— Поешьте, вы, наверное, голодные — сказала Нели.
— Конечно, и ты даже не представляешь насколько — произнёс Адриан.
— Так всё же, как ты нас нашла? — спросила Надин.
— Ну, когда вы ушли из Туи-Ла, мы начали долгую войну против демонов. Они нападали на нас неутомимо но, в конце концов, мы разбили их войска — сказала Нели.
— Значит Туи-Ла остался свободен? — спросил Адриан.
— Да и кроме того мы решили помочь людям в этой войне. По приказу вождя был создан добровольный отряд, для путешествия на юг. Многие хотели его возглавить, но именно мне выпала эта роль. Вождь был справедлив и я благодарна, что он доверил мне командование.
— Ты командуешь целым отрядом? — удивился Адриан.
— Да, и ничего удивительного. В нашем отряде много девушек и все мои ученицы — сказала Нели. По пути на юг у нас было много препятствий, но мы дошли, наконец, до южного королевства. Король принял нашу помощь и доверяет нам. На последнем военном собрании я узнала, что пленили «Тёмного принца» и двух эльфов. Тэйрон рассказал мне про вас, и я поговорила с королём.
— Надо же. Спасибо огромное, что спасла нас Нели. Мы действительно не виновны — сказала Надин.
Вскоре Адриан и Надин обустроились в городе, и Асбранд даже пригласил их на последнее военное собрание перед великой битвой. Там они встретили и Тэйрона.
— Я приношу вам свои извинения. Поймите правильно, сейчас в такое время мы не можем рисковать. Вот твой меч, Адриан, наверное, он очень дорог тебе, возвращаю обратно — сказал он.
— Да, спасибо — произнёс Адриан.
Наконец совет начался и король произнёс:
— Грядёт битва, которой мы так ждали. Мы или победим или умрём. Демоны сильны, но у нас тоже есть крепкая рука и светлый разум. Увы, помощи от Олог-нуи мы не дождёмся. Нам придётся действовать самим. Я посоветовался со своими командирами и решил создать оборону, которая сможет дать отпор. Осада, возможно, будет длиться несколько дней. Тэйрон, твои люди мне нужны в городе на случай, если демоны прорвутся за стены. Я надеюсь, что подкрепление из Фронервальда придёт вовремя, иначе мы можем рассчитывать только на помощь богов.
— Есть ещё кое-что… — произнёс Адриан.
— А, это наши пленники. И что же есть ещё? Что есть такое, до чего мы не додумались? — возмутился Асбранд.
— Когда мы путешествовали на западе ластрианда, кое-что видели.
— О чём ты? — шёпотом спросила Надин.
— Мы видели племя странных существ. Они живут вдали от цивилизации и у них есть мощнейшее оружие против демонов.
— Что за оружие? — удивился Асбранд.
— Оно выглядит как посох. Если свет, проходящий через него, попадёт на демона, он вмиг превратится в пепел — сказал Адриан.
— Вы видели это оружие?
— Да, мы видели — ответила Надин.
— Если мне удастся взять у этих существ этот посох, мы превратим демонов в пыль — сказал Адриан.
Королю эта история показалась неправдоподобной и он сказал:
— Если это правда, то мы будем благодарны тебе, если ты найдёшь этот посох, но я не могу дать тебе солдат. Они все нужны мне здесь.
Адриан решил в одиночку отправиться на самый запад ластрианда. Надин и Нели пытались отговорить его, но он был твёрд. В этот же день он собрался в путь. Тэйрон отдал ему и Надин остальные конфискованные вещи:
— Пусть тебе сопутствует удача — сказал он — мы будем молиться за тебя.
— Почему я не могу пойти с тобой? — обняв брата, сказала Надин.
— Ты нужна здесь — ответил Адриан — твоя миссия защищать город. И она не менее важна, чем моя. Только прошу, будь осторожна.
— И ты тоже.
— Удачи тебе, Адриан — сказала Нели — Мы будем молиться за тебя. И мы не дадим пасть Дол-Ластеру.
— Я уверен, ведь в городе лучший воин севера — улыбнувшись, сказал Адриан — я постараюсь вернуться как можно быстрее.
И вот Адриан сел на лошадь и помчался в путь. На город двигалась чёрная волна, которая была готова снести всё на своём пути. И только один человек в Дол-Ластере не знал о происходящем. Освальд просто сидел в углу тюремной камеры, измученный пытками, и о чём-то думал. Возможно, он смирился с наказанием, но в одну ночь у него появился новый шанс. Надин мучили сомнения по поводу Освальда. В тот момент она вспомнила слова огромного великана, которого встретили они с братом. В ночь перед великой битвой Надин появилась перед Освальдом. Он бросил на неё мимолётный взгляд. На ней был надет тёмный капюшон, за которым едва были видны черты лица. Было темно, и только луна пробивалась сквозь решётчатые окна.
— Это правда? Всё что о тебе говорят — тихо произнесла Надин — То, что ты убивал людей, издевался над пленными?
— Да, это правда… — произнёс Освальд.
Надин уже хотела развернуться и уйти, но Освальд встал и подошёл к решётке:
— Но я ненавижу себя за это и каждый миг раскаиваюсь. Я хотел бы вернуть время назад, но не могу…
— Почему я должна тебе верить? — произнесла Надин.
— А почему ты тогда пришла?
— Однажды, когда мы с братом были далеко на севере, мы встретили кое-кого. Он сказал, что однажды, на рассвете мы встретим человека с двойной душой…
— Значит это всё не просто так. Ты должна мне верить.
— Зачем ты обманывал?
— Я боялся. Боялся того, что не смогу рассказать то, о чём знаю только я, тёмный властелин и ещё один демон.
— О чём ты?
— О том, что миру может прийти конец. Тёмный Властелин ищет некий остров Дэву, который находится на самом западе. Там находится нечто, что может уничтожить весь мир. Я видел последствия своих деяний и поклялся, во что бы то ни стало найти его раньше и защитить от тёмного властелина. Прошу, помоги мне.
— Я тебе верю. Но вытащить тебя отсюда будет трудно. Завтра у стен города появится армия демонов. Все силы будут брошены на отражение атаки. Охраны будет мало, и я постараюсь тебя вытащить.
— Обещаю, я не обману тебя.
Надин как можно быстрее удалилась. Вскоре наступило роковое утро. В предместьях Дол-Ластера была тишина. Рассвет казался особенно красивым. Но ближе ко второй половине дня за горизонтом послышался громкий шум, похожий на бой барабанов. К воротам Дол-Ластера прибыло четыре всадника. Они прискакали к воротам дворца и встретили короля.
— Они идут! Тьма надвигается! — прокричал один из них.
Асбранд окинул взглядом своих полководцев и произнёс:
— Вот оно… Начало великой битвы. Всем подготовится к осаде!
Началась подготовка к битве. Все отправились на свои позиции. Воинов было недостаточно, но в бой шли даже обычные крестьяне, женщины и старики. Все кто мог сражаться взяли оружие и выступили против сил Тьмы. Волшебники расположились на стенах. У главных ворот собрались воины Тэйрона. Король расположился в одной из сторожевых башен. Также на стенах города были установлены требушеты. Нели и Надин расположились на северной стене.
— Надо же, на город идёт целая армия демонов. Тебе не страшно? — сказала Надин.
— Нет. Я уже видела армии демонов. Мы сможем их одолеть — ответила Нели.
— Я надеюсь, что Адриан успеет…
— Конечно, он справится.
Вскоре на горизонте появилась огромная чёрная туча. Это была армия демонов. Их было настолько много, что трудно было разглядеть, где заканчивается их колонна. Тысячи вооружённых до зубов воинов. Земля дрожала под их тяжестью, когда они ступали по ней.
— О боги, сколько же их? — не отрывая взгляд, произнесла Надин.
— Нет уж, такую армию я не видела никогда. Демонов, которые нападали на Туи-Ла, было в десятки раз меньше — произнесла Нели.
Король Асбранд наблюдал за тем, как чёрная волна расползалась по равнине и двигалась к стенам крепости. Вскоре войска демонов подошли почти к самому городу. Чего только не было у них и катапульты и осадные башни и тараны. Король приказал требушетам стрелять. И вот огромные камни полетели в ряды демонов, уничтожая их воинов. Вот и началась битва. Битва, которая решит судьбу Мортенвальда. Демоны озлобленно побежали к стенам города, окружая его со всех сторон.
— Лучники, приготовьтесь к стрельбе! — приказала Нели.
— Как ты думаешь, Нели. Хватит нам стрел? — сказала Надин, целясь в демонов.
— Хватит — улыбнулась Нели — Целься в глаз или шею. Это самые уязвимые места демонов. Так ты убьёшь их с одного выстрела.
И вот демоны подошли почти вплотную.
— Огонь! — скомандовала Нели, и целый град стрел обрушился на войска демонов. Однако они и не думали отступать. От стрел они прятались за тяжёлыми щитами. В ход пошли катапульты и бомбомётные машины — самое грозное оружие демонов. По всему городу начали взрываться бомбы. Оборона людей пошатнулась.
— Выведете из строя эти машины! — приказал Асбранд, и требушеты начали стрельбу по ним.
Демоны начали штурмовать стены с помощью осадных лестниц, но их опрокидывали, демонов убивали стрелами и ни один из них не мог залезть на стену. Но тут вдруг в воздух взмыли эмпирийцы и начали скидывать со стен воинов. Они ломали требушеты. Это позволило демонам взобраться по осадным лестницам.
— Обнажить мечи! — скомандовала Нели.
На стенах начались ожесточённые бои. Эльфы и люди сдерживали войска демонов, не давая им прорваться за стену. Но тут подошли к стенам и массивные осадные башни. Одну такую башню толкали четыре антеока. Лучники стреляли в них горящими стрелами, поджигая их, а требушеты рушили их деревянные конструкции. Шла ожесточённая битва и к вечеру осады погибло много воинов. Город был полностью окружён, но ещё держался. К ночи демоны прорвались в город. Тэйрон собрал своих воинов у ворот. Последние подпорки трещали под натиском мощных таранов.
— Готовьтесь воины! — обратился к своим соратникам Тэйрон — Сколько бы их там ни было за этими воротами! Мы уничтожим каждого, кто ступит в город!
И ворота рухнули. Впереди шли могучие антеоки.
— Вперёд! Во имя Света! — скомандовал Тэйрон и повёл за собой своих людей.
Город горел в эту ночь. Силы людей таяли. Эльфов становилось всё меньше. В это время за чертой сражения Надин пробралась в темницу к Освальду.
— Я уж думал ты не придёшь — сказал он.
Надин достала ключи, которые украла у охраны и открыла клетку.
— Спасибо тебе, Надин. Я никогда не забуду твоей доброты — произнёс Освальд.
— Демоны прорвались в город — сказала Надин — Накинь этот балахон, чтобы тебя не узнали. Я проведу тебя к старому тайному тоннелю, который ведёт из города. Возможно, там тебя встретят демоны, но это единственный выход из города…
Надин и Освальд вышли из тюрьмы и начали выбираться. Под покровом ночи они пробились к тайному тоннелю. Недалеко от них уже шли сражения, горели дома, кричали люди.
— Вот он, тоннель! — произнесла Надин — Быстрее беги!
Но Освальд почему-то остановился и повернулся совсем в другую сторону.
— Что ты делаешь, Освальд? — прокричала Надин.
— Я не могу уйти — промолвил Освальд.
— О чём ты? Тебя убьют.
— Я должен помочь. Я тоже буду биться.
В эту ночь Освальд поднял клинок одного из павших демонов и сражался вместе с воинами Дол-Ластера. Он бился, словно последний раз, попадал в окружение демонов, рисковал жизнью. И вот вдруг его взял за плечо один из воинов.
— Будь осторожнее, воин. Наши жизни нужны, чтобы защищать город — сказал он.
Освальд обернулся и увидел перед собой Тэйрона. В этот момент Тэйрон изменил выражение лица и приставил клинок к шее Освальда:
— Так это ты, ублюдок!
— Тэйрон, не убивай меня. Ты сам видел, что я на вашей стороне — промолвил Освальд.
— Да? И откуда мне знать, что ты не вонзишь мне нож в спину?
— Прошу тебя, дай мне шанс доказать, что я изменился. Я, как и ты, готов отдать жизнь за Дол-Ластер.
Тэйрон убрал клинок:
— Возможно, ты говоришь правду. Нам нужна помощь. Демоны отрезали наших солдат на стене. Помоги им пробиться.
— Хорошо, Тэйрон. Я не подведу.
Освальд храбро сражался. Он доказал свою храбрость и преданность. Как никогда он чувствовал свою важность и свободу. Впервые почувствовал гордость за себя и свой народ. Это было потрясающее чувство. Он был готов умереть за людей, которых защищал. Демоны, видя яростного Освальда, пятились назад. Это была трудная ночь для него и для всех воинов. Но город не сдался. И вот на рассвете издалека послышался рок. Асбранд кинул взгляд на горизонт. У поля сражения появились солдаты Фронервальда — храбрые и гордые воины под предводительством генерала Беренделя. С ними были и Олог-нуи под командованием Гловина. Подняв знамена над собой, они помчались в атаку. Демоны отступили от ворот и приняли этот удар. Их силы начали гаснуть. И вот когда победа была уже так близка, на горизонте появилось подкрепление демонов. Это были осадные треноги. Они сжигали всё на своём пути. Владыка лимос вёл эти войска. С ним был ещё и главный козырь Тьмы. Некроманты во главе с коварным чёрным магом Агнаманом. Началась самая настоящая бойня. Войска Фронервальда и Олог-нуи оказались окружены и из последних сил пытались прорваться к Дол-Ластеру. Бои шли везде и в городе и за его пределами. К вечеру преимущество вновь было в руках демонов. Король видел, как один за другим погибают его воины, и он приказал отступать за внутреннюю стену. Асбранд сам вступил в бой с демонами, но этого было мало. Треноги не могли войти в город, и все воины Тьмы ринулись к цитадели. Последние лучники атаковали их со стен цитадели. У короля Асбранда совсем не осталось сил.
— Мы изо всех сил пытались помочь, король. Извините, что подвели вас — произнёс Берендель.
— Кажется, всё кончено. Нам не отбиться от них — сказал Тэйрон.
— А как же Адриан? Возможно, он найдёт посох — взволновалась Надин.
— Слишком мало времени. Нам не продержатся и до рассвета — произнёс Асбранд.
— Мы должны спасти женщин и детей. Нужно вывести их отсюда — сказала Нели.
— Всё бесполезно. Все входы перекрыты. Мы могли бы вывести их через тайный тоннель, но нам не прорваться — опечалено сказал король.
— Мы должны попробовать… — произнёс Освальд.
Все присутствующие взглянули на Освальда.
— Давайте отдадим свои жизни ради них! Пусть последний раз наши клинки восславят детей Света! И пусть Тьма расступится перед нами!
— И это говорит «Тёмный Принц»… — произнёс Асбранд.
Освальд опустил голову. И тогда король встал и произнёс:
— Да будет так! Пусть мы умрём, как герои! Давайте поднимем наши клинки и пробьём путь! Давайте будем сражаться за добро! В последний раз! Призываю к наступлению!
Оставшиеся воины собрались в цитадели и начали готовиться к своему последнему бою. У каждого из них в душе было столько храбрости и веры, сколько не было ни у кого и никогда. Они верили в своего короля и в свой народ. Они готовились к последнему сражению. Глаз за глаз и плечом к плечу.

Глава XV
Смерть и гордость

Среди увядающих и невзрачных полей, среди обгоревших лесов и опустевших деревень скакал Адриан в надежде на то, что за ними он найдёт спасение. Он искал тех странных существ, которых когда-то видели они с Надин. Долгий путь ему пришлось преодолеть. Поселение насекомоподобных существ Адриан нашёл в том же месте, что и в прошлый раз. Существа поприветствовали Адриана, но потом так же безразлично продолжали заниматься своими делами. Эльф пытался выведать у них, где они прячут жезл, но всё было бесполезно. И тогда он увидел шамана, который пользовался им в прошлый раз. Он заметил, где тот обитает и ночью решил пробраться в его логовище. Адриан был прав. Посох хранился именно там. Эльф уже схватил его и собирался уйти. Но тут шаман вдруг проснулся и громко затрещал. И тут же проснулись все существа, живущие в поселении. Адриан бросился бежать, но его окружили десятки этих существ. И тогда Адриан произнёс:
— Берите. Я отдаю вам ваш посох. Но я взял его только на время.
Шаман выхватил посох и осуждено затрещал. Тогда Адриан встал на колени и взмолился:
— Прошу вас, я не вор. Мне очень нужен был этот посох, чтобы защитить город от демонов.
Шаман заинтересовано посмотрел на Адриана.
— Пожалуйста, дайте его мне. На него вся надежда — сказал он — я прошу вас дать посох, чтобы защитить своих друзей и свою семью. Вы ведь тоже не любите демонов. Если не ваша помощь, они захватят весь мир. Это всё ради того чтобы обрести спасение. Прошу… На вас вся надежда…
И вдруг шаман положил посох прямо перед Адрианом и протрещал о чём-то на своём языке.
— Спасибо! Спасибо огромное! — поблагодарил Адриан и, как можно скорее, отправился в путь.
В это время воины Дол-Ластера собирались пойти в последний штурм. В бой ради свободы и жизни.
— Я знаю, что все вы ожидали победы в этой битве! — обратился к воинам Асбранд — Мы все очень устали! Но сейчас я призываю вас пойти до конца! Ради наших детей и женщин! Нели, Надин вы выведете их к тоннелю.
— Слушаюсь король — сказала Нели.
— Ну что же, время пришло — сказал Асбранд.
— За нашу честь! — воскликнул Тэйрон.
— За наших павших братьев! — присоединился Берендель.
— За свободу! — произнёс Гловин.
— За Мортенвальд! — гордо промолвил Освальд.
И вот ворота цитадели распахнулись. И оттуда друг за другом поскакали храбрые рыцари, круша своих врагов. Всё живее и яростней они пробивались через войска Тьмы к тоннелю. И вот, когда цель была почти достигнута, солнце вышло из-за горизонта, озаряя руины своим волшебным светом. И вдруг все демоны резко обратили взгляд прочь от города.
— Что произошло? — промолвила Нели.
Словно купаясь в лучах солнца, на равнине появился сияющий всадник. Это был Адриан. В руках он держал дар богов.
— Значит, хотите поработить Мортенвальд? — громко прокричал Адриан — А подумайте-ка ещё разок!
Он простёр посох к небу и лучи солнца начали отражаться от него, губя демонов одного за другим. Они взрывались и превращались в пепел. Страх и ужас впервые почувствовали демоны. Надин забралась на городскую стену и прокричала:
— Это Адриан! Адриан вернулся!
И воины Дол-Ластера начали крушить своих врагов ещё яростнее. Демоны начали отступать.
— Вперёд! — воскликнул Асбранд — победа близка!
И тут перед ним появился огромный владыка антеок.
— Может ты и победил Асбранд — произнёс он — но пировать тебе уже не придётся.
Антеок мощным ударом столкнул короля с лошади. На помощь прибежал Гловин и вступил в поединок с владыкой антеоком. И вот, наконец, победа была одержана. Демоны были разбиты, те кто остались в живых бежали. Адриан въехал в разрушенные ворота города. Первой его увидела Нели и кинулась к нему на шею:
— Адриан! Ты всех нас спас!
Вот и Надин увидела брата, обняла его и расплакалась.
— Ну всё. Теперь всё позади — произнёс Адриан и увидел Освальда — А он что тут делает?
— Он за нас, Адриан — произнесла Надин — Освальд доказал всем свою верность.
— Ты настоящий герой. Мне таким никогда не быть — произнёс Освальд.
Адриан кивнул головой и увидел, как воины склонились над погибающим королём. Эльф подошёл к нему.
— Адриан… — произнёс умирающий король — Мы все обязаны тебе. Мы победили, и теперь я могу спокойно умереть.
— Нет, о чём вы говорите? — сказал Адриан — вы будете жить.
— Нет. Всё кончено. Я счастлив был сражаться рядом со всеми вами, и я горжусь тем, что вы сражались рядом со мной. Теперь я знаю, что умираю не напрасно… Тэйрон… Поведи моих людей. Возглавь их… Я оставляю всё тебе.
— Я обещаю Асбранд, что никогда не дам пасть Дол-Ластеру — сказал Тэйрон.
— Я верю тебе… я верю… — произнёс Асбранд и умер.
Много храбрых воинов погибло в этой битве, но цель была достигнута. Дол-Ластер продержался. Многое надо было восстановить, вылечить раны, похоронить воинов. Демоны отступили надолго. И людям и демонам нужно было восстановить силы и подготовиться к новым битвам. Эта битва воодушевила многих. Теперь люди почувствовали запах свободы. Они не праздновали, но каждый радовался этой победе. Большой ценой она далась. Не стало больше короля Асбранда. Людей возглавил Тэйрон. Он собрал на площади весь город, чтобы проводить Асбранда в последний путь.
— Мы все заплатили горькую цену! — произнёс Тэйрон — И мы потеряли нашего храброго предводителя! Он был готов биться со своим народом до последнего! Это горькая потеря, но мы должны быть сильными! Мы знаем, что Асбранд умер не напрасно! Он умер, чтобы дать нам надежду! Когда-нибудь мы победим демонов! Я верю в это! И наши предки будут рассказывать легенды о храбром короле Асбранде! Покойся с миром великий воин…
Асбранда похоронили на дворцовой площади и тысячи воинов и обычных людей, эльфов и Олог-нуи возложили цветы не его могилу. Вся дворцовая площадь была усыпана цветами. Печальные песни наполнили полуразрушенный город. Тэйрон собрал во дворце своих приближённых.
— Что же, командовать городом теперь моя обязанность — сказал он — Демоны отступили, но ненадолго. Мы должны теперь решить, что делать дальше. Кроме того, восточные деревни сейчас страдают от набегов гоблинов.
— Тэйрон, я со своими войсками отправлюсь на восток — сказал Берендель.
— Мы с Надин и Освальдом отправляемся искать этот загадочный остров Дэву — произнёс Адриан.
— Я с отрядом сопровожу вас в Делкост — сказала Нели.
— Но кто-то должен вернуть посох — сказал Адриан.
— Мы займёмся этим — пообещал Гловин.
— Хорошо — произнёс Тэйрон — сейчас мы разделяемся, но давайте пообещаем, что когда-нибудь мы вновь одержим победу над злом…
Все разбрелись отдыхать. Адриан изменил своё мнение об Освальде. Они, как друзья, играли в шахматы и просто общались. Надин тоже была рада, что вражды между Освальдом и Адрианом больше нет. Вскоре наступила тихая ночь. Печальные песни стихли, в городе зажглись огни. Адриан уже собирался спать, как в комнату зашла Нели.
— Извини Адриан, я не помешаю? — сказала она.
— Нет, заходи — ответил Адриан.
— Мне нужен точильный камень, а Надин сказала спросить у тебя.
— Да, конечно, возьми. Ответь, почему ты решила сопровождать нас до Делкоста?
— Ваша миссия очень важна. Ведь от вас будет зависеть и судьба Туи Ла.
— Ты правда веришь, что мы найдём этот остров?
— Да Адриан, я верю. Особенно если за это взялся такой герой как ты.
— Брось, я не герой. Это всё волшебный посох. Я не знаю, как сказать…
— Сказать что?
— Признаться, когда стоишь перед бесчисленной ордой демонов, бывает очень страшно. Как будто ты идёшь по тонкой нити, на волоске от смерти.
— А я не боюсь смерти… Я боюсь клетки. Попасть в плен к этим кровожадным демонам и провести там всю жизнь.
— Тебе нечего бояться. Боги не допустят, чтобы такая как ты попала в плен.
Наступило новое утро. Атмосфера в Дол-Ластере сменилась и стала более привычной. Вокруг слышался стук молотков и топоров. Город потихоньку начал восстанавливаться. Освальду, Адриану и Надин пришло время отправляться в путь. Они взяли на свои плечи опасную миссию. И никто не был уверен — справятся они или нет. С ними пошли эльфы во главе с Нели.
— Что же, прощайте путники. Пусть не покинет вас удача — произнёс Тэйрон — Мы надеемся на вас.
— Мы не подведём — ответил Освальд.
— Я рад, что не смотря на прошлые дела, у меня есть такой соратник, как ты Освальд.
— Я послал весточку в Делкост — произнёс Берендель — Там, в доках, вас встретит мой знакомый. Он лучший мореплаватель во всём Фронервальде. Он поможет вам совершить это путешествие.
— Спасибо вам, генерал — сказал Адриан.
Наконец путники попрощались и отправились в дальний поход. Они шли средь когда-то зелёных лугов и лесов. Южный ластрианд был ещё не тронут клинком Тьмы.
— Я рад, что вы со мной, друзья — произнёс Освальд.
— А ведь всё-таки Отто был прав — произнесла Надин.
— Да, мы действительно встретили его на рассвете — сказал Адриан.
— Кого его? Что ещё за Отто? — с удивлением спросил Освальд.
— Да так один мохнатый великан — ответил Адриан.
— Да уж. Вот что я заметила, у вас всегда странные друзья — с улыбкой сказала Нели.
Они рассмеялись и продолжили путь на юг. Четыре героя шли плечом к плечу в неизвестность, в надежде спасти мир.

Глава XVI
Океан бурь

Вокруг стояла тишина. Лёгкий ветерок обдувал зелёную равнину. Вскоре на горизонте показался силуэт красивого города.
— Мы почти пришли — сказал Освальд.
— Да, отсюда начинались наши странствия — произнёс Адриан.
Путники подошли к городу. Их встретили радушно. Мэр узнал о похождениях героев и предоставил жильё на некоторое время. Путники чувствовали себя как дома в Делкосте, и только вновь и вновь прибывающие воины напоминали о войне. Все занимались своими делами. Адриан готовился к дальнему путешествию: приводил в порядок свои вещи. Нели читала книги, которые нашла в доме. Она была очень любопытной и хотела побольше узнать о Мортенвальде и его жителях. Освальд разбирался в картах, которые нашёл и рассчитывал возможный маршрут. К нему подошла Надин:
— Чем занимаешься? — спросила она.
— Пытаюсь определить, где может находиться этот таинственный остров Дэву — ответил Освальд.
— Наш отец… отец Адриана… рассказывал много разных легенд со всех концов Мортенвальда. Он знал действительно очень много, но никогда я не слышала легенду, об этом острове.
— Мы должны найти его. Одно ясно он находится за пределами исследованного океана, но где именно…
— Если мы его всё же найдём, что будем делать дальше?
— Я пока не знаю. Одно лишь пока важно. Найти этот остров раньше, чем Тёмный Властелин.
— Тебе надо отдохнуть, Освальд. Нас ждёт долгий путь. Надо набираться сил.
— Да, ты права. Отдых не помешает.
Вскоре наступила ночь, и месяц озарил город. Ночью в нём горели тысячи огней, и он казался волшебным. Адриан и Нели безмятежно гуляли по городу и любовались ночными улочками.
— Как красиво горят огни в ночном городе — сказала Нели — Я никогда не видела таких городов, как Дол-Ластер, как Делкост.
— Ну, я тоже не видел таких, как Туи-Ла — сказал Адриан.
— Нет, дело не в том, что мне не приходилось доходить до них. Мои родители были очень строгими. Они были против того, чтобы я путешествовала и обучалась воинскому искусству. Мне приходилось втайне от них делать это.
— Значит, у нас есть кое-что общее… Мой отец хоть и обучал меня, но никогда не желал, чтобы я воевал. Он делал это только для того, чтобы я мог постоять за себя и защитить свою семью.
— У тебя есть ещё кто-то, кроме Надин?
— Да, у меня ещё есть старшая сестра. Её зовут Фрида. Она сейчас на Островах Свежести. О, как же я давно её не видел.
— Расскажи мне про свой дом, про Острова Свежести.
— Ну, мы живём на одном из лесистых островов. На нём так же находится город людей — Ямалин. Он построен в красивой лагуне. Постоянно оттуда уходят и приходят корабли. Наша деревня находится севернее от города. На острове единственная дорога и она ведёт к нашему поселению — Редвуд. Воздух там чист и свеж, много диких животных. Все жители знают друг друга и добры к своим соседям. Каждый месяц мы собираемся вместе в центре деревни и веселимся. У каждого в деревне есть своя работа. У нас есть дровосеки, есть кузнецы, есть швеи и портные. Мужчины ходят на охоту, женщины занимаются хозяйством и ходят за покупками в Ямалин с детьми…
— Ты скучаешь по своему дому?
— Да, скучаю.
— Я тоже, но я знаю, что мы должны выполнить свою миссию…
Вскоре наступил новый день. Первым проснулся Освальд. Он умылся и начал готовиться к путешествию. Сейчас он не думал, может ли их путешествие стать последним в жизни. Он был уверен, что у них получиться найти остров Дэву. Вскоре проснулся и Адриан.
— Доброе утро, как настроение? — спросил он у Освальда.
— Отлично, вот готовлюсь к путешествию — ответил Освальд.
— Пора будить наших девчонок. Берендель сказал, что в доках нас будет ждать корабль.
— Мы проснулись раньше вас, сони. Просто ходили за покупками — войдя в дом, произнесла Надин.
Нели и Надин улыбнулись друг другу и начали готовиться. Вскоре герои отправились в доки Делкоста. Вокруг было не протолкнуться.
— Как же мы найдём того человека, который предоставит нам корабль? — сказала Надин — Здесь сотни кораблей…
— Может он сам нас найдёт? — с надеждой произнёс Адриан.
Адриан, Надин, Освальд и Нели долго ходили по докам, в надежде наткнуться на знакомого Беренделя. И вот они услышали, как какой-то старик громко кричит:
— Рыбу, кому рыбу! Две рыбы по цене одной!
Они подошли поближе и встретили старого знакомого.
— Хо, это ты? — произнёс Адриан.
Старик прищурился и посмотрел на путников. Потом протёр глаза и полез обниматься:
— Мои эльфийские друзья. Надо же, кто бы мог подумать, вы живы!
Адриан пытался высвободиться от объятий старика:
— Э, ну да, живы… А как ты здесь оказался, разве ты не отплыл обратно на Острова Свежести?
— Я сначала отплыл, но потом армии Фронервальда понадобилась помощь, и я долгое время плавал от Фронервальда к Мортенвальду, перевозил воинов и оружие — ответил Хо.
— Армия Фронервальда просила тебя о помощи? — удивлённо спросила Надин.
— Ну да. Я ведь отставной адмирал королевского флота! — гордо вскрикнул старик.
— Ты отставной адмирал? — удивился Адриан — а почему ты раньше об этом не говорил?
— Так никто же не спрашивал. Сейчас мой боевой товарищ попросил меня об услуге. В Делкост в скором времени должны прибыть герои осады Дол-Ластера, которые освободили город. Я должен отправиться с ними в какое-то опасное путешествие.
— Значит, это мы — сказала Надин.
— Да нет же, вас я знаю. Ко мне должны прибыть великие воины — промолвил Хо.
— Мы и есть те великие воины, которые освободили Дол-Ластер — сказал Адриан.
— Вы? Не может быть, какое совпадение! Так идём же со мной.
Хо проводил их к кораблю. Это был огромный фрегат с высокими мачтами и крепким корпусом.
— Мне казалось, твой корабль был намного меньше — сказал Адриан.
— Да, был… Это подарок Фронервальдского флота. Я назвал его «Марлин», потому что ему не страшен никакой шторм.
Корабль действительно был роскошным. Хо проводил героев в свою каюту. Они познакомили его с Освальдом и начали обговаривать план.
— Хочу предупредить Хо, мы отправляемся в очень опасное путешествие — сказал Адриан.
— Я за свои сорок лет плаваний повидал такое, что меня уже ничем не испугаешь — ответил старик.
— Мы отправляемся на самый запад. За исследованный океан, чтобы найти остров Дэву… — сказал Освальд.
— О, вот оно что. Могу заверить вас, что никаких островов там нет.
— Должен быть.
— Я вам скажу вот что: мореплаватели никогда не плавают к Океану Бурь.
— Что ещё за Океан Бурь? — поинтересовалась Надин.
— Этот океан находится за неисследованными территориями. Говорят там идут вечные дожди и вечный шторм, который губит мореходов. Много смельчаков отправлялось туда, но никто не возвращался обратно. Всех поглощал океан. По легенде там живёт огромное морское чудовище, которое называют Крулом. У него тысяча щупальцев и огромная пасть, которой он вызывает гигантский водоворот и поглощает корабли…
— Ещё не поздно передумать, Освальд — произнёс Адриан.
— Нет. Если ни один корабль не вернулся, это не значит, что они все погибли. Возможно, они спаслись на этом острове — сказал Освальд.
— Хах, сомневаюсь! — воскликнул Хо.
— Так вы соглашаетесь плыть с нами? — спросил Освальд.
— Что же, путешествие опасное и долгое, шансы выжить равны нулю… Конечно согласен!
Путники начали готовиться к путешествию. Хо попросил купить всё самое необходимое. Освальд отправился за парусиной и канатами, Адриан искал подходящий компас и прочие приборы. Найти подходящее было сложно в военное время, но эльф справился. Надин и Нели отправились за провизией.
— Может вам действительно не стоит отправляться в это путешествие? — говорила Нели.
— Да брось, неужели ты не знаешь Хо, он любит рассказывать сказки про морских чудовищ и кораблекрушения — успокоила её Надин.
— На этот раз я действительно беспокоюсь… Я хотела бы отправиться с вами но…
— Ты должна остаться в Мортенвальде. Это путешествие действительно опасно, а ты не должна рисковать жизнью.
— Неужели моя жизнь так важна для этого мира… Я не думаю…
— Для Адриана важна… И для всех нас…
Наступил вечер. Красное солнце опускалось за синее море. Облака медленно плыли, окрашивая закат. Освальд, Адриан, Надин и Нели стояли на пустой набережной и наблюдали, как последние лучи солнца касались бархатных облаков.
— Что же, завтра мы прощаемся с берегами Мортенвальда — произнёс Освальд — Я не прошу вас плыть со мной…
— Мы не позволим тебе умирать одному — улыбнувшись, сказал Адриан.
— Брось, дурачок, мы не умрём — произнесла Надин.
— Мы приплыли, чтобы найти твоих родителей, а теперь на нас надежда всего мира…
— И я уверена, что вы справитесь — сказала Нели.
— Да! Мы справимся! — произнёс Освальд.
Наступило новое утро, но оно не принесло хороших вестей. Путники уже собрались, как появился Хо в совершенно обезумевшем виде.
— Крысы, трусливые крысы, они все сбежали! — кричал он.
— В чём дело? — попытался успокоить его Адриан.
— Мой экипаж! Я рассказал им про то, куда мы плывём, и они все сбежали!
— Что же нам делать? — обеспокоилась Надин.
— Вчетвером мы сможем управлять кораблём? — спросил Освальд.
— Будет трудно, но мы справимся — успокоился Хо.
Путешественники взяли груз, который подготовили к плаванию и погрузили его на корабль. Даже то, что экипаж сбежал, не сломило их дух. И вот настало время прощаться.
— До встречи Надин, я рада, что познакомилась с такой храброй девушкой — сказала Нели.
— Я тоже очень рада, а то у нас в племени одни домработницы — улыбнувшись, сказала Надин — Удачи тебе.
Они обняли друг друга. К Нели подошёл Хо:
— Если я не вернусь, передай моей жене, что я люблю её!
— Хо, ты ведь не женат — удивившись, сказала Надин.
— Я знаю… — разрыдался Хо и отправился на корабль.
— Освальд, я хотела сказать, что более преданного воина я не видела. Ты не только сам изменился, ты изменил всех нас — сказала Нели.
— Спасибо Нели, я очень рад это слышать — обняв эльфийку, сказал Освальд.
— Ну что, прощай Адриан — произнесла Нели.
— Что собираешься делать дальше? — спросил эльф.
— Отправлюсь с воинами в Дол-Ластер.
— Я надеюсь — не прощай — несмело сказал Адриан — До встречи…
Он уже собирался уходить, но Нели остановила его и поцеловала.
— На удачу — произнесла она.
— Кажется, Хо будет ревновать — рассмеявшись, сказала Надин.
Адриан улыбнулся и отправился с остальными на корабль. Наконец «Марлин» отчалил от берегов Делкоста и отправился в своё дальнее плавание за голубой горизонт. Адриан стоял и смотрел, как всё дальше и дальше становиться берег. Им не впервой было наблюдать, как такой близкий некогда берег исчезает за пеленой морских вод. Теперь дороги назад не было. Только путеводная звезда помогала героям найти свою дорогу в этой безграничной вселенной синих вод.

Глава XVII
Пусть свет укажет путь

Почти две недели прошло с тех пор, как Освальд, Адриан, Надин и Хо отправились в своё далёкое плавание. Припасы уже подходили к концу, и вскоре им пришлось питаться рыбой, выловленной из океана. Погода тоже не жаловала путников. Несколько раз они попадали в шторм, но корабль выдержал. Кроме того они уже не знали куда плывут. По словам Освальда, Хо держал курс строго на запад, но ни таинственного острова, ни чего-то, другого на горизонте не было. Лишь безбрежный океан и синие волны. Последние четыре дня погода была солнечной и океан относительно спокойный. Освальд больше времени проводил, наблюдая за горизонтом, надеясь что-нибудь увидеть. Хо постоянно метался по кораблю и отдавал приказы. Адриану и Надин уже изрядно надоело затянувшееся плавание.
— Ну что, видишь что-нибудь? — спросил Адриан у Освальда.
— Нет, ничего — сказал Освальд и продолжил осматривать горизонт.
— Лучше бы нам найти этот остров. Провизии не хватит на дорогу обратно — обеспокоился Адриан.
— Прости, что втянула тебя в это всё — расстроившись, сказала Надин.
— Не вини себя. Мы все в это втянулись сами…
— Постойте, кажется, я что то вижу! — воскликнул Освальд — Но это явно не земля, оно движется!
Все подбежали к Освальду. Надин взяла подзорную трубу и всмотрелась вдаль:
— Во имя Света, что это? Это морские чудовища?
Хо взял подзорную трубу и, посмотрев, сказал:
— Это киты!
— Что ещё за киты? — взяв подзорную трубу, спросил Адриан.
— Огромные рыбы — объяснил Хо — не бойтесь, они безобидны.
Вскоре стая китов приблизилась, и путники восхитились их величием. Они кружили вокруг корабля и поднимали водяные фонтаны над своей головой.
— Надо же, какие они огромные — восхитилась Надин.
— Да уж, потрясающее зрелище — промолвил Адриан.
— Это хороший знак — сказал Хо — Если нам встретились киты в плавании, значит это к удаче. А вот женщина на корабле — к беде! Так что неизвестно чего ждать…
Вскоре киты повернули на север, а «Марлин» продолжил плавание на запад. Вдруг на небо наплыли тучи, начался сильный ветер. За несколько секунд небо так затянуло, что стало темно, как ночью. Волны становились всё выше, ветер всё сильнее. Путники начали бороться с ужасным штормом, который окутал океан за считанные секунды. Сильный ливень не давал путникам быстро действовать. Корабль начало швырять по волнам. Капитан Хо потерял управление и всех начало швырять по кораблю.
— Надо добраться до каюты! — кричал Освальд, но это было не так-то просто.
Адриан крепко держал за руку Надин и пытался удержаться на борту. И вот, когда казалось, что хуже быть не может яркая молния ударила прямо в одну из мачт и она едва не упала на Хо.
— О боги, помогите нам! — кричал он.
Буря трепала корабль, как лёгкий лист осины. И вот мощная волна окутала бесстрашного «Марлина». Освальд едва не выпал за борт, схватившись за канат в последний момент.
— Держи меня крепче! — прокричал Адриан сестре и попытался спасти Освальда.
— Нет! Уходите в каюту! — кричал им Освальд, но Адриан был упорным. И вот над кораблём нависла гигантская волна. Герои взмолились богам, но это было бесполезно. Волна разбила корабль в щепки, и только чудо могло помочь героям. Никто не знал, что случилось с ними посреди безбрежной пучины, но боги откликнулись на их мольбы. Освальд открыл глаза и увидел перед собой песчаный пляж. Его одежда была изорвана и всё тело болело. Волны накатывали на его ноги. Он попытался встать, но это было труднее, чем он думал. Встав на колени, он окинул взглядом пейзаж. За песчаным пляжем рос лес, а в центре всего высилась огромная гора, окутанная облаками. На пляже он увидел и своих друзей. Освальд вскочил и подбежал к ним:
— Надин, Адриан, Хо! Вы живы?
Все, наконец, очнулись и пришли в себя.
— Что случилось? Где мы? — произнёс Адриан, держась за голову.
— Я не знаю, я помню только, как шторм кидал наш корабль по волнам и всё… — сказал Освальд.
— Мы в Атри[1], надо же, как прекрасен пейзаж этих краёв! Я чувствую такое блаженство! — вскрикнул Хо.
— Ты уверен? — произнёс Адриан — а что тогда это такое?
Путники оглядели пляж и увидели десятки разбитых кораблей.
— Давайте попытаемся найти кого-нибудь — сказал Освальд — Если есть корабли, значит должен быть и их экипаж.
Герои решили пойти дальше по берегу в надежде кого-нибудь найти. Надин взглянула на небо и дёрнула брата за руку:
— Смотри! Что это? Птицы?
— Не похоже на птиц — сказал Адриан.
На самом деле это были вовсе не птицы, а драконы. Они летели прямо на них.
— Бежим! — крикнул Освальд.
И путники бросились бежать от драконов. Они кружили над ними и пытались схватить. Первым они схватили Хо.
— Скорее в лес! — крикнул Адриан.
Освальд почти добежал до леса, но и его схватили. Адриан и Надин спрятались за деревьями и видели, как драконы кружат над ними.
— Почему они не улетают? — прижавшись к Адриану, сказала Надин.
— Они чувствуют, что мы здесь — ответил Адриан.
И вот один из драконов разметал деревья как лёгкие травинки и сел перед эльфами. Адриан схватил палку и пригрозил дракону.
— Беги отсюда! Я задержу его! — крикнул он сестре.
— Я не брошу тебя! — ответила Надин и тоже попыталась отогнать дракона. Но дракон был проворней и сильнее. Он схватил обоих и понёс прямо к вершине горы. На самом деле это был огромный потухший вулкан. Дракон бросил их на дно кратера, где они встретили Освальда и Хо. Внизу было огромное озеро с чистой и прозрачной водой. Стены кратера обросли мхом. Над ним кружили сотни драконов. Шум от их крыльев был настолько сильным, что герои едва слышали друг друга.
— О боги! Нас съедят как червей! — кричал Хо.
И вдруг все драконы сели вокруг кратера и сложили крылья. Из озера послышался шум и из него вынырнул громадный змей. Его голова была размером с небольшой корабль, огромная пасть с длинным раздвоенным языком. Тело было, по меньшей мере, в семь обхватов. На голове красовался ярко-лиловый гребень. Чешуя его была размером в три ладони, голубого цвета и блестящая, словно доспех рыцаря. Змей взглянул на героев и издал оглушающий рёв.
— Это же Великий Морской Змей! — вскрикнул Хо.
— Не дайте этой твари схватить вас! — обратился к остальным Освальд.
— И это вместо благодарности? — прогудел змей.
— Во имя Света, он разговаривает! — едва не упал в обморок Хо.
Адриан и Надин тоже были ошеломлены таким поворотом и словно завороженные смотрели на змея.
— Неужели это может удивить эльфов, разговаривавших с двурогим великаном?
— Откуда вы нас знаете? Кто вы? — спросил Адриан.
— Моряки называли меня Йоровин. Я хозяин морей и этого острова.
— Это остров Дэву? — спросил Освальд.
— Да, ты прав — это остров Дэву. Но вы не добрались бы до него без моей помощи. Я спас вас…
— А эти разрушенные корабли, люди которые плыли на них, выжили?
— Да, я им помог так, как и вам. Я знаю, что здесь вы не просто так — Змей окинул взглядом героев — Один — храбрый воин, который совсем забыл, кто он на самом деле. Другой, сын героя, носитель первозданного Света. Сестра, что чужой крови, но такая родная. Вроде никого не забыл… Ах да и тот что в сумерках рождён, в ком битва вечная эта…
Йоровин очень пристально посмотрел на Освальда, немного стоящего в стороне, своими огромными горящими глазами. Никто не понял, что хотел сказать змей, и тогда вступил Освальд:
— Вы должны знать, что этот остров ищет Тёмный Властелин и хочет его уничтожить.
— Я знаю об этом, но Тёмный властелин мне не страшен. Никто не сможет добраться до острова. Его окружает линия гроз. Любой, кто посмеет проникнуть сюда, погибнет в страшном шторме.
— Так почему же вы спасали эти корабли и спасли нас? — спросил Адриан.
— Потому что вы дети Света. Вы не должны умирать. Те, кого я спас никогда не покидали этого острова, чтобы сохранить его тайну. Я не знаю, каким образом Тёмный Властелин узнал об острове Дэву, но я знаю, что вы обязаны вернуться и не дать ему захватить мир.
— Так почему он так жаждет найти этот остров и почему именно мы должны спасти всех? — задумался Освальд.
— Хватайтесь за меня, и вы всё узнаете.
Герои ухватились за крепкую чешую Йоровина, и тот нырнул в глубокое озеро. Не прошло и трёх секунд, как он вынырнул в большой подземной пещере, украшенной с пола до потолка нефритом. В центре пещеры, будто парили четыре кристалла, вокруг светящейся сферы.
— Этот остров древнее Островов Свежести и древнее Мортенвальда — начал Йоровин — Остров Дэву прародина драконов — самых древних существ в нашем мире. Когда ещё даже не было ваших богов, здесь были оставлены четыре элементаля: земли, воздуха, огня и воды. Именно они составляют гармонию в мире. Я тысячи лет охранял их от Тьмы и прятал от взора существ, появившихся позже. Со времён первого и последнего появления Тьмы в мире в обличии «Короля Мрака», она находилась в заточении. Но Тьма везде найдёт лазейку. Тёмный Властелин нашел способ выпустить своих слуг на поверхность. Он создал четыре фальшивых элементаля и выпустил в мир своих созданий. Его элементали дали им силу земли, воды, воздуха и огня. Но они всё равно уязвимы, пока не уничтожены настоящие элементали. Тёмный Властелин хочет уничтожить настоящие элементали, но без них миру придёт конец. Фальшивки не смогут держать гармонию в мире, однако с их силой он может его уничтожить. Вы должны помешать ему. Ты Освальд, должен будешь сразиться с самой Тьмой.
— Но почему я?
— Потому что только ты сможешь проникнуть в её обитель. В тёмноё царство. В Капалу. Никто из живущих на поверхности не сможет войти туда. Только демонам открыт туда вход.
— Но я ведь тоже обычный человек.
— Ты должен знать кое-что. Ты ведь никогда не знал своих родителей. Тебя воспитали в храме. Я пролью свет на твоё рождение. Демоны начали втайне появляться в Мортенвальде задолго до войны. Один из демонов встретился твоей матери. Произошло ужасное. Ты был зачат смертной женщиной и демоном. В твоих жилах течёт тёмная кровь. Твоя мать хотела убить тебя, пока ты был ещё в утробе, но не решилась. Когда ты родился, она отдала тебя в храм, а сама бежала подальше.
— Она ещё жива?
— Боюсь, что уже нет.
— Значит я получеловек полудемон?
— Да. И поэтому в твоей душе всегда будут биться добро и зло. Но только ты можешь спасти этот мир.
— Я даже не знаю, что сказать.
— На тебе лежит груз большой ответственности. Только ты можешь проникнуть в Капалу. Ты должен уничтожить фальшивые элементали, и победить Тёмного Властелина.
— Значит, мне выпало судьбой убить самого Тёмного Властелина?
— Нет, ни в коем случае не убить. Его смерть повлечёт за собой ещё более ужасные последствия. Я даю тебе, то что ты не найдёшь нигде и никогда. Это сфера Созидания. — в пасти змея, будто из самого его нутра, появился необыкновенный, переливающийся всеми цветами радуги шар — С её помощью ты сможешь забрать у Тёмного Властелина его силу. Он попытается переманить тебя на свою сторону, но ты должен быть сильнее его чар и помни, что на твоей стороне добро. Если ты не сможешь победить Тёмного Властелина, никто не сможет.
Освальд взял сферу в руки и почувствовал могучую силу, исходящую от неё. У него создалось такое впечатление, что мощь всего мира заключена внутри. Освальд засомневался:
— Я боюсь, что у меня ничего не получиться. Я совершил за свою жизнь столько зла, что не уверен даже простят ли меня боги после этого и дадут ли сил и мужества, чтобы победить.
— Не думай об этом Освальд — сказал змей — боги уже простили тебя. Помни, что с тобой твои верные друзья, с тобой солнца свет и с тобой весь Мортенвальд.
Йоровин многозначительно посмотрел на сферу, в которой как будто бурлила и кипела жизнь.
— Да это так, Освальд, мы сможем победить вместе — произнёс Адриан.
— Так тому и быть. Пора встретить свою судьбу! — гордо сказал Освальд.
— Да, давайте надаём этому Тёмному Властелину по его мрачной заднице! — воскликнул Хо.
— Все вместе! — сказала Надин.
— Я помогу вам — сказал Йоровин — Я отнесу вас на северо-восток Мортенвальда. Там есть болота. В них демоны не найдут вас. Я отправлю драконов во все концы Мортенвальда, чтобы собрать последних вождей. Соберите все силы на болотах и дайте силам Тьмы последний бой.
Освальд, Адриан, Надин и Хо крепко ухватились за Йоровина и он понёс их по волнам с огромной скоростью.
— Но ты ведь несёшь нас на запад? А Мортенвальд на Востоке! — удивился Хо.
— Всё правильно, так ведь намного быстрее мы достигнем его Восточного берега, учитывая, что мир есть сфера. Разве ты не знал, великий мореплаватель?
Великий морской змей нёс путников по бескрайнему синему океану. И не ясно было, кто величественней — могучий змей или глубокая морская пучина. Словно огромный фрегат Йоровин разрезал волны, всё дальше и дальше отдаляясь от загадочного острова Дэву.
[1] Райское место, куда по поверьям попадают чистые души людей после смерти.

Глава XVIII
Последний вздох перед битвой

Над болотами стоял густой туман. Он стелился по земле, словно бархатное покрывало, и укрывал собой мхи, папоротники и прочую болотную растительность. Вставало солнце. Оно было настолько красным, что приобретало какую-то мистическую ауру. Зарево стояло до самого полудня. На болотах стояла таинственная тишина, лишь только крик какой-то крупной птицы разрывал тишину. На болоте было много возвышенностей. На одной из таких стояли руины разрушенной башни. По всему было видно, что башня была очень древней. Камень уже не откалывался, а крошился при малейшем усилии. Каменное основание почти полностью поросло мхом и травой. На этих руинах и расположились Адриан, Освальд, Надин и Хо. Они основали небольшой лагерь и в надежде ждали, что кто-то придёт к ним на помощь. Они провели на болотах несколько недель, но по-прежнему никого не было.
— Как вы думаете, драконы передали послание в Дол-Ластер? — говорила Надин.
— Вопрос не в том, передали ли они его. Вопрос в том — откликнется ли кто-нибудь на призыв? — произнёс Адриан.
— Они придут. Я знаю — сказал Освальд.
— Почему ты так в этом уверен?
— Это их последняя надежда. Демоны не успокоятся, пока не захватят все земли Мортенвальда.
— А Кеутимос? Почему ты так уверен, что он не предаст нас?
— Он рассказал мне об острове Дэву и том, что Тёмный Властелин хочет уничтожить всё.
— А вдруг это ловушка? Вдруг он хотел использовать тебя, чтобы ты разузнал, где находится остров Дэву, а теперь Тёмный Властелин лишь ждёт, чтобы уничтожить нас всех одним ударом — сказала Надин.
Освальд промолчал и удалился. Адриан подсел к Надин, и шёпотом произнёс:
— Однажды Освальд нас обманул…
— Что? Ты думаешь, что он вновь ведёт скрытую игру? — вспылила Надин.
— Тише, тише. Я так не думаю.
— Тогда почему так говоришь? Если бы он хотел нас предать, он бы уже сделал это в Дол-Ластере.
— Просто ты не знаешь, насколько коварны бывают люди. Я беспокоюсь за тебя…
Прошло ещё несколько дней. И вот в один из таких обычных дней Хо что-то увидел и закричал:
— Эй! Там кто-то есть на горизонте!
Освальд взял подзорную трубу у Хо и всмотрелся:
— Это королевские войска! — воскликнул он — Они пришли!
Адриан посмотрел и сказал:
— Но почему их так мало…
Их действительно было не много. Герои разожгли сигнальный огонь и встретили воинов.
— Приветствую вас мои друзья — произнёс Тэйрон, подойдя к башне.
— Мы пришли, чтобы помочь вам и освободить наши земли от гнёта Тьмы — сказал Берендель.
— Мы безмерно рады, что вы пришли — сказал Освальд — но почему вас так мало?
— Многое произошло за последнее время — рассказал Тэйрон — Мы день за днём готовились к обороне Дол-Ластера, но когда получили весть от вас, то решили оставить город. Это было трудное решение. Мирных жителей мы укрыли в старых лагерях в Мрачных Горах. А все оставшиеся воины отправились с нами. Путь был не лёгкий. Мы многих потеряли. Ещё несколько воинов остались ждать нас у границы болот. Они придут сюда завтра.
— В таком случае мы начнём готовиться к последней битве — произнёс Адриан.
— У вас есть план? — спросил Тэйрон.
— Да у нас есть план… — произнёс Освальд.
Среди воинов герои встретили и Нели. Адриан и все остальные были рады видеть её. Воины разбили лагерь на болотах, и Освальд собрал всех, чтобы обговорить план.
— Вот, что у нас есть — сказал он — Как вы уже все знаете, нам удалось найти таинственный остров Дэву. Там мы встретили мудрого морского змея, который рассказал нам, как можно победить Тёмного Властелина. Оказывается, что в Драконовых Горах находится вход в его тёмное царство, но он очень хорошо охраняется. Там в предгорьях демоны разбили свой лагерь. Мы нападём на этот лагерь и…
— Постой — перебил Тэйрон — Мы нападём на главный лагерь Демонов? Да там тысячи отборных воинов, а нас всего лишь несколько сотен! Это безумие.
— Это было бы безумием, если бы у нас не было козыря. Но у нас он есть. Кеутимос, мой старый знакомый разузнает всё о лагере, и мы сможем совершить неожиданную атаку.
— Как он разузнает, он что, как призрак может проникать во вражеские лагеря с тысячным войском? — спросил Берендель.
— Он демон… — пояснил Адриан.
— Что? Вы посвятили в свои планы демонов? Теперь нам точно конец! — произнёс Тэйрон.
— Нет. Этот демон не выдаст нас, я уверяю — произнёс Освальд — Как только он вернётся с вестями, мы обсудим план наступления.
И вот воины начали расходиться. Тэйрон подошёл к Адриану и сказал:
— Адриан, этот план безумен. Неужели ты веришь в наш успех?
— Это действительно странно. Но за последнее время я видел столько странного, что вполне могу поверить в этот план — ответил Адриан.
— Что же, тебе виднее. Мы оставили Дол-Ластер, и весь народ теперь надеется только на нас. Эти воины видели, как ты спас Дол-Ластер, и они надеются на тебя и твоих друзей.
— Послушай, Тэйрон. Мы не подведём наших воинов. Мы освободим Мортенвальд, и демоны не смогут нам помешать.
— Это то, что я хотел услышать. Мои люди сделают всё, и я сделаю всё, что от меня зависит.
Наступала ночь. Сверчки и лягушки развевали болотную тишину. Освальд готовился к своему последнему подвигу. В его душу закрались сомнения, но он прогонял их, медленно потягивая вино. Он ощущал непонятную тревогу и чувствовал в себе неопределённость. Сзади подошла Надин и он даже немного испугался.
— Чем занимаешься? — спросила она.
— Думаю… — ответил Освальд.
— О чём?
— О предстоящей битве. Я ещё не знаю, с чем мне придётся столкнуться, но внутри уже засел страх.
— Я бы тоже боялась встретиться лицом к лицу с Тёмным Властелином, но это твой долг. Йоровин сказал, что только ты сможешь справиться с этим.
— Я не боюсь Тёмного Властелина, я боюсь, что случиться, если я не справлюсь.
— Ты справишься… Мы верим в тебя Освальд.
— Спасибо Надин. Пока ваша поддержка это всё, что у меня есть.
Они улыбнулись друг другу и наблюдали за луной, медленно скользящей по тёмному небосводу. В эту ночь на болоте стояла тишина. Сверчков было почти не слышно, лягушки будто ушли с того места, где воины разбили лагерь. Заросли камыша и осоки тихо шелестели на ветру, солдаты разжигали костры и пили эль.
— Можно тебя кое о чём спросить, Освальд? — сказала Надин.
— Конечно, спрашивай — ответил Освальд.
— Ты ведь воспитывался в храме. Скажи, каково это не знать, кем были твои родители?
— Знаешь, когда я рос в храме меня это не особо и волновало. Мне говорили, что мои родители умерли. Я спрашивал — кем они были, но они отвечали, что это не важно, и что их всё равно не вернуть. Я не виню свою мать за то, что как оказалось, она отказалась от меня. Полудемон. Не каждая мать решиться воспитывать ребёнка, зачатого Тьмой. Если бы она даже была жива, я бы не стал её искать. Она сделала свой выбор, и он мне ясен.
— Твоя мать гордилась бы тобой, Освальд…
— Так или иначе, прошлого уже не изменить.
— Почему же мои родители бросили меня?
— Адриан мне рассказывал эту историю. Я не думаю, что они не любили тебя. Скорее они очень любили тебя, поэтому и отдали.
— Почему ты так думаешь?
— Расти в Мортенвальде было сложно, особенно маленьким эльфам. Посмотри, что война сделала с твайтлами. Они разбежались по всему Мортенвальду. Лишились своего крова над головой, своей родины и стали бродягами. А если бы Олог-нуи не остановили преследования, в Мортенвальде не осталось бы ни одного эльфа.
— Возможно, ты и прав…
И тут воины запели песни, и они разорвали ночную тишину. Мотивы были и грустными и весёлыми. Хо танцевал под них словно заведённый. Своими танцами он веселил народ. Адриан смотрел на эти танцы и, молча, улыбался. К нему подошла одна из эльфиек-воительниц:
— Привет, меня зовут Торис.
— Адриан. Чем могу помочь? Ты из отряда Нели?
— Да, госпожа Этнелия попросила меня найти вас.
— Хорошо, скажи, что я скоро подойду.
— Я передам — ответила молодая воительница и ушла.
Адриан ещё немного полюбовался танцами Хо и отправился к лагерю воинов Нели. Он зашёл в её палатку и произнёс:
— Извини, что не успел зайти к тебе. Как твои дела?
— Вполне нормально. Лучше расскажи как ваши успехи? Как вы нашли остров Дэву? Расскажи мне обо всём! — нетерпеливо проговорила Нели.
Адриан присел рядом с Нели и начал рассказ:
— Это самое удивительное путешествие, в котором мне приходилось бывать. Сначала всё было очень обычно. Море, море, море и ничего кроме моря. Но через много дней мы увидели огромных рыб. Они были размером с корабль. Эти рыбы плавали вокруг судна и выпускали водяные фонтаны. Они не тронули нас. А ещё через некоторое время мы попали в ужасный шторм. Корабль держался до последнего, но потерпел крушение. После шторма мы очутились на живописном острове, в центре которого высилась огромная гора. На острове обитали сотни драконов. Они отнесли нас на самую вершину, где мы встретили Великого Морского Змея. Он рассказал нам о Тёмном Властелине и о власти демонов и о входе в подземный мир, который находится в Драконовых Горах…
— Постой! Морской Змей говорил с вами? — удивилась Нели.
— Да! Я и сам удивился. Он, оказывается, много знает и о нас и о судьбах Мортенвальда. Его звали Йоровин. Он сказал, что только Освальд может проникнуть в Капалу и сразить Тёмного Властелина. Йоровин передал ему сферу Созидания. С её помощью можно забрать силу Тёмного Властелина. Ну а дальше ты сама всё знаешь…
— Как интересно! Жаль, меня не было с вами.
— А ты разве не нашла приключения?
— После твоего подвига демоны боялись соваться в Дол-Ластер. Это было необычно. Тогда ты спас не только город, но и весь Мортенвальд… Мне кажется, они долго вспоминали тот жезл, и не знали, что делать дальше. Они были сбиты с толку.
— Но и без храброй эльфийки город бы не простоял, до моего возвращения.
Адриан и Нели вдруг замолчали и посмотрели друг на друга.
— Знаешь Адриан… Я хотела сказать… — несмело промолвила Нели.
— Я слушаю тебя.
— Когда ты уплывал… Этот поцелуй… Извини, может не стоило. В общем, у тебя своя жизнь у меня своя. Мы живём на разных концах мира. И мы, возможно, никогда больше не встретимся после войны. Тогда я… Не знаю… Меня просто захватили эмоции… И я…
— Нели…
— Адриан…
— Хватит болтать… — сказал Адриан и поцеловал Нели. Она с улыбкой посмотрела на Адриана и тихо произнесла:
— Означает ли это, что я тебе нравлюсь?
Адриан одобрительно кивнул головой и их губы нежно прикоснулись друг к другу. Вскоре погасли огни костров. Песни воинов затихли. Луна уже завершала свой поход по ночному небу, и вскоре наступило утро. Освальд проснулся, как всегда — раньше всех. Вскоре и остальные проснулись. Адриан и Надин готовили рыбный суп-пюре с картофелем по редвудским традициям. В воздухе стоял вкусный запах, и он притягивал к себе голодных воинов. Тэйрон подошёл к ним и спросил:
— Что за вкуснятину готовите?
— Это рыбный суп с картофелем и овощами, которые вы принесли — ответила Надин.
— А вы не видели Хо? Сегодня к нам должны присоединиться остальные воины, а он пропал вместе с подзорной трубой.
— Попробую поискать его — сказал Адриан и оставил Надин и приготовление рыбного супа.
Он по всему лагерю искал старика, но никак не мог найти его.
— Эй! Освальд! — обратился Адриан — ты не видел Хо?
— Нет. Я проснулся первым, но его я не видел. Может, пошёл охотиться на лягушек. Он постоянно жалуется, что их кваканье навлечёт на нас беду — ответил Освальд.
— Ладно, поищу подальше от лагеря — сказал Адриан.
На всякий случай он повесил на пояс меч и отправился на поиски. Долго искать не пришлось. Хо сидел неподалёку от лагеря и занимался чем-то странным.
— Эй, Хо! Вот ты где, я тебя обыскался — произнёс Адриан.
Но Хо даже не отозвался и не встал с колен. Адриан подошёл поближе:
— Хо? В чём дело? Что-то случилось?
— Да уж… Десять лет… А всё равно, как вчера… — тихо промолвил Хо.
Адриан увидел перед Хо маленькую бутылочку самогона, пару картофелин и хлеб, намазанный маслом. Эльф молчал. Старик же зажёг свечу и сказал:
— Десять лет назад его не стало. Мой сын, он ушёл. Я отговаривал его идти в этот день со мной в море, но он не послушал. Во время шторма он упал за борт и… И его не стало…
По щеке Хо скатилась слеза и он опустил голову. Адриан присел рядом и сказал:
— Ты никогда не говорил, что у тебя был сын…
— Был… — промолвил старик, едва сдерживая слёзы — Как ты думаешь, ему хорошо там, где он сейчас?
— Конечно. Ему хорошо.
— Я всё ещё надеюсь увидеть его…
— Увидишь, Хо. Там, среди звёзд, время течёт иначе — произнёс Адриан и о чём-то задумался — Поэтому обязательно увидишь…
Адриан и Хо ещё немного времени провели у сгорающей свечи, а потом эльф сказал:
— Пойдём Хо, нам пора возвращаться в лагерь.
Адриан помог ему подняться, и они направились в лагерь. Вскоре они были там. Рыбный суп, наконец, был готов. Надин заметила, что настроение у брата упало.
— В чём дело, Адриан, почему ты такой грустный? — спросила она.
— Надо же, оказывается у Хо был сын, а мы даже не знали об этом — сказал Адриан.
— Неужели, а где же он сейчас?
— Он умер. Утонул в море десять лет назад.
— Как печально… Нужно поддержать его и поговорить.
— Я думаю, не стоит. Ему и так трудно вспоминать об этом…
И вдруг трапезу прервал Тэйрон. Он подбежал к остальным и вскрикнул:
— Разожгите сигнальный огонь! Наши воины на горизонте!
— Наконец-то они нашли нас — сказал Освальд.
— Они не одни… — произнёс Тэйрон.
Они действительно были не одни. С ними шёл гордый народ нолвенов. Во главе их был храбрый вождь Кайрен. Они прошли долгий путь с севера, чтобы помочь людям в последней битве.
— Приветствуем вас наши южные братья. Мы узнали, что вам нужна помощь, и мы готовы помочь вам — сказал Кайрен.
— Кайрен, как мы рады вас видеть — сказал Адриан и пожал ему руку.
Из толпы выбежала Нели.
— Дядя! — вскрикнула она и бросилась ему в объятья.
— Моя девочка. Ты здесь и ты жива. Слава Энуилу… — произнёс Кайрен.
— Дядя? — с недоумением произнесла Надин и посмотрела на Адриана. Он также был удивлён. Среди воинов и Освальд встретил знакомое лицо. К нему подошёл старый воин в кольчуге и доспехах.
— Бранд? Это ты? — произнёс Освальд.
— Мой дорогой друг, как я рад тебя видеть на этой стороне — сказал Бранд.
— Я тоже рад тебя видеть. Но ведь ты был в лагере. Как тебе удалось освободиться?
— Я же говорил — это всё часть нашего пути. Пришло время, и я удрал из лагеря. Это долгая история. Я тебе как-нибудь потом расскажу. А ты? Я смотрю, что ты тоже нашёл свой путь.
— Да я нашёл его. И рад, что выбрал именно его…
Старым друзьям нужно было о многом поговорить и рассказать друг другу. Новые воины также расположились вокруг разрушенной башни. Теперь с воинами нолвенов шансы союзников возросли, и теперь лишь осталось ждать таинственного гостя — демона Кеутимоса. Освальд продолжал составлять план нападения и изредка смотрел на запад в надежде увидеть Кеутимоса. Тэйрон воодушевлял воинов, рассказывая им про подвиги настоящих героев. И не редко в своих рассказах он вспоминал об Адриане, о Надин и об Освальде. Адриан и Нели стали ближе друг к другу и почти всё время проводили вместе.
— Так значит, вождь твой дядя? — спрашивал Адриан.
— Да — робко отвечала Нели.
— Почему ты раньше никогда не рассказывала?
— Не хотела, чтобы ко мне относились как-то по-особенному…
Прошло ещё два дня. К союзникам присоединились Олог-нуи во главе с Гловином и теперь все ждали Кеутимоса. Он появился в лагере через три дня после прихода Олог-нуи. Все смотрели на него с подозрением, и никто не доверял демону кроме Освальда. Такое впечатление, что только его присутствие не давало воинам набросится на него и разорвать в клочья. Тем не менее, многие собрались, чтобы послушать, что он скажет.
— Я вижу, вы собрали много воинов, но этого не хватит, чтобы пробиться в самое сердце лагеря — произнёс Кеутимос.
— Ты недооцениваешь этих воинов, Кеутимос. Их рука не дрогнет перед войсками Тьмы, сколько бы их не было. Их храбрости позавидует любой — возразил Освальд.
— Возможно и так, но их слишком мало… Лагерь демонов находится в двух днях пути отсюда у подножия Драконовых гор. Это лабиринт из острых как бритва камней, заселённый тысячами демонов. Самое слабое место это юго-западный проход, он почти не охраняется. Но нужно быть осторожным, как только демоны заметят вас, они бросят все силы к юго-западному проходу. Поэтому лучше напасть незаметно. Многие из людей не знают, что есть время, когда демоны меньше всего эффективны в бою, они бывают почти дезориентированы. Во время рассвета или заката. Именно тогда следует напасть на их лагерь. Так атака будет неожиданной. Перемещаться по лагерю нужно осторожно. В нём много ловушек и тупиков. Если взять севернее вы попадёте на обширное плато. Там находится лагерь кересов. Проходы по плато сделаны из осадных башен и прикреплённых к ним верёвочных мостов. Один проход ведёт к сердцу лагеря кересов. Если уничтожить нужный мост, то демоны не смогут вас атаковать. Остальные два прохода лежат в лагерь лимосов и лагерь антеоков. В лагере антеоков держат рабов. Если удастся освободить их, то наверняка они присоединятся к вам. Но нельзя терять время. Вход в подземный мир находится за лагерем лимосов. Пройти через него поможет только ваша сила и ловкость. Главное не заблудиться. Есть ещё кое-какая информация, которая сможет помочь вам. Южнее будет находиться лагерь эмпирийцев и их владыка будет там. Если создать ложную атаку на них, то Освальд сможет проникнуть к тоннелю, который приведёт его в Капалу. Да и ещё кое-что. Если в лагере будут находиться бомбомётные машины, то лучше сразу захватить их, иначе вам несдобровать. Они будут стрелять и им будет наплевать попадут ли они по своим. Когда ты, Освальд, проникнешь в тоннель и пройдёшь по зигзагообразной лестнице и через барьер, будь осторожен. Там демонов не меньше чем в лагере. Одному тебе не справиться. Тебя там найдёт лимос по имени Гердокс. Он проведёт тебя через тёмное царство к дворцу Тёмного Властелина. Там тебе предстоит сразиться с ним один на один. Также во дворце и находятся те четыре кристалла, о которых ты говорил. Их нужно уничтожить. Иначе, если Тёмный Властелин будет повержен, у владык демонов всё равно хватит сил и власти, чтобы продолжить дело хозяина.
— Значит, теперь у меня есть план — сказал Освальд.
Все стали внимательно слушать.
— Мы вступим в битву на рассвете — начал Освальд — Затем пробьёмся к лагерю кересов. Дальше твои воины, Гловин, должны будут освободить пленников и прикрывать наши тылы. Чтобы пробиться к тоннелю мне нужно несколько воинов…
— Я пойду с тобой — сказал Адриан.
— Мы с Адрианом пойдём с тобой до самого конца — сказала Надин.
— Мой отряд поддержит вас с тыла — сказала Нели.
— Я тоже пойду с тобой, мой друг — произнёс Бранд.
— Я тоже не собираюсь пропускать всё самое интересное! — прокричал Хо.
— Отлично, значит мы все пробьёмся к тоннелю, а Тэйрон и Кайрен вместе с войсками создадут ложную атаку на лагерь кересов. Только я один могу войти в Капалу и с помощью сферы Созидания забрать у Тёмного Властелина его силу и власть… — сказал Освальд.
— Я тоже могу помочь вам — произнёс Кеутимос — Южнее главного находится ещё один лагерь — лагерь рабов. Я смогу устроить там бунт. Из главного лагеря пошлют воинов, чтобы разобраться с восстанием. Это поможет вам.
— Отлично. Силы Тьмы будут повержены раз и навсегда! — произнёс Освальд, и воины воспели гимн победы.
Последняя ночь осталась воинам. Приближалось время последней битвы. Битвы, которая должна была решить всё. У всех нервы были на пределе и все готовились, как к последнему своему дню. Кеутимос наблюдал за тем, как редкая цапля пролетала над болотом. К нему подошёл Тэйрон.
— Ты что-то хотел? — промолвил демон.
— Почему ты на нашей стороне? Почему ты ослушался Тёмного Властелина и своих владык? — сказал Тэйрон.
— Это неважно. Тебе не понять…
— Не понять? Я помню, как зло опустилось на нашу деревню. День чёрного солнца, и беды которые начались после этого дня. Все болели, умирали, а я ничем не мог помочь им. Десятки людей умерли у меня на руках. Я видел как демоны не щадили ни детей, ни стариков. В вас нет ничего светлого. В вас нет ни сострадания, ни боли, ни жалости. Зачем тебе помогать нам? Чтобы властвовать вместо Тёмного Властелина в Мортенвальде?
— Ты думаешь, что у нас, у демонов, нет души? А как же мы тогда существуем?
— После всего того, что вы сделали, ты хочешь убедить меня в том, что у вас есть душа?
— Глупое убеждение, что у созданий Тьмы нет души. Как же мы тогда появились? Как мы способны мыслить, как каждый из вас? До того, как мы стали демонами, мы были ужасными людьми: преступниками, убийцами, ворами и предателями. Столетняя война, которую устроили короли людей и предводители олог-нуи, породили много чёрных душ и втайне они все попали к Тёмному властелину. На протяжении века, пока вы вели бессмысленные кровопролитные войны, он готовился. Тёмный Властелин дал нам новый облик и новую жизнь. Он сотворил из нас демонов, подчинявшихся только его воле. Поработил наши души и направил против мира, заставляя служить ему. Многие и не противились, но многие служили только под страхом и ужасом перед властелином. Оставалось только одно. Властелин знал, что только одно существо способно сорвать его планы… Алавин — дитя света. Демоны-лазутчики проникли в ваш мир, обманули людей и олог-нуи. И обманутые они сотворили ужасное зло. Уничтожили последнюю надежду Мортенвальда. Наконец всё было готово, и мы ворвались в мир, уничтожая тех, кем мы были раньше — людей, эльфов, олог-нуи и даже гоблинов. Однако кое-что не предусмотрел Великий Тёмный. В Капале он видит каждого демона насквозь и кара тому, кто не согласиться подчиниться ему. Но на поверхности мы подвластны только самим себе. Поэтому Тёмный Властелин выбрал четырёх владык из самых верных слуг, которые сеяли ужас в Мортенвальде и подчиняли себе всё живое. Здесь, спустя некоторое время, многие из демонов втайне стали на другую сторону, и я один из них.
— Значит, в прошлой жизни ты был человеком?
— Да, я совершил много глупостей, когда был человеком. Моя жена. Я узнал, что она изменяла мне с моим другом. Я убил его, потом я убил и жену, а потом и детей… Если бы я мог встретить того глупца, который совершил эти ужасные поступки и отговорить его, то я бы мог всё исправить… Я не оправдываюсь. Ты заслужено смотришь на меня как на убийцу, как на последнюю тварь, чудовище. Да, такой я и есть, но у нас есть кое-что общее.
— Что же? — произнёс Тэйрон.
Я не хочу, чтобы мир погибал Тэйрон…
Вскоре прошла последняя ночь пребывания на болотах, и союзники отправились в путь. На выходе с болот им встретились неожиданные гости. Это были гоблины. Воины окружили их и приготовились уничтожить. Но тут из их рядов вышел вождь.
— Стойте! — сказал он — мы не причиним вам вреда. Я вождь Траг, а это моё племя. Мы знаем, что были врагами много сотен лет, но сейчас моё племя пришло, чтобы помочь.
— Гоблины собираются нам помочь? — удивился Берендель.
— Что же решение за тобой Освальд — промолвил Тэйрон.
— Вместе с нашими воинами у вас будет больше шансов — сказал Траг.
— Пусть идут с нами — произнёс Освальд.
Все были удивлены этим решением, но никто не стал возражать. Это был исторический поход, когда все народы сплотились вместе. Впервые гоблины вступили в союз с людьми. Как и говорил Кеутимос, через два дня войска подошли к нагорьям. С высокого холма было видно весь вражеский лагерь. Он был воистину огромен.
— Вот мы и пришли — произнёс Тэйрон.
— Настал день, которого мы так ждали — сказал Берендель.
Войска построились, и Освальд повернулся к ним, чтобы сказать последние слова перед боем:
— Я знаю, что в вашем сердце осталась боль, я знаю, что возможно многие из вас потеряли близких на этой войне. И это наш долг — сделать их смерти не напрасными. Впереди у нас ничего другого нет. Это будет или великая победа или последнее поражение. Пусть каждый из вас поднимет свой меч во имя Света и вознесёт хвалу богам. Я сделаю всё, что от меня зависит. И если нам будет суждено умереть, я умру вместе с вами…
Вперёд вышел Адриан и произнёс:
— Смерти не овладеть нашими душами! Мы все знаем, что это будет великая победа! И в этот час каждый из нас — герой! Люди Мортенвальда и Фронервальда! Эльфы севера! Великаны Олог-нуи! Гоблины Мрачных Гор! Сегодня мы все как один встанем друг за друга и сокрушим Тьму!
— Да! Пришло наше время! — воскликнул Тэйрон.
— Солнце встаёт… — произнёс Гловин.
— Вперёд! За Мортенвальд! — произнёс Освальд.
И войска сдвинулись с места. Это было начало последней битвы, которая должна была решить судьбу мира и народов Мортенвальда.

Глава XIX
Святая ночь

Солнце показалось из-за высоких гор на востоке. Раздался рок, предвещающий начало великой битвы. Демоны услышали его, но не поняли, откуда он доносился. Стражник на башне попытался всмотреться вдаль, но солнце так ослепило его, что демон не мог разглядеть ничего, кроме тёмной волны, подступающей к лагерю. Несколько лимосов подошли к юго-западному проходу. Рок становился всё громче и громче и вскоре, ослеплённые утренним солнцем, демоны разглядели войска союзников. Они тут же всполошились и подняли тревогу. Скоро волна беспокойства прокатилась по всему лагерю, и демоны были во всеоружии. С кличем победы войска союзников ворвались в лагерь. Воины Дол-Ластера крушили демонов, пробиваясь вперёд, вглубь лагеря, меткие стрелы эльфов поражали врагов, Олог-нуи крушили сторожевые башни и укрепления демонов. Воины Тьмы были не готовы к отражению атаки. Союзники яростно прорывались всё дальше, круша врагов на своём пути. Но вдруг на их пути появились осадные треноги.
— Берегитесь их пламени! — прокричал Тэйрон.
Освальд, бежавший впереди всего войска, отступил назад и нашёл Кайрена и Нели.
— У треног слабое место на самой верхушке, если испортить их механизм они рухнут! Здесь нам понадобиться ловкость эльфов! — обратился он к ним.
Кайрен отдал приказ своим воинам стрелять по треногам из гарпунов. Воткнув гарпуны в тело треног, эльфы забирались к ним на макушку и портили механизмы. Олог-нуи собирались в группы по трое и сбивали их с ног. Скоро опасность миновала, и войска с лёгкостью пробрались на плато. Но тут появились новые напасти. Из глубины лагеря на союзников напали эмпирийцы. Шаткие мосты с трудом удерживали воинов. Эмпирийцы хватали людей и сбрасывали на плато. Надин стреляла настолько метко, что могла сбить эмпирийца в полёте с закрытыми глазами. Мосты на плато начали разветвляться. Войска разделились и сражались с кересами порознь. Хуже того многие мосты просто не выдерживали веса Олог-нуи и рушились.
— Мосты рушатся! Мы теряем много людей! Гловин и его воины должны отступить — в порыве битвы говорил Освальду Тэйрон.
— Это невозможно! Они должны пробраться в лагерь антеоков и освободить пленников. Только Олог-нуи смогут победить антеоков! — отвечал Освальд.
Но цена этого решения была слишком велика. Немного великанов сумело перебраться через плато. Этот путь оказался намного труднее, чем думал Освальд. Но вскоре мост к лагерю кересов был обрублен, и продвижение вглубь стало легче. Однако все трудности ещё были впереди. Когда воины подошли к лагерю антеоков, они увидели целую небольшую армию демонов, охраняющих темницы. Гловин обратился к Освальду:
— Человек, моих воинов не хватит, чтобы противостоять такой армии. Нам не пробиться к темницам.
Но тут вышел Кайрен и произнёс:
— Я пойду с вами. Вместе у нас будет больше шансов.
— Хорошо так тому и быть — сказал Освальд — когда освободите пленников, прикрывайте тылы.
— Дядя, будь осторожен — сказала Нели и обняла Кайрена.
— Мы вернёмся. И поможем вам — ответил Кайрен — Береги себя Этнелия.
Остальные воины продолжили продвигаться к лагерю лимосов. Там их уже тоже ждали и готовились уничтожить всех до единого. Град стрел обрушился на воинов, но крепкие щиты прикрыли их от чёрных стрел демонов. Если бы нолвены остались с войском, то пробраться через линию обороны было бы проще, но с недостатком лучников союзникам пришлось отступить. Они закрепились недалеко от плато.
— Что нам делать Освальд? Демоны, наверное, уже послали за подкреплением — сказал Тэйрон.
И вдруг в сторону укреплений союзников полетели бомбы. Со всех сторон раздавались взрывы. Воинов отбрасывало в разные стороны.
— Будь прокляты эти тёмные отродья! Они всех нас уничтожат! — вскричал Берендель.
— Интересно, кто управляет этими машинами? — промолвил Хо.
— Управляет? Я знаю что делать — сказал Адриан — Надин, Берендель, идёмте со мной.
— Что ты собираешься делать? — спросил Освальд.
— Скоро увидите… Готовьтесь к атаке — ответил Адриан.
Адриан повёл Надин и Беренделя в самую гущу войск демонов. Они незаметно пробирались прямо перед их носом.
— Куда ты нас ведёшь? — спросила Надин.
— Видишь, откуда летят бомбы? Нам туда — ответил Адриан.
— Ты собираешься захватить бомбомётные машины? Нас убьют! Там полно демонов! — сказал Берендель.
— Если мы всё сделаем грамотно, то успеем бежать. Нам нужно лишь немного времени.
Наконец Адриан, Надин и Берендель подобрались к машинам настолько близко, насколько возможно. Адриан снял лук с плеча и, взглянув на Надин, сказал:
— Сумеешь попасть отсюда в того демона на бомбомётной машине?
— Ты во мне сомневаешься? — усмехнулась Надин и прицелилась.
— Не сейчас — остановил её Адриан — погоди немного. Берендель ты говорил, что тебе приходилось пользоваться бомбомётной машиной. Сможешь сделать меткий выстрел?
— Постараюсь, главное выбраться отсюда живыми — ответил Берендель.
Два демона зарядили в бомбомётную машину снаряд и приготовились выстрелить. И в этот момент одновременным выстрелом Адриан и Надин убили демонов. Они захватили машину, и Берендель направил её в самую толпу демонов. И вот среди засады лучников, которую устроили демоны, раздался взрыв. В их рядах началась паника. Освальд понял, что это сигнал к атаке и вместе с остальными бросился на демонов. В этот момент Адриана, Надин и Беренделя заметили, но уже было поздно. Войска союзников прорвали оборону в лагере лимосов и начали двигаться дальше. Вскоре войска отправились к лагерю эмпирийцев, а Адриан, Надин, Нели, Бранд и Хо начали пробиваться вместе с Освальдом к сердцу лагеря. Они тоже встретили сильное сопротивление. Тэйрон, Берендель и гоблин Траг готовились нанести отвлекающий удар по лагерю эмпирийцев. Но эмпирийцы дали сильный отпор, и атака чуть было не провалилась. Но замысел удался. Оставшиеся демоны сосредоточились, чтобы уничтожить остатки союзников. Войска были окружены, но люди и гоблины бились до последнего. Вскоре на поле боя появился владыка эмпирийцев. Он стремительно бросился в самую гущу сражений и выбрал себе жертву.
— Осторожно, Берендель! — прокричал Тэйрон.
Берендель обернулся и увидел, что яростный владыка летит прямо на него. Берендель не успел отбежать и эмпириец, схватив его огромными лапами, поднял в воздух. Берендель не растерялся и не выронил меч. Он ранил мечом эмпирийца. Хватка его ослабла, и Берендель упал на поле боя.
— Берендель, нет! — закричал Тэйрон.
Тэйрон был в растерянности. Он бросил меч и схватил копьё, которое лежало на земле. Он взобрался на возвышенность и прокричал:
— Эй ты! Демон! Иди же сюда! Я здесь!
Владыка эмпирийцев заметил Тэйрона и ринулся к нему. Тогда Тэйрон поднял копьё, и как только владыка был рядом, метнул в него. Эмпириец с грохотом рухнул на землю и испустил дух. Увидев смерть своего владыки, демоны сражались уже не так яростно. У союзников появился шанс выбраться из окружения. Тем временем Освальд и его друзья пробирались к месту истины. Они подобрались к ущельям, через которые тоже вела система из башен и верёвочных мостов. Но на этот раз они были не такими разветвлёнными. Это был опасный проход. Вшестером биться против лимосов было трудно. Но, так или иначе, герои преодолели этот путь и перебрались через ущелья. Крепкая рука и храбрость позволила им перейти через мосты, и теперь до цели оставалось совсем чуть-чуть, но тут вдруг через ущелье начали переправляться отряды лимосов.
— Бежим скорее, мы должны успеть! — сказал Адриан.
Все бросились бежать, но Хо остановился и повернулся к врагу лицом.
— Хо, бежим скорее, не мешкай! — крикнула ему Надин.
— Уходите, я задержу их. Пришло время умереть героем — ответил Хо и зажёг факел.
— Стой Хо, что ты делаешь? — прокричал Адриан.
— Уходите скорее. У вас мало времени. Я не хочу умирать сумасшедшим стариком, согнувшись от старости. Ваш долг остановить демонов. Уходите же!
Адриан попытался остановить его, но Нели, Освальд и Надин схватили его:
— Хо прав. Мы должны бежать. Он сделал свой выбор — произнёс Освальд.
Адриан хотел вырваться и остановить Хо. Он кинул последний взгляд на то, как жертвует своей жизнью старик, который стал другом для каждого, который не боялся ничего и готов был пойти в самое пекло ради остальных. Демоны уже окружили его. И вот Хо бросил факел рядом со снарядами для бомбомётной машины. Демоны всполошились и остановились. И вот огромный взрыв разнёс всё в клочья и погубил Хо и демонов.
— Идём Адриан… — промолвила Надин.
Адриан тяжело выдохнул, и герои продолжили путь. Теперь дорога вела к горам по вырубленной в скалах тропе. И тут вдруг в воздухе появились несколько эмпирийцев.
— Да что же за напасти! — промолвил Освальд.
— Адриан, дай мне лук — сказал Бранд.
— Что? Зачем? — спросил Адриан.
— Мы с Надин и Нели отвлечём их, а вы с Освальдом бегите — ответил Бранд.
Адриан отдал лук и колчан Бранду и продолжал путь с Освальдом. Оставалось совсем немного и вот герои оказались у тоннеля. Оттуда доносился громкий гул и мерцал тусклый свет.
— Ну вот мы и на месте — отдышавшись, сказал Освальд — это вход в тёмное царство.
— Что же, пришло время встретить тебе Тёмного Властелина и сразить его. Мне жаль, что я не смогу помочь тебе, но мой дух будет рядом с тобой — произнёс Адриан.
— Я хотел сказать Адриан… Для меня ты был настоящим другом. О таком друге можно было только мечтать.
— О чём ты, Освальд, что значит был?
— Дело в том, что я не вернусь обратно. Когда мы покидали остров Дэву, Йоровин сказал, что мне придётся пожертвовать собой, чтобы победить. Это моя судьба…
— Но ты не обязан. Мы можем найти другой выход…
— Это мой долг, Адриан. За свою жизнь я столько боли причинил людям, что не знал даже — достоин ли я прощения.
— Сейчас, когда весь мир надеется на тебя, ты не нуждаешься в прощении. Но если ты уверен, что другого выхода нет, то делай то, что должен.
— Да, я сделаю это. Я должен.
— Удачи тебе, друг — сказал Адриан и обнял Освальда.
— Передай это Надин — Освальд передал эльфу красивый переливающийся камень с цепочкой — это принадлежало народу твайтлов. Я нашёл её в сгоревшем лесу.
— Я передам. А теперь не теряй время. На тебя надежды всего мира.
— Да, это так. Запомни, Адриан, умирают наши близкие, наши родные, наши воины, но надежда не умирает никогда. Я спасу вас…
И вот Освальд направился в тоннель, а Адриан вернулся к Надин, Нели и Бранду. Они отбивались от демонов в опасном проходе. Демоны подбирались всё ближе, но меткие выстрелы поражали их одного за другим. И тут появился Адриан и, обнажив меч, произнёс:
— Помощь нужна?
— Адриан, ты вернулся! — обрадовалась Надин.
— Освальд добрался до тоннеля? — спросил Бранд.
— Да, он прошёл. Ну что снесём этим демонам головы? — произнёс Адриан.
И обнажив мечи, с кличем победы, герои набросились на демонов и стали крушить одного за другим. Освальд же прошёл по извилистому тоннелю и вышел в огромный зал с высокими колоннами. В его конце находился тот барьер, который разделял верхний мир от тёмного нижнего. Освальд подошёл ближе и увидел, что на другой стороне собралась армия демонов. Они указывали на Освальда и громко насмехались над ним. И тут Освальд подошёл ближе и на удивление всем демонам прошёл через барьер. Демоны испугались и неожиданно расступились. Освальд с мечом наготове прошёл через коридор демонов. У него не было шансов против этой орды, но ни один демон не шелохнулся и не тронул его. Это было более чем странно, но, не смотря на это, Освальд продолжил свой путь.
Тем временем Адриан, Надин, Нели и Бранд пробились к ущельям и начали переправляться на другую сторону. На них вновь напали эмпирийцы, и один из них разрушил мост между двумя башнями. Герои оказались разъединены. Адриан и Надин оказались на противоположной стороне.
— Бегите и помогите остальным воинам! — прокричал Адриан.
— А что вы будете делать? — промолвил Бранд.
— Постараемся найти другой выход — ответил Адриан.
— Мы не бросим вас! — сказала Нели.
— Нели, бегите, с нами будет всё хорошо. Поверь мне — произнёс Адриан.
С тяжестью в сердце уходили Нели и Бранд. Эльфийка обернулась, словно последний раз взглянула на Адриана и вскоре ушла. Тем временем Освальд путешествовал по тёмному царству. Это был пустынный потусторонний мир, в котором ощущалась тоска и обречённость. Голые скалы и реки лавы становились на пути героя, а над ним сгущалась странная тёмная материя, подобная тучам на поверхности. Только факел, который взял с собой Освальд освещал путь и лавовые озёра, от которых исходил непереносимый жар. Иногда мимо проносились странные сущности, которые то приближались, то уносились прочь, напуганные ярким факелом. В этом мраке, как и говорил Кеутимос, Освальда встретил демон по имени Гердокс:
— Ты храбр, если тебе хватило духа спуститься сюда. Но главный кошмар ещё впереди. Нам придётся пройти через мост, который охраняет страж. Этот страж когда-то был верным слугой Тёмного Властелина, а теперь охраняет мост к замку. При встрече с ним не показывай эмоций, иначе он заберёт все твои стремления и желания. И поверь, тогда у тебя не будет никаких шансов добраться до Властелина Тьмы. Ты станешь призраком и будешь вечно скитаться по Капале, ощущая невыносимую боль и страдания.
Вскоре Освальд и Гердокс были у моста. И вдруг перед ними появился тёмный призрак. Он был одет в чёрные лохмотья. На голове был надет капюшон, а вместо лица зияла чёрная пустота. На руках были надеты железные перчатки, а на поясе висел клинок, который будто излучал какую-то тёмную материю.
— Куда ты ведёшь его? — хриплым голосом произнёс страж.
— Я веду его к хозяину. Это тот, кого он искал. Пришёл лично, не побоявшись спуститься сюда — ответил Гердокс.
Страж начал расхаживать взад и вперёд и размышлять:
— Странно, хозяин не предупреждал меня. Сейчас наверху идёт битва, может это тот самый полудемон, который ведёт войска союзников?
Демон явно занервничал и страж почувствовал это.
— Так я и думал — произнёс он и молниеносным движением вонзил клинок в Гердокса. Раздался душераздирающий вопль, и на месте демона появилась тёмная сущность, которая молнией унеслась прочь.
Освальд обуздал свой страх, не выказав и доли испуга, выхватил меч и приготовился к поединку. Но тут страж произнёс:
— Я не собираюсь тебя останавливать. Тёмный Властелин ждёт тебя.
Освальд чувствовал подвох, но выбора у него не было. Он чувствовал, что сознательно идёт в ловушку, но он должен был спасти своих друзей. Однако, не смотря на все опасения, Освальд спокойно прошёл к замку и вошёл в круглый зал, по периметру которого стояли четыре сверкающих кристалла. Освальд почувствовал во мраке чьё-то движение.
— Вот ты и здесь полудемон… — произнёс голос из темноты.
Тем временем наверху продолжалась битва. Союзники выбрались из окружения. К ним присоединились Гловин и Кайрен вместе с освобождёнными пленниками, но у них были плохие вести. Демоны привели подкрепление и эльфам, и Олог-нуи пришлось отступить. Союзники закрепились в лагере лимосов. Их оставалось всё меньше и им оставалось только обороняться. Демоны зажали их в смертоносное кольцо. Вскоре к союзникам подошли Нели и Бранд. Нели подбежала к Кайрену и сказала:
— Дядя! Адриан и Надин попали в ловушку. Мы должны спасти их!
К ним подошёл Тэйрон:
— Освальд! Он пробрался к тоннелю?
— Да он пробрался, но Адриан и Надин…
— Не волнуйся, главное, что Освальд пробрался, мы не сможем долго продержаться. А за Адриана и Надин не беспокойся. Мы спасём их — сказал Кайрен.
Но время было на исходе. Из тоннеля Тёмный Властелин направил свои оставшиеся войска, и они шли прямо к Адриану и Надин.
— Что нам делать? Нам не справиться с ними — обеспокоилась Надин.
— Придётся прыгать — ответил Адриан.
— Нам не перепрыгнуть такую пропасть.
— Нужно попробовать…
Другого выхода не было, и эльфы решили прыгать. Адриан, разбежавшись, прыгнул и едва смог устоять на ногах.
— Давай! У тебя тоже получиться! — прокричал Адриан.
Надин было страшно и возможно эта дрожь в ногах помешала ей. Она прыгнула и чуть-чуть не долетела до края. Адриан схватил её за руку. Надин крепко ухватилась за Адриана и повисла над пропастью. Одной рукой Адриан держал Надин, другой держался за остатки от верёвочного моста, чтобы не упасть.
— Держись крепче! — кричал Адриан, но силы его были на исходе.
Надин взглянула вниз, а потом на Адриана. По её щеке скатилась слеза, и она посмотрела Адриану прямо в глаза.
— Нет, прошу Надин, только не отпускай — произнёс Адриан — Умоляю тебя, держись.
Надин уже собиралась отпустить брата и навсегда попрощаться с ним, но тут на башне появился Траг.
— Мы вас вытащим… — произнёс он.
Траг и несколько гоблинов вытащили героев. Адриан крепко обнял Надин. Он бы никогда не простил себе, если бы Надин погибла. Надин заплакала.
— Успокойся, всё позади… — прошептал Адриан.
— Спасибо. Нет слов, как я вам благодарен — обратился Адриан к Трагу.
— Не стоит, эльф, мы должны помогать друг другу. А теперь бежим, мы должны помочь и остальным — произнёс гоблин. Вскоре Адриан, Надин и Траг были в лагере лимосов. Союзники держались из последних сил. Демоны пошли в атаку. Их было раз в пять больше и у них были свежие силы. Тэйрон приказал обнажить мечи и вступить в бой. В этот день у подножия Драконовых Гор Олог-нуи боролись плечом к плечу с эльфами, гоблины сражались рядом с людьми. И надежда их вся была только на одного полудемона, который затерялся в подземном царстве.
Освальд стоял в центре зала, а во мраке двигалось что-то огромное.
— Я тебя ждал Освальд. Наконец ты пришёл — сказало оно.
— Кто ты такой? Покажись! — прокричал Освальд.
— Моё имя страх и ужас, мой дом вечная тьма. Я тот, чьё имя не называют. Ты пришёл сюда с чужими намерениями, но я хочу предложить то, от чего ты не сможешь отказаться.
И вот из темноты вырвался огромный чёрный змей с горящими глазами. Освальд застыл, увидев его облик, но вскоре поборол свой страх.
— Так ты и есть Тёмный Властелин? — произнёс он.
— Да это я… — ответил змей. Вокруг него закружились тучи тёмной материи.
— Ты достоин большего, чем просто умереть Освальд — произнёс Тёмный змей — Ты силён и коварен. Вместе мы могли бы править миром. Я могу дать тебе такую власть, о которой ты и не мечтал. Я знаю, ты всегда хотел этого… Тебе будет подчиняться природа, ты будешь всесильным… Не спеши отказываться… Подумай… Твои друзья погибают прямо сейчас. Ты можешь спасти их. Согласись со мной и встань рядом со мной.
Освальд молчал. Он не знал, что ответить. В нём вновь начинали бороться добро и зло. Он знал, что его друзья могут погибнуть. И решить было тяжело. Сладкие речи змея затуманивали разум Освальда. Он взглянул в горящие от злости глаза Тёмного Властелина и произнёс:
— Нет… Тебе не править миром…
Освальд размахнулся мечом и ударил по одному из кристаллов. Но он был настолько крепким, что лезвие меча разбилось вдребезги.
— Глупец, тебе не уничтожить их! — произнёс Тёмный Властелин — Я предложил тебе безграничную власть, но ты отказался. Это было твоей последней ошибкой.
И вот огромный змей бросился на Освальда. Освальд уворачивался. Он убегал от своей смерти, прячась за кристаллами. И вот змей в погоне за Освальдом задел один из кристаллов и тот разбился.
Тёмный Властелин взвыл так, что стены замка задрожали и пошли трещинами.
Как только один кристалл был уничтожен, равновесие между ними нарушилось. В зале замелькали молнии. Освальд прижался к стене. Произошла яркая вспышка, и все кристаллы вмиг рассыпались.
— Тебе не уйти отсюда живым! — разозлился Тёмный Властелин.
— Не уйти- сказал Освальд и дрожащей рукой достал мерцающую сферу Созидания. И вот произошло неожиданное. Из пасти демонического змея выкатилась вторая сфера, но не мерцающая, а тёмная, внутри которой клубилась невообразимая разрушительная энергия. Она тяжело покатилась к Освальду. В этот миг он будто ощутил на себе давление огромной массы воды. Полудемон выронил сферу Созидания, и она устремилась навстречу тёмной. Вокруг всё загудело и две сферы, встретившись друг с другом, слились воедино. Половина сферы стала тёмной, уничтожающей. Змей рассмеялся:
— Глупый полудемон! Притащить эту сферу сюда и выпустить меня из моего заточения. Это подарок судьбы! Какова ирония! Спаситель свободных народов пришёл для того чтобы уничтожить их!
Но тут произошло то, что не входило в планы Тёмного Властелина. Освальд знал, что делать дальше и, собрав всю свою волю в кулак, подхватил сферу. Змей ловко извернулся и швырнул Освальда со всей своей яростью. Он чувствовал, что этот удар отнял его последние силы, но на последнем дыхании ринулся к трещине в стене замка, которая образовалась от удара змея, и последним усилием швырнул сферу вниз, где дымилось и плевалось языками пламени лавовое озеро.
— Прощайся со своей силой, Тёмный Властелин!
— Неееет! — проревел змей.
— Во имя Света, твоим планам никогда не сбыться… — произнёс Освальд, истекая кровью.
— Ты знал, что тебя здесь ждёт лишь смерть, и всё равно пришёл!
— Знал… И он тоже знал. Но теперь… Ты больше не властен над этим миром.
Силы союзников на поверхности подходили к концу. Их зажали в плотное кольцо. Сил сражаться больше не было. И вот вмиг произошло нечто необъяснимое. Вдруг все демоны превратились в пыль и исчезли. Войны стояли как вкопанные. Они не могли понять, что произошло.
— У него получилось! У Освальда получилось! Мы победили! — вскричал Тэйрон.
— Победа! — единым голосом возрадовались воины.
От демонов ни осталось ничего кроме серой пыли. Все ликовали и радовались. На глазах у некоторых воинов появились слёзы. Но это были слёзы радости. Они выжили и победили, чтобы рассказать об этом остальным. Это была великая победа, которую одержали народы Мортенвальда, объединившись в единую дружину. Адриан подошёл к Тэйрону.
— Мы победили, Адриан. Я ждал этого момента очень долго. И вот, наконец-то, свершилось… — промолвил Тэйрон, обняв Адриана.
— А где Берендель? — спросил Адриан.
Лицо Тэйрона охватила печаль:
— Берендель пал…
Это была грустная весть. Но Берендель пал, как герой. Он многое вложил в победу и был достоин увидеть конец битвы. Но, увы, судьба распорядилась по-другому. Большой ценой досталась эта победа. Много воинов пало на поле битвы. Но теперь всё было позади.
— Что же — произнёс Тэйрон — Давайте дождёмся Освальда и уйдём отсюда.
— Освальд не вернётся… — произнёс Адриан.
Адриан передал Надин кулон, который дал ему Освальд. Надин не ожидала, что Освальд не вернётся, да и никто не ожидал. На лице эльфийки появилась боль, она больше не могла сдерживать эмоции. Она потеряла того, кто для неё был очень дорог. Вскоре наступила ночь. Все воины собрались у костра. Вытащили запасы, которые держали в лагере демоны и устроили пир. Воины пели победные песни, некоторые танцевали с эльфийками. Это была их победа, и никто не мог запретить им веселиться. И вот встал Тэйрон:
— Воины, я никогда не думал, что наступит день, когда все народы будут бороться вместе под одними знаменем. Но вы доказали обратное. Каждый из вас стал частичкой этой великой победы. Мы ждали этого дня и он настал. Мы вместе проложили путь в новую эру — Эру Свободных Народов. Но этого бы не случилось, если бы не один герой, который пожертвовал собой ради всего мира. Адриан тебе слово…
И вот встал Адриан:
— Освальд был хорошим другом и соратником… О таком друге можно было только мечтать… Возможно за свою жизнь он совершил много ужасных поступков. Но скажите — не заслуживает ли он нашего прощения? Если кто считает иначе, то поставьте себя на его место. Подумайте — хватило бы у вас духа совершить такой подвиг? Я не знаю, что случилось там, во мраке подземного царства, вход в который теперь закрыт навечно. Последний свой бой он провёл один, но если бы вы спросили, пошёл бы я за ним, если мог, я ответил бы — да. Я пошёл бы за ним до самого конца. Это горькая победа. Для каждого из нас. Мы потеряли хороших друзей в этой войне, которых уже не вернуть. Так пусть они покоятся с миром, и пусть эта победа будет во славу им… Тем, кого больше нет с нами…
Воины выпили и почтили память павших воинов. Многие из них были печальны, многие из них держались и не показывали свои эмоции. Адриан выпил стакан и взглянул на Нели, которая сидела напротив него. Она скромно улыбнулась Адриану, на его лице тоже появилась еле заметная улыбка. Их взгляды заметил и Кайрен, который сидел рядом с Нели.
— Я одобряю твой выбор — произнёс он — Адриан — храбрый, мудрый, настоящая гордость эльфийского народа. Настоящий герой. Скажи, ты любишь его?
— Да, дядя — произнесла Нели.
— Тогда иди за ним, Этнелия. И пусть отныне ваши сердца стучат в унисон…
Адриан и Нели отошли от толпы и поцеловали друг друга. Адриан увидел сестру. Она стояла в одиночестве и смотрела на луну. Адриан подошёл к ней и обнял.
— Не грусти. Все мы будем скорбеть по Освальду.
— Он нас всех спас. Ценой своей жизни. Я не забуду никогда этого…
К ним подошла Нели:
— Мы всегда будем помнить его. Он навсегда останется в наших сердцах.
— Нужно искать во всём положительные моменты. Мы выжили и спасли Мортенвальд, это главное… мои храбрые воительницы — Адриан обнял Надин и Нели, и они стояли под яркой луной, наслаждаясь тишиной и покоем. Подняв голову вверх, они увидели прекраснейший звездопад. Это была воистину святая ночь. Этой ночью мир будто преобразился и обрёл новый цвет.
Вскоре отголоски великой битвы утихли. В Дол-Ластере встретили своих героев, устроив грандиозный праздник. К этому празднику прибыл сам король Фронервальда. Маги придумали новое применение ужасным бомбам демонов. Первый фейерверк за всю историю был проведён в Дол-Ластере. Героям были присвоены высокие титулы. Вскоре фермеры могли засадить свои поля, купцы могли вновь перевозить товары. Так началось становление Мортенвальда. Тэйрон — обычный крестьянин из Северного королевства, был коронован, как правитель нового королевства людей — Кенингдер. Все земли к северу от Балиера он отдал на распоряжение Олог-нуи. Гловин создал на этих землях своё королевство. По его приказу была построена новая столица — Ризерност. Манголор же Олог-нуи решили не восстанавливать, слишком много боли и страданий перенёс этот город, слишком тёмным пятном на лике гор он стал после войны, но как исторически важный центр вновь восстановили Миданию. На Юго-востоке великаны приютили последних халфлингов Мортенвальда. Нолвены расселились по всем северным хребтам Мортенвальда. У подножия Драконовых Гор по приказу Кайрена был построен огромный памятник Освальду. Кайрен предлагал Адриану стать его правой рукой в племени нолвенов, но Адриан отказался. На Юго-востоке в Мрачных горах с помощью Тэйрона гоблины создали своё первое небольшое государство, правителем которого стал Траг. Только на самом востоке Мрачных гор остались дикие и враждебные к людям гоблины. Последние из твайтлов основали небольшое поселение западнее Дол-Ластера, где решили посадить новые деревья, на земле, которая раньше называлась — Даменморс и сохранить традиции предков. Этнелия и Адриан полюбили друг друга, и эльфийка решила покинуть свой народ и уплыть вместе с ним на Острова Свежести. Вот и пришёл день прощания, когда Адриан Надин и Нели сели на корабль и отправились на юг. Их корабль плыл по синему морю. Ветер резво развевал паруса, в воздухе летали чайки. Летнее солнце ласково пригревало. Адриан, молча, стоял у борта корабля и наблюдал за волнами. Надин подошла к нему и положила руку на плечо.
— Почему грустишь? — спросила она у брата.
— Мы не были дома больше года. Там, наверное, всё так изменилось — ответил Адриан.
— Ничего, я понимаю тебя. Не волнуйся. Мы вернёмся в Редвуд. Нас встретят Фрида и Илидир. Всё снова будет по-прежнему, как когда-то… Мы с тобой будем ходить на охоту и смотреть по вечерам на облака. Потом ты женишься на Нели. У меня родятся племянники… Ну или племянницы. Мы вместе будем обучать их…
Адриан печально улыбнулся и задумался. Будет ли всё по-прежнему? После всего, что им пришлось пережить — шансов на это было мало. В глубине души Адриан понимал, что прежним ему уже не быть. Это путешествие длинной в несколько долгих месяцев оставило отчётливые следы в его судьбе, в судьбе Надин, хоть она и пока не совсем осознала это. Но не всё было настолько печально, как казалось на первый взгляд. Эти следы придали им мудрости, многому научили и много незабываемых моментов оставили в памяти. Сделали их сильнее и в итоге каждому помогли найти свой путь во тьме. Вскоре корабль подплыл к берегам Кабальтина. Перед взором Адриана, Надин и Нели открылся прекрасный вид Ямалинской гавани.
— Мы приплыли, это Ямалин — сказал Адриан и взял за руку Нели.
Вместе они сошли с корабля и отправились в город. Много новых построек было в городе, но атмосфера была абсолютно такой же. Некоторые люди с удивлением смотрели на путников, приплывших из Мортенвальда. Они прошли через весь город и направились по единственной дороге к Редвуду. Скоро деревенька показалась из-за леса. Эльфийка по имени Сани собирала малину возле своего двора, Она подняла голову и увидела их.
— Адриан… Надин… — промолвила она.
— Здравствуй, Сани — обратилась к ней, как ни в чём не бывало, Надин — Как урожай в этом году?
И тут все эльфы заметили путников и начали собираться вокруг них. Дети бежали к ним, встречая радостными возгласами. И вот из дома вышла Фрида. Она увидела Адриана и Надин и бросилась к ним:
— Живые! Наконец-то вернулись. Я так беспокоилась за вас!
— Мы тоже очень скучали по тебе — ответил Адриан, оказавшись вместе с Надин в цепких объятьях сестры.
К ним подошёл Илидир с ребёнком на руках.
— Это наш сын — сказал он — Мы назвали его Эйнар.
Надин взяла ребёнка на руки. Адриан познакомил Нели со всеми и Фрида с Илидиром провели их домой. Вечером в честь их возвращения устроили пышный праздник. Адриан рассказывал всем про приключения, в которых пришлось побывать им с Надин и Нели. И все слушали их внимательно и удивлялись их храбрости и изобретательности. Потом все разошлись по домам и долго обсуждали истории, больше похожие на небылицы. Адриан и Нели подошли к Надин и Адриан сказал:
— Надин, закрой глаза, у нас для тебя подарок.
Надин закрыла глаза и в предвкушении спросила:
— Что же это?
— Открывай — сказала Нели. Надин открыла глаза, и Адриан передал ей маленького волчонка.
— Его зовут Ветер. Я попросила дядю дать мне одного новорождённого щенка, чтобы подарить тебе. Нам пришлось подкупить капитана корабля, чтобы ты не узнала про него заранее.
— Какой он милый. Спасибо вам — обрадовалась Надин.
— Может он и не заменит твоих родителей, но зато в будущем станет хорошим другом — сказал Адриан.
— Адриан, мы отправились два года назад в плавание, чтобы найти моих родителей. Но за это время я многое поняла. Я прожила с тобой и Фридой столько лет, что не могла бы без вас. Возможно моих родителей мне уже никогда не найти, но я не грущу, потому что ты моя семья, Адриан, и всегда будешь моим любимым братом…
Адриан и Надин обняли друг друга. Всё, ради чего они когда-то давно отправились в путь, уже не имело роли. Они вернулись вместе и вернулись героями. И с тех пор они долго и счастливо жили в маленькой эльфийской деревеньке — Редвуд, среди зелёных лесов на прекрасном острове, среди безмятежного океана. В огромном мире, в который пришло время счастья и спокойствия.

Эпилог

Утреннее солнце поднималось над высокими горами. Снежные вершины сверкали, словно волшебные алмазы. На одну из самых высочайших вершин забирался огромный мохнатый великан. Он твёрдо встал на самом пике и устремил взгляд на запад.
— Ну что же, вот и пришло время — произнёс он.
Он прислушался к чему-то. С разных сторон на вершине появились два громадных змея. Они взглянули друг на друга, будто готовясь к поединку. И только мохнатый великан стоял между ними и не давал наброситься.
— Шах и мат. Неужели ты не понял, что я сильнее тебя? — сказал один змей.
— У меня почти получилось. Это ещё не конец. Борьба продолжиться, не здесь и не сейчас. Во всех временах и пространствах, не будет мне покоя. И придёт тот час, когда я возьму верх — ответил второй.
— Везде, где бы ты ни был, на пути твоём буду я стоять. Пока есть время и пространство… Да будет так!
— Но здесь и сейчас это уже не важно — промолвил великан — Их жизни теперь в их руках… И только им решать, что возьмёт верх, а что падёт безвозвратно, чему быть и чего не миновать. Что есть Свет, а что Тьма.
Великан взмахнул руками. Змеи начали кружить вокруг него. И вот яркая вспышка. Комета вмиг умчалась на запад. А на горе остался лишь след огромного великана, который постепенно заметал снег, словно стирая память многих веков…
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